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Ha gyanúsított volnál, nem egy ilyen kis klozettpapírt küldtek volna, hanem egy rakás rohamrendőrt meg mesterlövészt. Sztár vagy fiú, ne feledd!… Jó, nem mondom, furcsa érzés, hogy kismillió zsernyák téged akar elkapni, miközben te halálnyugiban szobrozol a Nagylárma folyosóján, itt, az orruk előtt… Micsoda élvezet visszagondolni rá, ahogy a bökő belefut annak a szarházinak a szívébe! 
Sajnálom Tanquerelt. Ahhoz képest, hogy nő, van benne spiritusz. Tiszta tébolynak tartottam, hogy ő kapta meg az ügyet, de azt hiszem, végül is igaza volt az Öregnek. Tanquerrel megtette, amit tenni lehetett… Biztosan az az ökör Bettini fogja átvenni tőle a nyomozást. Persze neki is beletörik majd a bicskája, semmit sem fog kideríteni, viszont csinálja majd a műbalhét, és be nem áll a pofája, hogy jól halad a nyomozás, szorul a hurok, és az ilyen szöveg megnyugtatja a közvéleményt. 
Vajon jó húzás volt-e felhergelni a gyilkost?… Most már mindegy, nem szívhatom vissza a nyilatkozatomat. Különben is, mindig bíztam a megérzéseimben. És nemigen volt okom megbánni.. Talán értesítenem kellett volna az Öreget, hogy mit végeztem… Nem, megerősítette, hogy én vezetem a nyomozást. Különben is rühelli, ha tanácsokat kér tőle az ember… Van neki esze, ha befuccsolok, leszedi rólam a keresztvizet. Ha meg kivágom a huszonegyet: „Jól van, lelkem, én is ezt csináltam volna a maga helyében.”
Ezt a történetet nem úgy beszéljük el, ahogy a hagyományos detektívregényekben szokás. Az eseményeket a három főszereplő szemével látjuk. Hogy az olvasást megkönnyítsük, más-más betűtípus jelzi, mikor melyikük beszél.

ELSŐ FEJEZET
– Ne tolakodjon már, uram!

Mi a francnak lökdösődik ez a sok marha!… És hol a nyavalyában van a fickó? Hogy a fene… Eltűnt. Megvan! Ott, ni! Szedd a lábad, fiú! Érd utol, mielőtt az aluljáróba ér, különben cseszheted.
– Nem tolakodók én, drága asszonyom, de akkora a lökdösődés.

Hú, micsoda pofája van a nyanyának, lerí róla, hogy világéletében rossz lóra tett. Úgy kell neki! Csak a szemétládák járnak lóversenyre. Tőlem a gatyájukat is elveszthetik, szarok rá. Még mindig kárai a vén tojó… Hagyd a csodába, fiú, ne hívd fel magadra a figyelmet! Jó, nem mondom, ha volna rá időd, belevágnád a bökőt a kurvába, egy kis tréning sosem árt… Isten bizony, pont jó a szög. Oda szúrnál, ni… A bal lapocka alá, az ötödik és a hatodik borda közé… Mint a vajba… Szép pipacs a lila kosztümjén… ne álmodozz, fiú! Ma este azé a szemétládáé a jutalomjáték. Ő az első a listán. Megfizet a fickó, és aztán a többiek is. Philippe nyugodt lehet, állód a szavadat. Nézd csak, rés nyílt előtted. Még két méter, és utoléred… nyugi, fiú, nem kell sietni, ne hívd fel magadra a figyelmet! Széles válla van a rohadtnak… vagy nem spórolt a válltöméssel. Teveszőr szemfedő, ez se adatik meg mindenkinek. Sose hitted volna, mi? Gané! Vigyázat! Használd a könyököd, maradj a nyomában! Ne hagyd magad félresodorni. Emlékszel, amikor beeveztél a Saint Vaast-i kikötőbe? Rajta, evezz keményen! Maradj a megfelelő szögben! A többit tudod. Százszor is kipróbáltad a mozdulatot a bábun. A jobb vállad a tarkója mögött, a ballal nekidőlsz, és… hoppá! Itt az aluljáró. Remek! Jó tré a világítás. Érzed a kölnijét: Chanel vagy valami hasonló kurvaság. Ez aztán nem sajnálta a dohányt a „testápolásra”! Hát most már nem fog költeni rá a szemét… Nyugi, fiú, nem hajt a tatár. Élvezd a helyzetet! Vajon mire gondol? Tuti, hogy nem a lányra. Mit számít neki a lány! Egy bőr a sok közül. De most vége a csajozásnak… Na jó, készülj! Akkora tömeg van, hogy nem fog rögtön összeesni. Egy hangot se szabad kiadnia… Gyorsabban ver a szíved? Még szép! Rajta, fiú, itt a nagy pillanat. Jól megmarkolod a bökőt… A hegye vízszintesen… Úgy csinálsz, mintha megbotlanál, a vállába kapaszkodsz, és belevágod. Rajta, fiú, Philippe-ért!

*
Az áldozat azon nyomban meghalt, de a sűrű tömegtől sodortatva még »ment« néhány métert az aluljáró kijáratáig. Honnan tudja olyan hajszálpontosan, hogy hol szúrták le az áldozatot? Eh, ezek a firkászok!

„A LÉPEGETŐ HULLA”… Megáll az ész! Ez maradt szegény Stephanból, a neve már nem is érdekes. Pedig két éve, nem, három éve, amikor megkapta a Fémina-díjat, ott volt a neve az újságok címoldalán. És most mindenféle hülyeséget összeírnak róla.

Á, Schwartz is megjött. Oda a mája a fiúnak, olyan sárga szegény, mint egy pekingi vörösgárdista… Együtt a nagymenők? Nem, Bettini még nincs itt. Meglepő. Igaz, még van egypár perc fél tízig. Remélem, nem fogja bebüdösíteni a szobát a szivarjával. Még ha egymagában szívná azt a szart! De nem, neki muszáj végigkínálni a többieket. Egyszer még az Öregre is rátukmálta.

Renaudin derűsen elterpeszkedik a székén, neki aztán igazán semmi gondja. Hát persze: biztos lehet benne, hogy kimarad a szórásból. Ott van neki a bankrablás-ügy; még egy jó darabig kiakaszthatja a foglalt táblát.

Schwanz, a hidegvérű Schwanz se igen áltathatja magát. Eljárt a szája a Lourmel-ügyben – hú, micsoda kalamajka volt! –, úgyhogy most meglehetősen alacsonyan jegyzik a szakmában. Egyszer és mindenkorra megjegyezhette, hogy a zsaru kétszer is meggondolja, mielőtt egyet szól.

Leguédec? Ideges ma reggel a kis Leguédec. Ismerem a fiút: mélyen leszívja a füstöt, ez a legbiztosabb jele, hogy majd szétveti a feszültség. Pedig megvan neki a magához való esze. Rally-bajnokként száguld a pályán. Tudja, hogy Bettini és Verdier – már csak a koruk miatt is – előtte járnak, de alaposan kitett magáért a portugál vendégmunkások meg a „rabszolgakereskedők” ügyében. Nyilván reménykedik a fiú, hogy kiváló képességeire való tekintettel lehetőséget adnak neki a nagy dobásra. Nagy pofáraesés lesz szegény busafejű bretonnak. Rossz idők járnak a breton dudásokra!

És Verdier? Pontosan tudja, hogy csak Bettini van egy súlycsoportban vele. Verdier tűkön ül. Nagyon kedves volt hozzám az előbb. Na persze ajánlatos jóba lenni a főnök jobb kezével. Nem árt benyalni neki egyszeregyszer… És azt sem szabad elfelejteni, hogy Bettini nizzai… akárcsak az Öreg. Verdier mindent mérlegel. Semmit se hagy ki a számításból. Verdier-nek van sütnivalója. Iszonyúan odalesz, ha majd rájön, hogy még csak rajta sem volt a rajtlistán. Na, megjött Bettini… és nem lóg szivar a szájában. Annál jobb. Nyájas, mint mindig. Tudja, mit akar… és azt is, hogy mit akarnak a többiek. Kézfogás Verdier-vel. Mi minden van ebben a kézfogásban! „Kedves Verdier”, „kedves barátom”… Hohó! Milyen szívélyes hangot ütünk meg! Majd közösen borba fojtják a csalódottságukat. Az valami fantasztikus, hogy mennyi mondanivalója van ilyenkor az embernek… a kollégák rovására.

Á, a Verdier-féle mosoly! Vannak, akik beszéd közben is tudnak mosolyogni. Nekem kár is próbálkoznom, a szemem elárul. Nem tudom megtanulni a technikáját… Jé, észrevette, hogy én is a világon vagyok.
– Hello, Saint-Gil… Még mindig, odafönt van a nagyfőnök?
– Igen.
– A vincennes-i balhé miatt, ha jól sejtem…

Jól sejti.
– Nem mondom, jól ráhajtottak a reggeli lapok. A tévé most az egyszer lemaradt a szenzációról, így hát bedobnak apait-anyait.

Igen, ez aztán nem várt szerencse. Szép zaftos gyilkosság a tömeg kellős közepén… s a tetejébe az áldozat – se akárki… Hajrá, mindent bele! Élvezkednek a firkászok. Szegény Stephan! Playboy-mosolyú „lépegető hulla” lett belőle. Szó, ami szó, ő aztán tudott mosolyogni. Mindig is tudott. Már a gimiben elbűvölt minket… Na és az érettségi banketten! Micsoda hecc volt! Részeg volt, holtrészeg. Hazavittem, ágyba dugtam… szép fiú volt… Hát igen, szar az élet, ha beleköp a sors.

Na jó, elég az elmélkedésből. Kár lenne egy másodpercet is elrabolni az előadásból: Bettim, a sztár, produkálja magát. Lefogadom, hogy már akciótervet is felvázolt a noteszába.

Verdier-nek egy csöppet se tetszik a móka. Pofákat vág, biggyeszti a száját… olyan a szája, mint egy lópatkó. Ha fel volna találva a gyűlöletmérő… Remek volna egy ilyen masina!

Leguédec egy-két szippantás után elnyomja a cigarettáját. Amilyen szarevő a fiú… ugyancsak fel lehet dúlva. Nicsak, lázasan tanulmányozza a hamutartót. Tisztára, mintha tudná, milyen a valódi ónix. Hm. Ezt se hittem volna róla. Érdekes.

Lépések a folyosón, az Öreg léptei… Idebent néma csend… Szokásához híven megáll az ajtó előtt, vált néhány szót az ügyeletessel… Tudja, hogyan kell színre lépni, annyi szent. Mindig teljes a siker… Bettini vívódik: elővegye azt a rohadt szivartárcát, vagy ne vegye elő? Nem veszi elő. Tehát ideges. Kevésbé magabiztos, mint amilyennek látszani szeretne.
– Uraim!

Bevágja az ajtót. Rossz jel. A barométer süllyedőben. Zápor, zivatar várható; ne felejtsék otthon az esőkabátjukat!

Röpke rendrakás az íróasztalon. A reggeli lapok bánják.

Csend, vihar előtti csend. Megszeppent kisdiákok az óra elején.
– Üljenek le! Mi újság, uraim?

A szokásos forgatókönyv. Ki hitte volna? Most mindenki megtartja a beszámolóját a hétvége eseményeiről. Ki kezdi? Renaudin… Nincs izgulnivalója, így aztán nem kapkodja el a dolgot. Végig kell hallgatnunk a hitelbank kirablásának részletes történetét a kezdetektől napjainkig. Bettimről lefoszlik a nyájasság burka. Az ilyen vérmes fickók képtelenek uralkodni magukon. Verdier szemlátomást krisztusi kínokat áll ki. Leguédec a körmét rágja… Nicsak, lakkozza a körmét, igen, színtelen lakkal… Hm, érdekes.

Na jó, a folyó ügyek letárgyalva. Tiszteletteljes csönd: a főnök levelet olvas… Egyre nyomasztóbb a némaság… Micsoda ripacs!
– Nos…

A tekintete végigfut a hallgatóságon… Na, talán végre elkezdi. Nem, még nem: a végsőkig feszíti a húrt. Máskor is szokta ezt játszani. Mindjárt előveszi a szivardobozát… kiválaszt egy szivart… tessék, nem megmondtam?… aprólékos gonddal gyújt rá. Az első szippantásig porrá éghetne az egész épület. Na, mi van? Elfelejtette volna, hogy csak a jelére várok, hogy kicsöngessek az előszobába? 
– Uraim, a végére tartogattam a szenzációt.

Helyben vagyunk. A tekintete üres, mint a füstölt heringé… Én is élvezem a helyzetet, de ő valósággal odavan a gyönyörűségtől. Bettim levegő után kapkod. Verdier úgy meg van kavarodva, hogy zavarában két kézzel vakarja a tökét. Egyszer megmondom neki, hogy azt is meg lehet mosni… Leguédec akár egy Cranach-vértanú.
– A prefektus úr úgy határozott, hogy mi vegyük a kezünkbe a Colin-gyilkosságot, mégpedig haladéktalanul.

Kéjes füstbodorítás… Angyal repült át a szobán… Ahogy az Öreg fel tudja fújni az arcát! Tisztára olyan, mint egy kürtös július 14-én.
– Tudom, hogy valamennyien túl vannak terhelve. Bettini kétkedően biggyeszt… Verdier a messziségbe réved, mintha nem is érdekelné az egész… Leguédec a cipője orrát tanulmányozza. Szép cipő: olasz fazon.
– Igen, igen, tudom, hogy mit beszélek. És biztos vagyok benne, hogy helyeselni fogják a döntésemet.

Arra ugyan számíthatsz, vén ravaszdi!
– Az a szándékom, hogy ezt az ügyet, mely az áldozat társadalmi helyzete miatt egyébként meglehetősen kényes, olyan valakire bízom, akinek még nem volt alkalma bizonyítani.

Bettini és Verdier sóbálvánnyá vált. Leguédec arca bíborvörös… Az Öreg meg álszent módon magyarázkodik:
– Mert csakis a felelősség súlya alatt tudja az ember kibontakoztatni az igazi képességeit… Ugye, egyetért velem, Bettini?

Mily szépséges hörgés a válasz!
– Magának is ez a véleménye, ugye, Verdier?

Verdier kinyitja a száját, de egy hang se jön ki a torkán. Az Öreg ma nyilván Hitchcocknak képzeli magát. Nagyot szippant a szivarjából. Meg kell hagyni, hogy a havanna nem olyan büdös, mint az a szar, amit Bettini szív… Na, mi lesz már azzal a jellel, főnök?… Ne húzzuk tovább!… Ez már szadizmus.
– Saint-Gil! – Végre! Most jön a kegyelemdöfés. – Hívassa be az illetőt!

A kis Leguédec arcából kifut a vér. Bettini és Verdier egymásra mered: most már aztán egy kukkot sem értenek az egészből. Csak türelem, mindjárt megoldódik a rejtély. Határozott kopogtatás… Minden tekintet az ajtóra szegeződik. Nagy pofon lesz. Figyelem! Belép a nő. Derűs… szerényen mosolyog… remek! Leírhatatlan a hatás. Áhítatos csend… mint az Ismeretlen Katona sírjánál ünnepi koszorúzás alkalmából.
– Uraim, bemutatom új munkatársukat, Tanquerel főfelügyelőnőt.
*

Nehogy begyulladj, Tanquerel fiacskám!… Végtére is nem vagy már mai csirke… és megtanulhattál viselkedni.

Pont mint valami vizsgán. Ugyanúgy szorongok, mint egy héttel ezelőtt, amikor először léptem be ebbe a szobába.

Mindenki itt van. A hangadók, Bettini, Verdier, Leguédec, meg a többiek, akiknek még nem tudom a nevét. Ez aztán a móka: az új csaj első jelentéstétele.

Fel vannak húzva, mint a vekker, alig várják, hogy megkezdhessék a hajszát. Ez már így van, amióta a világ világ a régiek az újak ellen… Tényleg, hogy hívják itt az újakat? Zöldfülűnek? Majd megkérdezem Saint-Giltől.

Két békát kell lenyelniük egyszerre, ez már sok az öregeknek, megfekszi a gyomrukat. Már az is szentségtörés, hogy egy „kontyos” betolakszik a nagyok közé, de hogy még a legmenőbb ügyet is kikapja előlük, az már aztán igazán sok a jóból!… Nem fognak kesztyűs kézzel bánni veled, Tanquerel! Kapsz majd apait-anyait!

Lehet, hogy hülyeség volt elfogadnom. Hű, micsoda pofát vágnak ezek itt! Majd én megmutatom nekik! Az a kérdés, hogy miért adta nekem az ügyet a nagyfőnök. Ha heveny nőgyűlöletből, akkor beleestem a csapdába… Ha viszont azért, mert méltányolja a képességeimet (öhöm), és lát bennem fantáziát (öhöm, öhöm), akkor… akkor jót röhöghet magában, hogy a fiacskáit mindjárt megüti a guta.

Egy biztos: pókerarcot kell vágnom. Nem szabad kiterítenem a kártyáimat előttük. Csak így kényszeríthetem rá őket, hogy egyenrangúnak tekintsenek. Ha sikerül, nyert ügyem van.

Mély lélegzet… de észrevétlenül… lassan, nagyon lassan… Ez az… Halvány mosoly a száj szögletében… mintha derűs gondolatok járnának a fejemben… így ni… jó.

A várakozás shakespeare-i pillanatai. Megpróbálnak nevetségessé tenni vagy se? – ez itt a kérdés! Lehet, hogy forralnak valamit ellenem… de az biztos, hogy nincsenek egységfrontban. Vannak, akik alig észrevehetően üdvözölnek, sőt, még halványan el is mosolyodnak, és vannak, akiknek úgy fut végig rajtam a tekintete, mint esőcsepp a vadonatúj szélvédőn.

Ketten az alakomat mustrálgatják. Na, mit szóltok? Elfogadható bőr a kis harmincnyolc éves kollegina? Ejnye! De sokáig tart a leltározás! Tetőtől talpig levetkőztetnek. Most már elég! A szemem, akár egy 6,35-ös revolver… a szemük közé célzok… puff!… most már felöltözhetek.

A csimpánzpofájú Bettini támadásba lendül. Látszik rajta, hogy legszívesebben átharapná a torkom.
– Nos, bájos kis kartársnőm, jól haladnak a dolgok?

Mintha ugyan nem tudná, hogy a nyomozás egyelőre sehol se tart. Mert hol is tartana?… Szó, ami szó, rögtön bedobtak a mélyvízbe itt, a bűnügyi rendőrségen. Az első ügyem: „Gyilkosság – ok tisztázatlan.”
Messziről hallom a saját hangomat:
– A kirakós játékban minden mozaiknak megvan a maga helye… Néhány darab alapján már ki lehet találni, hogy mi az ábra, nem igaz?

Csönd. Tehát egy-null a javamra… „Micsoda? Úgy látszik, tud valamit ez a nő!”…

De még nincs lefutva a meccs. És ezt én tudom a legjobban.

Az Öreg egyetlen pillantásra sem méltat bennünket. Kibámul az udvarra, és a kezével eltakarva a száját, mormol valamit – nyilván valami roppant fontosat – a telefonba. Saint-Gil elmélyülteti szemléli a jobb hüvelykujját. Az Öreg őt adta „segítőtársul”, de könnyen lehet, hogy valójában a szárazdajka szerepét osztotta ki rá.

„Saint-Gil majd mindenben segít magának, kedvesem. Ő aztán ismeri itt a dürgést. Forduljon hozzá bizalommal.”
Furcsa egy szerzet ez a Saint-Gil! Kifogástalanul vasalt nadrág, egy kicsit mesterkélt taglejtés és beszédmód, csillogó kék szem, amelyben mindig kajánság bujkál. Valami nem stimmel nála. Valami… de mi? Majd rájövök.
– Kezdhetjük.

Jé, az Öreg befejezte a telefonálást. Nem is vettem észre, mikor tette le a kagylót.
– Nos, hogy állunk, Tanquerel?

Kezdődhet az előadás: bemutatkozik a színtársulat új szerzeménye. Na, mindegy, talán jobb is így…
– Szóval… osztályvezető úr…

Hát, nem valami meggyőző kezdés! Még szerencse, hogy a telefon volt szíves megszólalni… Szünet… a gong megmentett a kiütéstől… Legyen, aminek lennie kell!… Micsoda csend lett, mihelyt megszólaltam! Mint a színházban. A lehető legdrámaibban kell lefestenem a helyzetet. Az se baj, ha összesúgnak. A javát a végére hagyom. Tényleg… elmondjam vagy ne mondjam el nekik kisded megérzésemet? Kockázatos lenne. Viszont nem ártana valami hatásossal befejezni az előadást… Majd meglátom… A hangulattól függ.

Az Öreg leteszi a telefont, kezdődik a második menet… Hideg a víz, de fejest kell ugranom. Mint annak idején Marseille-ben, amikor versenyúszó voltam… „Időmérők, figyelem!… Versenyzők, rajtkőre!” Megfeszülnek az izmok… Nem dörren rajtpisztoly, csak az Öreg biccent egyet: „Start!”

– Nos, osztályvezető úr, őszintén megvallva még mindig ugyanazon töprengek, mint a legelején: „Miért gyilkolták meg Stephan Colint?” Tudom, nem valami nagy eredmény.

Halk vihogás – nem lep meg. Sőt, számítottam is rá. Legalább oldódik a hangulat. Mostanáig úgy éreztem magam, mint Szent Blandina, amint éppen rárontanak az oroszlánok. Az Öregnek viszont nincs ínyére a közjáték. Olyan, mint egy szivarozó szelindek… A szivarozó kutya. Ez volt a neve annak a kávézónak, ahova gimnazista koromban jártunk.

Az Öreg rendet teremt. Tessék! Folytathatom.
– Stephan Colin sikeres ember volt. Egy kicsit szemtelenül és talán túl látványosan aratta le az írói babérokat, de a könyvei nem olyan természetűek, hogy bárkiben fanatikus gyűlöletet ébresztenének. Ami a családját illeti: alig van említenivaló. Nőtlen, idős édesanyja a Quercyben él. Szerelmi élete mozgalmas. Rengeteg viszonya volt. Többnyire futó viszonya, a leghosszabb se tartott három hónapnál tovább. A lakásán talált fényképgyűjteményből ítélve kedvenc tartózkodási helye a nudista strand volt. A gruppen-szex híve lett volna? Tekintve, hogy bejáratos volt olyan személyekhez, akik híresek róla, hogy kedvelik az efféle mulatságokat, ez legalábbis feltételezhető. Na most…

Az Öreg közbe akart szólni. Hogyisne! Még kiesek a lendületből. Fölemelem a hangom:
– Na most nézzük a gyilkosság elkövetésének, hogy úgy mondjam, sajátos módját, amely pontos adalékul szolgálhat a tettes személyiségének megállapításához. Az előre megfontolt szándék aligha kétséges. A gyilkos követte áldozatát, és a számára legmegfelelőbb helyen és időpontban szúrta le öt, mégpedig hidegvérrel és a szó szoros értelmében halálos biztonsággal.

Bettini ingatja a fejét. Csak azt várja, hogy lélegzetvételnyi szünetet tartsak, máris föltenne egy kérdést… persze, valami alattomos kérdést. Azt már nem, hapsikám! Fokozom az iramot.
– Leszámolás bérgyilkos felfogadásával? Nem hiszem. Sem a helyszín, sem a fegyver nem vall hivatásos bűnözőre. Akkor hát? Érzésem szerint bosszúról van szó, és a tettesnek nincs bűntársa. Most joggal kérdezhetik, miért ez a gyanúm.

Néma csönd. Vigyázat! Csúszós talaj!
– Mert meggyőződésem, hogy a tettes gondos mérlegelés után választotta ki a fegyvert, és sokáig trenírozott, mielőtt használta volna. Több ízben rekonstruáltam a bűntényt. Nos, állíthatom, hogy a gyilkos csakis azért volt képes egyetlen döféssel halálos sebet ejteni áldozatán, hajszálpontosan a bal lapocka alatt, mert tökéletesen bánik a fegyverével, és azért tudta ilyen tökéletesen végrehajtani tettét, mert szenvedélyesen kívánta, hogy sikerüljön. Olyan szenvedélyesen, olyan hittel, hogy áldozata halála alighanem földöntúli boldogsággal tölti el. Nyilvánvaló, hogy nem rablógyilkosság, és nem is valamiféle öncélú gyilkosság történt, mélységes meggyőződésem, hogy a magányos tettes bosszúból ölt, és hosszú idő óta melengette tervét. (Tartsunk egy kis szünetet! Nem sikerült meggyőznöm őket, de legalább felcsigáztam a kíváncsiságukat. Nahát, az Öreg arra se ad időt, hogy szusszanjak egyet.)
– Miért gondolja, hogy „hosszú idő óta melengette tervét”?
– Az óriás zsákvarró tű miatt.

Tessék a csont, lehet rágódni rajta. Egy pillantás a falkára: gyanakvók és ugrásra készek.
– Ezt a fajta szerszámot kizárólag a vasút számára gyártják. A teherszállításnál használják, ezzel varrják a címkét a csomagokra. Utánanéztem. A batignolles-i teherpályaudvaron a szállítmányozási főnök emlékezett rá, hogy fél évvel ezelőtt valaki feltörte azt a ládát, amelyben ezek a szerszámok voltak, és hármat ellopott belőlük.

Bettini csatasorba lép:
– És úgy véli, kedves kartársnőm, hogy a gyilkos fegyver az egyik közülük?
– Biztosra veszem. Ugyanolyan fajta.
– De hiszen sok ezer van forgalomban belőle. Ugyanezt használják Franciahon és Navarra minden pályaudvarán.
– Ez kétségtelen, csakhogy a használat, akár egyszeri használat is, meglátszik rajta, vagyis összekarcolódik. Márpedig a labor megállapította, hogy az a zsákvarró tű, amely a gyilkosság eszköze volt, vadonatúj. Soha semmit nem varrtak vele.

Mérsékelt hatás. A kételkedés fellege borul a szobára. Bettini grimaszt vág. Láthatólag szíves örömest folytatná az aknamunkát, de most várakozó álláspontra helyezkedik: lesi, hogy mi az Öreg véleménye. Azt ugyan lesheti! A szeme, se rebben… igaz, egy kicsit meggyötri a szivarját. Na, mi lesz? Sose szólal már meg? Hallgat, és ettől persze a többiek fölbátorodnak. Csak úgy röpködnek az ironikus megjegyzések. Á, végre! Mégiscsak megszólal:
– Tegyük fel, hogy csakugyan Batignolles-ból való a gyilkos fegyver. No de hova vezet ez a nyom, Tanquerel?
– Fél évvel vissza az időben, osztályvezető úr. A fickó már legalább fél éve elhatározta, hogy gyilkolni fog.
– Egy kicsit ingatag a hipotézis, nem gondolja?

Egy kicsit? Egy kicsit nagyon. De ha nincs jobb… Mivel etessem a vadakat? Ha nincs zsíros falat, jönnek az üres szavak. Ajjaj! Egyre erősödik a zúgás, egyre élesebb a gúny; nem teszem ki az ablakba, amit kapok. Csak Saint-Gil van mellettem, bátorítóan int felém. Köszönöm, majd meghálálom… Az Öreg egyre morcosabb. Jól ráfázott, hogy engem bízott meg ezzel a „szenzációs” üggyel.
– És most mit szándékozik tenni?

Na tessék, erre a kérdésre nem számítottam. Furcsa, mindig a legkézenfekvőbb kérdésekre nem készül az ember.
– Hát… várok, főnök.

Bravó! Ez aztán a siker! Mindenki szívből röhög rajtam. Még Saint-Gil is csatlakozik hozzájuk. Csak az Öreg arcán nem látszik semmi. Vagy mégis? Igen. Egy kicsit ellilul a halántéka; ő is tudja, hogy milyen nevetséges helyzetbe kerültem. Csinálni kell valamit, mégpedig azonnal. Dupla vagy semmi. Nekem már nincs vesztenivalóm. Megszólalok:
– Igen, uraim, sajnos nem tehetünk egyebet… várnunk kell!

Most az egyszer sikerült meglepnem őket. Különben magam sem tudtam, hogy ilyen határozottan és parancsolóan tudok beszélni. Na jó, most már be kell fejezni. Egy kis szünet… Majd ha pisszenést se hallok. Most!
– Várnunk kell, amíg a gyilkos másodszor is lesújt… hogy megakadályozzuk a harmadik gyilkosságot. Ne felejtsék el, hogy még két fegyvere van.

MÁSODIK FEJEZET

Hát persze hogy az agyadra mennek… Hát persze hogy csak az idődet lopják, de azért lásd be, hogy van némi pikantériája a helyzetnek. Jól van na, nyugi, fiú, nyugi. Mert még ráfaragsz. Az ideges palikat rögtön kiszúrják zsarukámék. És a zsernyák már csak olyan, hogy ha kiszúr valakit, nem létezik, hogy leszálljon róla. Úgy, hogy most szépen veszteg maradsz. Világos?… Vésd az eszedbe, hogy nem tudhatják. Annak, hogy beidéztek a jardra, semmi köze a gyilkossághoz. Először is, ha gyanúsított volnál, nem egy ilyen kis klozettpapírt küldtek volna, hanem egy rakás rohamrendőrt meg mesterlövészt. Sztár vagy, fiú, ne feledd!

Jó, nem mondom, furcsa érzés, hogy kismillió zsernyák téged akar elkapni, miközben te halálnyugiban szobrozol a Nagylárma folyosóján, itt, az orruk előtt… Te, aki egy hétig szerepeltél az újságok címoldalán… Vagyis hát négy napig. Mert azóta a Colin-ügy hátraszorult az egyesről a hármas oldalra. Ma reggel már csak tíz sort hoztak róla. Most annak a tuniszi Boeingnak az eltérítése a nagy szám.

Atyaisten, mennyi hülyeséget összeírtak a gyilkos pszichés aberrációjáról vagy mijéről azok a marhák!… Várj csak! hogy skizofrén vagy meg pára… paranoiás. A sok hülye seggfej! Még hogy gyagyás vagy! Talán inkább nagyon is világos fejű, mert különben nem tudtad volna ilyen mértani pontossággal megcsinálni… Micsoda élvezet visszagondolni rá! Majdnem olyan, mint amikor érezted, hogy a bökő belefut annak a szarházinak a szívébe… Ne izgasd fel magad, fiú, gondolj a holnaputáni melódra!
– Jöjjön velem, legyen szíves!

Vigyázz! Ne hagyd magad behúzni a csőbe! Légy higgadt, de egy kicsit feszélyezett. Ha egy civil be van idézve a Nagy lármára, még akkor is cidrizik, ha nincs vaj a fején… Ki is fog kihallgatni? Saint… Saint-Izé. Saint-Gil, igen, ez az, ki is van írva az ajtóra. Biztos ismeri Tanquerelt, „az első nőt, akire gyilkossági ügyet bíztak”… Az első nap többet írtak róla, mint rólad.
– Fáradjon beljebb!

Hohó, micsoda szerelése van a manusnak! Ahhoz képest, hogy zsaru… nem túlzás ez, hapsikám? Miért nem mentél a reklámszakmába?… A szentségit neki! Ott a bököd az asztalán!… Nyugi, fiú, nyugi… Csak lazán…
– Foglaljon helyet, Lambert úr! Maga fényképész, ha jól tudom.
– Igen. Már tizenöt éve csinálom.
– Jó a memóriája?

Hova akar kilyukadni?
– Hát…
– Egyszerű azonosításról van szó… Ismeri? Stephan Colin fényképe… Mire megy ki a játék? Na ne játsszuk a hülyét!
– Igen… Őt ölték meg.
– Úgy van. Ismeri?

Ha azért idézett be, hogy ezt megkérdezze, akkor nyilván tudja, hogy ismered. Nyugi, fiú, nyugi!
– Tessék, nézze meg ezt is!

Egy másik fénykép… A francba!… Colin meg a lány pucéran a tengerparton… A rohadt büdös életbe! Te csináltad a képet.
– Hol készült a fénykép?
– Várjon csak!

Ez aztán ciki! Most aztán vigyázz, hogy mit beszélsz, fiú!
– Az áldozat lakásán találtuk ezt a fényképet. A hátoldalán ott a maga bélyegzője.

Á, szóval ez az ábra! Most mit mondjál?… Csakis az igazságot.
– Dzserbában készült, tavaly nyáron.
– Ha minden fényképen rajta volna a fotós neve, könnyű dolgunk volna.

Fellélegezhetsz, fiú, nincs semmi baj… Rutin-kihallgatás.
– A lány érdekelne. Most bolond a játék!
– Azt meghiszem! Piszok jól néz ki! Nem díjazza a humort. Hülye durung.
– Ismeri?

Kezd világos lenni a dolog. Mázli, hogy csöng a telefon. Nem kell mentegetőznöd, zsaru pajtás. Beszélj, csak beszélj! Te meg addig filózhatsz, fiú. Mi lenne, ha azt mondanád, hogy nem emlékszel a nevére?… Jó, jó, csakhogy előbb-utóbb úgyis azonosítják, és ha az adatok egyeztetése során kiderül, hogy több mint egy évig Philippe szeretője volt, benne leszel a slamasztikában. Tehát ismered… és közlöd a nevét.

Mi ütött a zsaruba? A bökővel játszadozik. Ha tudná a kis hülye, hogy te használtad… Na jó, térjünk vissza a lányra. Előbb-utóbb kihallgatják. Akkor van gáz, ha a zsaruk felőled is kikérdezik, és az a kis hülye tyúk megmondja, hogy Philippe öccse vagy. Egyelőre nincs vész, mert a csaj jelenleg New Yorkban tartózkodik. Úgyhogy biztos, hogy nem fogják kihallgatni a „másik” előtt… Az ám! vigyázni kell a krapekkal! Nem ártana körülnézni a lakásán, hátha neki is van fényképe a csajról… Nem hiszem, hogy volna… Hacsak… Az a dilis Babouille egyszer ránk ragadt, amikor hármasban voltunk, és egy egész tekercset ellőtt. Nézz csak körül a krapeknál, fiú, az óvatosság sose árt… Már leutazott Cannesba… De hogyan jutsz be a lakásba?… Majd csak kitalálsz valamit… Mi a fenének buzerálja azt a bőket?… Vajon tudják, honnan van? Egy büdös szót se írtak róla az újságok. Persze, ez semmit se jelent. Nyilván nyomoztak a vasútnál is… Emlékszel, fiú, amikor megcsaptad a „gyilkos fegyvert”? Akkor érezted először azt a kellemes kis borzongást.

Nem, lehetetlen, hogy tudják… Na, mi lesz már? Abbahagyod végre a társalgást? Ezek aztán nem dolgozzák halálra magukat! Most meg mit bámul rajtad?… Föláll.
– Bocsásson meg, mindjárt jövök.

Hát persze hogy megbocsátasz a hülye zsernyákjának! Menj csak, intézd el a dolgodat, faszikám… Ha tudnád, hogy a gyilkosod itt dekkol a szobádban… Begolyóztál, fiú? Ne nyúlj a bökőhöz! Most mit szórakozol?… Teszed le? Visszajön, és látni fogja, hogy hozzányúltál… Nem olyan szögben van az asztalon, mint amikor kiment… És rajta van az ujjlenyomatod… Firkás… Lehet, hogy csapda… Most már mindegy, itt a zsaru… Na, hála istennek! Megint babrálni kezdi a bökőt… Kár volt begazolni, fiú, látod, nem kell dilizni.

Jó, világos, benyögöd neki Laura nevét. Ha megjön New Yorkból, és meginterjúvolják, azt fogja mondani, hogy Colin szeretője volt, slussz-passz. Mi a fenét mondana még? Semmit se sejt… Á, leteszi a telefont.
– Elnézést kérek. Nos?
– Laurának hívják… Laura Kaufmannak. Divatfotókat csináltak róla Dzserbában, valami kollekció számára.
– És Colin felcsípte a hölgyet.

De még mennyire, hogy felcsípte az a szemét… Ha meggondolod, hogy alig három hónapja volt, hogy Philippe…
– Meg tudná mondani, hol dolgozik?
– Akkoriban a Marie-Claire-nél volt.
– Lakcíme?

Azt már nem, hapsikám!
– Sajnos, nem tudom. Nem repül a sült galamb…
– Köszönöm, kedves uram…

Ennyi volt az egész. Látod, fiú, kár volt odalenni. Nem megmondtam neked, hogy mind seggfej… És közben egész kellemes az a kis izgalom, mi?… Frankón feldobja az embert… Na persze nem annyira, mint amikor kinyírtad azt a szemétládát…
– Ha bármiben segíthetek, főfelügyelő úr…

Ha tudná… ha tudná, hogy nemsokára már két bökővel játszadozhat!
*

Háromnegyed lesz öt perc múlva… Ejnye, hol marad már? Mindig pontos szokott lenni.
– Egy Pim's lesz, Saint-Gil úr?
– Igen… pezsgővel… az vérré válik az emberben.
– Tökéletesen igaza van, uram.

Élvezet idejárni, ebbe a bárba. Meghitt hangulat, kiváló angol ízlés. Hiába, csak az angolok tudják, mi a kényelem és a luxus. És jólesik ránézni a rézmetszetekre… Ez itt mintha egy Gainsborough volna… Tíz évet fiatalodom itt. Úgy érzem magam, mint Londonban, kezdő koromban… Már tíz év telt el azóta!

Maurice hozott ide… két évvel ezelőtt… Vajon mi van Maurice-szal?… Nocsak, Händel-muzsika…
– Parancsoljon, Saint-Gil úr, Pim's pezsgővel.
– Köszönöm, Luigi.

Rendes ez az új barmán. Amikor Vic közölte, hogy máshová megy dolgozni, úgy gondoltam, hogy követem őt az új helyére. Rengeteget számít a megszokott kiszolgálás… De aztán az utódja rögtön jó hangot ütött meg. Egy kicsit tartózkodóbb, mint Vic, de ugyanúgy érti a dolgát. Alighanem nápolyi ez a Luigi. Merész arcél – mintha róla mintázták volna az antik érmeket. Vajon hány éves?… Mit keresnek itt ezek az alakok? Nem Oxfordba jártak, annyi szent! Eltévesztették a házszámot!
– Tud adni egy France-Soir-t, Luigi?

Nem hallja. Amilyen ricsaj van! És az a némber! Hú, de rondán vihog! Micsoda viselkedés!
– Luigi! Egy France-Soir-t!

Ezt már meghallotta. Legfeljebb huszonöt-huszonhat éves. Nős? Van jegygyűrűje, de ez manapság semmit se jelent.
– Köszönöm, Luigi.

Már nem szenzáció a Colin-ügy. Egy szót se írnak róla az első oldalon… Szegény Stephan, máris elfelejtették… Vajon kivel fogja az Öreg lecserélni Tanquerelt? Bettinivel? Eszi a kefét az Öreg. Azt hiszem, nagyon nem tetszik neki, hogy el kell vennie az ügyet Tanquereltől, de hát nyilván nagyon megmosták a fejét odafent. Sajnálom Tanquerelt. Ahhoz képest, hogy nő, van benne spiritusz. Tiszta tébolynak tartottam, hogy ő kapta meg az ügyet, de azt hiszem, végül is igaza volt az Öregnek. Tanquerel megtette, amit tenni lehetett. Állati peche volt, hogy pont egy ilyen kakas ügy jutott neki: elmebeteg tettes – gyilkosság oka tisztázatlan. Igaza van Tanquerelnek, várhatna még az Öreg a döntéssel. De meddig? Mindenképp kevés az ideje Tanquerelnek… Az az ökör Bettini fogja átvenni tőle a nyomozást. Persze, neki is beletörik majd a bicskája, semmit se fog kideríteni, viszont csinálja majd a műbalhét, és be nem áll a pofája, hogy jól halad a nyomozás, szorul a hurok, és az ilyen szöveg megnyugtatja a közvéleményt.
– Telefonhoz kérik, Saint-Gil úr.

Hát igen. Ma semmi se sikerül. Mi jöhetett közbe neki?
– Halló! Harold?

Ne magyarázkodj, értem én. Az ördög vinné el azt a követségi meghívást!… Micsoda remek esténk lett volna… Valami fantasztikus, hogy tudja mondani, hogy, sajnálom… Hát még én hogy sajnálom!
– …még nem tudom. Úgy számítottam, hogy veled töltöm az estét. Na mindegy… (Most mivel fogom elütni az időt? Legalább ez a hülye banda ne rontaná itt a levegőt!)… Nem, nem vészes, Harald fiacskám, értem én, és nem haragszom. Jövő szerdán este a szokott időben. Oké… Erezd jól magad!

Nézzük csak… szerda van… tíz perc múlva nyolc… Marie-Élise biztosan egyedül van, és a tévét nézi. Egy kicsit elhanyagoltam őt az utóbbi időben. Beugrom az An 2000-be, és veszek egy üveg pezsgőt. Veuve Clicquot-t, annak örülni fog.
*

A liftek persze fönt vannak. Mindig ez van. Reggel meg lent szoktak lenni… Fenébe az illendőséggel, mind a hármat lehívom. Különben is, ilyenkor már… Tíz perc múlva tizenegy. Szegénykéim… Én már nem anya, nem hitves vagyok, hanem éjszakai kísértet… Már biztosan lefeküdtek, mint tegnap… meg tegnapelőtt. A végén még Fabien megharagszik rám… és igaza lesz… Milyen nap is van ma? Csütörtök… vajon eszébe jutott-e, hogy diktáljon Didier-nek? A kis nyavalyás biztos nem szólt neki. Mi az isten haragja van ezekkel a liftekkel?… Csak kettőt kellett volna lehívnom. Jó, tudom, mindenki ezt csinálja, de akkor is csúnya dolog… Hát igen, vannak árnyoldalai, ha harmincöt emeletes felhőkarcolóban lakik az ember. Végre jön a jobb oldali lift…
– Nahát, hiszen ez Tanquerelné!

A Beauvoir házaspár!… Csak ez hiányzott.
– Jó estét, drága asszonyom, milyen szerencsénk van, hogy már lehívta a liftet… Szörnyű idő van.
– Jean! Miért nem ráztad le kint az esernyődet? Mindent összevizezel!

Csak nem fog kimenni, lerázni az esernyőjét… nem, irány a tizenkettedik emelet… Mit bámul rajtam ez a nő?… Biztos pocsékul nézek ki… Ja persze! Látta a képemet a France-Soir-ban vagy a Le Figaró-ban… Ezt nem fogom megúszni…

Muszáj kitalálni valamit… A lányuk!
– Jól van a lányuk?

Hű, de hülye vagyok, a lányuk a kórházban van.
– Jobban van, sokkal jobban. Holnap kiengedik. Éppen ideje, képzelje el, a vejem diétázik, és teljesen egyedül…

Érdekfeszítő. Még négy emelet. Szent Kleofás! Add, hogy ne akaszkodjanak rám… Kivagyok, mint a liba, aludni akarok.
– …igazán remekül viselkedik szegény kislányunk. Már csak két emelet… most kell elkezdeni a rugalmas elszakadást.
– Ha találkoznak vele, mondják meg, hogy szeretettel üdvözlöm.

Már megint melléfogtam. Nyilvánvaló, hogy az anyja mindennap meglátogatja.
– Látta a fényképét a Le Figaró-ban, és kíváncsi, hogy…

Tizenkettedik emelet… hol a vészkijárat?
– Hivatali titok, nem beszélhetek róla… Jó éjszakát!

Nem voltam valami udvarias, de önvédelemből tettem. A kulcs persze a táskám fenekén van… A tévé bekapcsolva. Remélem, Fabien ágyba zavarta már Didier-t. Addig szokott könyörögni a kis piszok, hogy hadd nézze a tévét, amíg az apja be nem adja a derekát.

Most már tényleg ki kéne szórni minden felesleges kacatot ebből a rohadt táskából… Ezt mindig megfogadom, ha másik táskát veszek magamnak, és aztán látom, hogy elkések, hát zutty!… mindent átöntök egyikből a másikba.

Lehetetlen, hogy Fabien ne hallotta volna az ajtócsapódást. Igazán nem finomkodtam…
– Szia, kedves…

Semmi válasz. Duzzog vagy durmol.
– Fabien!… Mi van?

Ajjaj, szobrosdit játszik… A füle botját se mozdítja. Na nem, fiacskám, engem nem rázhatsz le ilyen könnyen.
– Érzéketlen a fiú, akár a disznósajt: már itt állok szorosan mögötte, és még mindig meg se moccan… Hú, de guszta a kis fülecskéje, hamm, bekapom…
– Hé, hé, bediliztél? Ez fáj!
– Bocsáss meg, azt hittem, alszol.
– Na és ha aludtam volna? Akkor mért kell belém harapni?… Tudod, hány óra?

Helyben vagyunk. Mindegy jobb, ha felvágjuk a kelést, mert különben elmérgesedik… Tudom, tudom, álnok dolog tőlem, hogy az öledbe ülök… de hát mit csináljak, ha nincs más fegyverem? Zavar, hogy így nézek rád? Idegesít, hogy csókot lehelek az orrod hegyére?… No igen, kemény fagyok lehettek ma este, nehezen olvad a jég…
– Didier nem feküdt le későn?

Ingatja a fejét. Ha már pantomimozik, az jó jel… enyhül a fagy…
– Szörnyű napom volt. Legszívesebben visszaadnám az ügyet.

Semmi hatás… Vagy mégis? Rám pislant. Rajta, most indítsunk rohamot.
– Bocsáss meg, édes párom! Tudom, hogy nem könnyű neked, de ha el akarok érni valamit…

Ráncolja a homlokát! Próbálkozz a szárnyakon, fiacskám!
– Na jó, beszéljünk másról… Nálad minden rendben… leszámítva, hogy én?…

Látod, ezt már jobban szeretem… Szétnyílik az ajkad, ez már a várva várt olvadás… Azt hiszem, csak a karjaidban érzem igazán biztonságban magam… de ezt sosem fogom elárulni neked, már így is elég beképzelt vagy… Szeretem, amikor simogatod a hajam… Mindjárt dörömbölni kezdek. Biztosan macska voltam előző életemben.

Milyen jól meglennénk, ha nem volna ez a szar nyomozás!

Hülye voltam, hogy én akartam lenni az első főfelügyelőnő a bűnügyin!

Igen, cirógass csak, szerelmem, ez kell nekem ma este.
– Volt valami kellemetlenséged, cicuskám?

Még hogy „kellemetlenség”!
– Hát, tudod… egy helyben topog a nyomozás, és a folyosón már úgy néznek rám, hogy majd elsüllyedek. Szerettem volna bomba jól bemutatkozni a csapat előtt, de rosszul sült el a bomba. A főnök nem is kertelt: ha nem mutatok fel valami eredményt negyvennyolc órán belül, elveszi tőlem a Colin-ügyet…

Javíthatatlan vagyok! Ja-vít-ha-tat-lan! Pedig megfogadtam, hogy itthon nem beszélek a munkámról. Úgy látszik, nem tudok szabadulni ettől a rohadt ügytől.
– Beszéljünk inkább rólad, jó lenne egy kicsit másra gondolni, nem mindig a gyilkosságra… Nem hitted volna, hogy ilyen nehéz vagyok, mi? Na várj, felállók…

Min dolgozik mostanában? A múltkor valami lehetetlen nevű rovarokról beszélt… A Mato Grossóból jöttek… drága Fabien… Már tizenkét éves koromban szerelmes voltam bele… Huszonöt éve osztom meg az életet ezzel a két lábon járó rovarral. Kis cserebogaram…

Mi is van ezzel a lánnyal, akinek a nyáron viszonya volt Colinnal Dzserbában?… Ja igen. New Yorkban van… manöken vagy valami ilyesmi az Elle-nél, nem, a Marie-Claire-nél… Ezen a nyomon talán el lehetne indulni…
– Szóval, drágám, mi van azokkal a csúnya bogarakkal?
– Ugyan, hagyd, úgyse figyelnél ide!
– Ne haragudj, tényleg nagyon kivagyok.
– Mondok neked valamit, cicuskám: ha ez így megy tovább… ez a bolondokháza… hát jobb, ha most rögtön elválunk…
– De hiszen tudod, hogy…
– Tökmindegy, hogy én mit tudok… Majd később megtárgyaljuk, jó? De most gyere, egyél valamit…
– Nem vagyok éhes.
– Még csak az hiányzik, hogy meg se kóstold a vegyes salátámat. Mindent beleraktam, amit csak találtam: tonhalat, paradicsomot, tojást, sajtot. Még a csirkemaradékot is…

Édes Fabien, olyan jó veled!
– Nincs mese, asztalhoz! Kérsz egy pohár portóit? Vagy whiskyt? Ilyenkor az a legjobb.
– Én inkább egy csókot kérek.

De ne ám ilyen lagymatagon! Azt hiszed, kiszúrhatod a szemem egy ilyen protokoll-puszival?… Ez már valami… Ez… ez az igazi… Ahogy szétárad bennem a forróság… Te is gyorsabban lélegzel… De jó lesz szerelmeskedni veled!… Jó ez a kis előétel… Nem, most nem kérek többet. Epekedj csak egy kicsit, úgy az igazi, ismerlek… Ugye, te is nevetsz… Jó ez a cinkosság.
– Tudod mit, tölts abból a whiskyből!

Vajon mit csinál most a gyilkos? Biztosan ugyanazt, amit én: vacsorázik, vagy a tévét bűvöli… Rosszul eshet neki, hogy már alig foglalkozik vele a sajtó…

Ó, ez a tévé, valóságos istencsapása!… Micsoda pofákat vág az a pali! A cannes-i fesztivál… kit érdekel ma már az ilyesmi… röhejes, ahogy produkálják magukat. A tévé mindent demisztifikált, a mindennapos ingyencirkusz betett a Szent Titoknak… Annyi baj legyen!

Mi? Mit beszél?
– Legfrissebb hírek szerint újabb áldozata van Stephan Colin gyilkosának…

Ugye megmondtam!
– Kérsz ásványvizet?
– Psszt, figyelj csak!
– A cannes-i Kongresszusi Palota kijáratánál körülbelül félórával ezelőtt leszúrtak egy férfit. Az áldozatot, akinek a személyazonosságát egyelőre nem sikerült megállapítani, egy óriás zsákvarró tűvel, úgynevezett vasutasárral ölték meg, kihasználva a tumultust, pontosan úgy, mint…

A telefon!… Máris!
– Hagyd csak, biztosan…

Drága Fabien, ő is tudja… nyújtja a kagylót. Meg se kérdezte, ki keres és miért.

Ej de furcsa! Már nem is érzem fáradtnak magam.

HARMADIK FEJEZET

– Hé, Lambert! Befizetsz egy krigli kerkóra?

Na ne! Mit képzel magáról ez a kis ürge? Majd pont most fogsz bájcsevegni vele, most, amikor élvezni akarod a sikert!
– Mi lesz már?!

Mint a piaci légy! Hogy lehetne finoman lekoptatni?
– Mindjárt kijönnek.
– Te tiszta hülye vagy, Lambert! Tudod, meddig tart, míg a zsernyákok átkutatják a lakást? Estig itt fogunk szobrozni, én mondom neked. – Kilenc óra múlt tíz perccel… – Na, jó vagyok nálad egy korsóra?

Sört inni ilyen hajnalban!… Brr!
– Próbálkozz Leónál!
– Pfuj, micsoda szarrágó vagy!

„Szarrágó!” És ezt neked mondja! Mit képzel magáról ez a kis seggdugasz?… Ilyet mer szólni neked, aki magad vagy a nagylelkűség… Ki a nagylelkű, ha nem te? A kis fattyú! Ha tudná, hogy te viszed azt az ócska sajtlapját, hogy a nap hősével van dolga!… Aki miatt ideküldték… „Micsoda szarrágó!” – ezt mondta neked, neked, aki hülyét csináltál a zsarukból… A nyavalyás kis féreg! El kéne taposni az ilyet. És nézd ezt a sok éhenkórászt a fényképezőgépükkel meg a dzsekijükre tűzött sajtóigazolványukkal! Dögcédulások… A pofájukba kellene vágni, hogy milyen szánalmas alakok…

Nyugi, fiú, nyugi!… Élvezd, hogy különb vagy náluk, de légy szíves, maradj csöndben… Lélegezz mélyeket!… Máris megkönnyebbültél… Mély lélegzet… Ez az… Igyál egy kortyot… A fene! Egy csöpp sincs a pohárban.
– Pincér! Még egy pohárral ebből!
– Igenis. Még egy jeges menta kísérővel.

Állati hőség van ebben a presszóban. Az is igaz viszont, hogy sose voltak még ennyien benne… Itt az egész sajtó! Micsoda felhajtás! Még a nemzetközi sajtó is képviselteti magát: Steven a New York Times-tól.

Öröm látni, igaz, fiú?… Egyedül miattad van az egész! Ha tudnák!… Lelki szemeiddel látod, amint felállsz az asztalra, csendet kérsz, és azt mondod: „Ide figyeljetek! Ide figyeljetek, nyavalyások…”
Nicsak! Estier a Luxemburgi Rádiótól csak most kezdi a műszakot. Állati sumák egy pali! A reggeli szpícsében csak azon siránkozott, hogy mennyit ártott a gyilkosság a fesztiválnak!… És persze ő is bedobta a „Lépegető hulla” leleményt. Azt mondta, hogy Metzer, bár azonnal meghalt, még vagy tíz métert haladt a tömeggel, akárcsak Colin.

Mennyi ökörséget összehordanak! Metzer két métert se ment. Meggörnyedt, mintha összement volna harminc centivel, lekonyult a feje, és amint balról elmentél mellette, összecsuklott.

Tíz óra alatt jöttél fel Cannes-ból Párizsba. Még szép, hogy kivagy, fiú.
– Parancsoljon, uram, a jeges menta.

Érdemes volt idejönni. Mi a fenét szövegel Estier az Aurore-os Solness-szal?
– Itt a hekuspipi?
– Nem, még lent van Cannes-ban. De állítólag még ma visszajön. Saint-Gil van itt.
– A házmester tudott mondani valamit?
– Túrót tudott! Pedig a zsaruk nagyon rászálltak. Csak annyi biztos, hogy kedd délután valaki járt a Metzer lakásában, és úgy néz ki, hogy semmit sem fújt meg.
– Kedden, a gyilkosság előtti napon?
– Igen, igen. Szerda este nyírták ki, nem? Mestermunka volt az a kis látogatás. Emlékezz csak, fiú, milyen piszkosul feldobott. Vigyáznod kéne. Kezdesz odalenni az izgalmakért. Persze, amilyen ökrök a zsernyákok! Viszont kinyitni egy ajtót, amit jó alaposan bezártak, hát az nem papedli. Félóráig elbütyköltél vele. De megérte a fáradságot. A nélkül a kis látogatás nélkül már a kezükben volna a fényképed, és tudnák, hogy mindkét áldozatot ismerted. Ráadásul ezen a fényképen ott állsz Metzer mellett. A hülye Babouille állandóan kattogtatja a gépét, ez a mániája.

Micsoda nyüzsgés van itt! Tisztára, mint Longchampban a kassza előtt.

Októberben vagy novemberben volt, hogy Babouille?… Októberben, hiszen Metzer… Metzer, te rohadt strici, te szemét, most megfizettél! Még hogy Philippe barátja voltál? Te Júdás. Azt tetted Philippepel, alig néhány hónappal a halála után… Ó, ha Philippe tudná, milyen örömmel vágta bele az öcsikéje a bökőt abba a szarháziba!… Kár, hogy nem érte meg ezt a napot. Büszke lenne a „kölökre”. Mindig így hívott. Túl korán mentél el, Philippe. Mert ma az öcsikéddel vannak tele az újságok. Négy hasáb a ma reggeli Aurore-ban! Igen, négy hasáb az öcsikédről, akiről mindenki csak úgy beszélt a szakmában, hogy „á, aki Philippe-en élősködik”. És három hasáb a Le Parisien-ben a „slapajodról”.

Most megmutattad nekik, fiú. Holnap már a nemzetközi sajtó is a Lambert kisöccséről fog írni… A nagy Lambert Philippe meg lesz bosszulva… Túl korán halt meg Philippe. Nem tudhatta meg, hogy a „kölök” arra is képes, hogy…
– Hé, Lambert, valami baj van?

Ez meg mi a fenét akar? Ki hívta ide?
– Rosszul vagy? Állati ramatyul nézel ki. Mit óberkodik ez a seggfej?
– Semmi bajom. Miért?
– Sápadt vagy.
– Iszonyú meleg van itt. Most már lekophatna.
– Kinek dolgozol?

Nem száll le rólad. Vigyázz, fiú! Csak semmi smúzolás!
– Mi közöd hozzá?
– Mi van? Valami bajod van velem?
– Kopj le!
– Hát ez hülye! A jó nénikéddel szórakozz! Elküldhetnek a francba vagy a nénikédbe, az a fő, hogy nyugton hagyjanak a nyavalyások. Hülye, szerencsétlen banda… Megáll az ész! Komolyan mondom, megáll az ész! Van nekik egy piros-fehér-kék csíkos fényképes igazolványuk, és ettől rögtön azt képzelik, hogy ők találták fel a spanyolviaszt. Seggemberci miniszter úr név szerint ismeri őket, a nagy Belmondo egyszer koccintott velük – hú, de fontos személyiségek vagyunk!… Nézzétek meg inkább, mi van fizetésnapon a borítékotokban, ti patkányok, és tűnődjetek el, hogy nem túl nagy-e a mellényetek a dohányotokhoz képest…

Fáj a fejed, fiú? Biztos attól a rohadt szendvicstől, amit útközben vettél az autósbisztróban. Tesznek rá valami undorító firnájszot, hogy friss maradjon. Vegyél be egy tablettát.

Odanézz, mit írnak a Le Figaró-ban! Rólad van szó!… Ott, ni…

„A gyilkos neuropata, viselkedésének oka szexuális jellegű elfojtás. Nyilvánvalóan impotens…”
Még hogy impotens! A seggfej!… Ha látná esténként a dákódat, befogná a pofáját… Nyugi, fiú, nyugi, lazíts!… A kutya ugat, a karaván halad. Minden hülyeséget összehordanak, mert félnek. És azért félnek, mert okosabb vagy náluk. A felismerhetetlenségig összeszarják magukat, mert te módszeres vagy és hideg fejű. Descartes legjobb tanítványa. „Ha a gyilkosok intelligens emberek lennének!…” Hogy a zsaruk milyen hülyék! 

Rövidesen új bizonyítékkal szolgálsz nekik. Zsarukámék mit sem sejtve belesétálnak a csapdába, amit Metzernél állítottál nekik… Szóval intelligens vágj! Te, a kis Lambert. A „Lambert-kölök”!

Ne izgulj, fiú, Philippe büszke lehet rád.
*

– Nem, főnök, a házmester semmit se látott, semmit se hallott. Kedden, amikor felvitte az esti postát, észrevette, hogy Metzer lakásának ajtaja félig nyitva van, és valaki feltörte a zárat. Értesítette a rendőrkapitányságot, és azok rögtön kiküldtek egy kocsit.
– Telefonált Metzernek Cannes-ba?

Csak tudnám, minek üvölt úgy a telefonba?
– Igen, szerda reggel felhívta a szállodában. Metzer megbízta, hogy hívjon lakatost, és intézzen el mindent, amit ilyenkor szokás. Még azt is mondta a házmesternek, hogy mihelyt hazaér Párizsba, feljelentést tesz. És csúnyán lehordta, mintha ugyan…
– Találtak valamit?

Szörnyű! Hol suttog, hol meg ordít, és így is, úgy is alig érteni, mit mond.
– Még semmit.
– Találják meg, mit keresett ott!

Misem könnyebb, mint megtalálni, ami már nincs ott.
– Mindent megteszünk. Beszélt Cannes-nal?
– Igen. Tanquerel felhívott. Semmi érdemleges. Ellentmondó személyleírások. De az biztos, hogy a vincennes-i gyilkosság pontos mása. Ugyanaz csinálta.
– Bizalmat szavazott Tanquerelnek, hogy…
– Természetesen…
És folyton az ember szavába vág.
– …hiszen igaza volt, nem?

Ujjong az Öreg. Utál tévedni. Hiszen ő bízta meg Tanquerelt.
– De figyelmeztetem, öregem, Tanquerel most már nem várhatja ölbe tett kézzel az újabb gyilkosságot. Számítok magára, Saint-Gil. Minden fejleményről értesítsen. A Belügybe kell mennem egy munkaebédre, bátran hívjon fel, ha van valami… 
– Természetesen, főnök, számíthat rám.

Zabos az Öreg. Persze, nyilván folyton rátelefonálnak: „Na, hol tartanak a nyomozásban? Mi lesz már, öregem, mi lesz már? Mit gondol, miért kapják a fizetésüket? Csipkedjék magukat!”
Jó lenne inni valami meleget. Arra se volt idő, hogy megreggelizzek. Csak nem leülni, mert még elalszom. Rossz éjszakám volt. Lehet, hogy Harald felhívott otthon. A bejárónő biztos hagy üzenetet, ha újra telefonál. Nemigen jelentkezik mostanában. Régebben legalább hetente kétszer felhívott: És az a követségi meghívás? Mintha csak ürügy lett volna. Már a múltkor a moziban is volt valami furcsa érzésem. Vajon mi lehet a baj? Csak nem beteg? Vagy szerelmes volna?… És elfelejtettem felhívni Marie-Élise-t. Pedig megígértem neki. Ha lesz egy percem, telefonálok neki. És a bejárónőnek is, hátha keresett valaki.
– Végeztem, főfelügyelő úr!
– Igen?… Sok ujjlenyomat van?
– Hát van egypár, de sajnos a házmester meg a rendőrök is itt hagyták a magukét.
– Már ahogy lenni szokott. Na mindegy… Vizsgálják meg nagyon alaposan, ez most rendkívül fontos.
– Oké, rohanok a laborba.
– Rohanjon csak, öregem, és mihelyt végeztek, küldje fel a vizsgálat eredményét a szobámba.

Ha a mi emberünk járt itt, márpedig minden okunk megvan rá, hogy ezt higgyük, biztosan kesztyűben dolgozott. Vajon mit keresett itt egy nappal a gyilkosság előtt? Nem csinált rendetlenséget. Fel se törte a bezárt fiókokat. Nyilván tudta, hogy Metzer Cannes-ban van… Colin… Metzer… Furcsa véletlen. Ismertem Colint, és sokszor találkoztam Metzerrel. Remek lakberendező volt. Kifinomult ízlése volt, a lakásán is meglátszik. Tudtam, hogy rajong a különleges tárgyakért, de sose gondoltam volna, hogy ilyen körülmények között fogom megnézni a gyűjteményét.

Itt van például ez a strigilis… díszes bronz, gyöngyház nyél… csudaszép. Több mint kétezer évvel ezelőtt használták, ezzel dörzsölték le magukról a verejtéket meg az illatos kenőcsöt a fürdőben. A gladiátorok is ilyennel kaparták le az olajat a bőrükről. Ez vajon kié lehetett? Kinek a kezébe simult a nyele?… Kétezer év…
Ez meg egy csomoros gyümölcsfából való diótörő… Milyen finoman harmonikus az erezet, milyen arányos a csavarmenet… 

Hé, most nincs idő álmodozni. Az a kérdés, hogy mi a kapcsolat Colin és Metzer között. Először is, ismerték-e egymást? Nyilván. Összejártak? Colin benne volt a gruppen-szexben. És Metzer? Utána kell nézni.

Lefogadom, hogy van valami innivaló a konyhában. A jobb embereknek mindig tartanak gyümölcslét a frizsiderben, és mivel ha Metzer élne, biztosan megkínálna… Ez lesz a konyha… Nem. Akkor ez… Ez meg a fürdőszoba… Áttetsző fürdőkád, kérem szépen, rózsaszín márványburkolat… Boni de Castellane ízlése se különb…

Fél tizenegy. Harald már biztosan telefonált. Vajon mikor kezdett eltávolodni tőlem? És miért? El nem tudom képzelni. Talán mondtam valamit, amin megsértődött… Olyan érzékenyek ezek a kisfiúk… Legalább tudnám, hogy miért?

Bűbájos a konyha, Marie-Élise el lenne ragadtatva tőle. Ez a kandallókémény! Micsoda fantázia! És a frizsider fölött parafa lap… bele lehet tűzni a fényképeket… csuda! Szép ember volt ez a Metzer… Törtető volt, de jóképű. Vonzó volt, és mindenkinek tetszeni akart. Utálom a beképzelt törtetőket… Olyan könnyű egyszerűnek maradni. Befutni és szerénynek maradni: az az igazi előkelőség, a lelki intelligencia jegye… És milyen ritka!

A mediterrán típusú teltkarcsú barna nő volt az esete. Beviszem ezeket a fényképeket.

Metzernek viharos viszonya volt azzal a… hogy is hívják… a nyelvemen van a neve… Egy Truffaut-filmben tűnt fel…

Itt a gyümölcslé… Melyiket válasszam? Grape-fruit, ez jó lesz…
Na jó, nézzük, mit csinálnak a fiúk odabent… De jó volna aludni egyet! Ez az, amit most nem lehet. A fene egye meg! Jéghideg ez a gyümölcslé!
– Nos, Lanier, végeztek végre a leltározással?
– Ne vicceljen, főfelügyelő úr! Egy zsibárus ehhez képest kismiska!

Zsibárus!… Ami nekem műgyűjtő, az nekik zsibárus. Hiába, nem vagyunk egyformák, ízlések és pofonok különbözők. És senki se lépheti át a saját árnyékát… Ha XVI. Lajos nem olyan falánk, mint egy disznó, és nem zabái három óra hosszat a varennes-i országúton, akkor eléri a rá várakozó katonákat, és másképpen alakul a forradalom… Egy király száműzetésben, az mégiscsak más!

Mindegy, leülök. Kivagyok. Ez a rokokó karosszék még XVI. Lajos ülepét se nyomná. Miért is vagyok zsaru? Magam sem tudom… Jojó, a körülmények döntik el az ember sorsát… De hogy én, akinek művészi hajlamai vannak, minden reggel azzal ébredjek, hogy zsaru vagyok… És az a legfurcsább az egészben, hogy nem is bánom. Igaz, késő bánat ebgondolat, fölösleges időpocsékolás. A magam módján szeretem a mesterségemet. Persze, másfajta örömet lelek benne, mint mondjuk egy Bettini vagy egy Verdier. Az én örömöm nem olyan parlagi… Tanquerel nő létére is közelebb áll hozzájuk: zsarusabb a gondolkodásmódja. Egy szó mint száz, ő még mindig jobban illik ebbe a környezetbe, mint én. Soha senki nem értette a cégnél, minek lettem zsaru. Talán csak az Öreg. Sőt, ő biztosan. Szenvedélyesen izgatta az esetem. Nem véletlenül szeret – és tud is – bridzsezni. Talán még Marie-Elise-zel is megbeszélte a dolgot… Nem, Marie-Elise biztosan elárulta volna: mindent elmond nekem.
– Főfelügyelő úr!
– Tessék, Merlin.
– Nézze csak ezt a telefonnoteszt! – Piros bőrkötés… persze, valódi bőr. – Kitéptek belőle egy lapot.

Tényleg! Késsel vágták ki! Precíz munka, de azért látszik, hogy hiányzik egy lap.

És ebből mi következik? Az, hogy ezért jött ide az emberünk a gyilkosság előtti napon. Világos. Végre egy nyom! 
– Remek! Gratulálok, Merlin. Vigye azonnal ezt a noteszt a laborba! Vizsgálják meg, hátha a toll nyomot hagyott a következő lapon, és rekonstruálni lehet a hiányzó neveket. Egy kis szerencsével juthatunk valamire. Gyorsan telefonálok Tanquerelnek Cannes-ba, örülni fog a leletnek. Aztán felhívom a bejárónőmet… nem, az Öreget hívom fel. És mi lesz Harolddal? Ha nem telefonált… próbáljam én keresni?
*

Hat lesz tíz perc múlva… Jól van, kényelmesen elérem a gépet… Nem kellett volna ez a motorosdíszkíséret…

De Boyer ragaszkodott hozzá. Tiszta gyerekesség. És de sok férfi ilyen! Egész életükben ólomkatonásdit játszanak: kocsi, motoros rendőr; hátul cowboyok, elöl ejtőernyősök… hajrá!

Vajon jó húzás volt-e felhergelni a gyilkost?… Most már mindegy, nem szívhatom vissza a nyilatkozatomat. Különben is, mindig bíztam a megérzéseimben. És nemigen volt okom megbánni.

Kijön-e Fabien az Orlyra? Vele is bejöttek a megérzéseim… Mikor észrevettem, hogy tizenöt éves barátság után kezd úgy nézni rám, mint egy nőre, először tétováztam… aztán belementem a játékba… és amikor már együtt jártunk, elhatároztam, hogy csak a nászéjszakán fekszem le vele… Hú, milyen képet vágott, amikor megmondtam neki!… Bármilyen vicces, beleegyezett… és aztán megéreztem, hogy mindent elronthatok ezzel a hülyeséggel. Nem mintha nem bírta volna kivárni, a férfiak igenis ki tudják várni. De nevetségesnek érezte volna magát, amiért egy tanúk előtt kimondott igen-től függ a szerelmem. Meg aztán elképzeltem a cinkos mosolyokat a nászéjszaka után… ahogy a szobalány rámered a lepedőre, és fut megvinni a hírt mindenkinek: „Szűz volt a kicsike, ehhez mit szóltok?… De, de, isten bizony, nézzétek meg, ha nem hiszitek…” Nagyot nézett a kis Fabien, amikor megkértem, hogy vigyen el egy szállodába.

Mindent összevetve, jobb lenne, ha nem jönne ki a reptérre, úgyis egyenesen az irodámba kell mennem.

Talán értesítenem kellett volna az Öreget, hogy mit végeztem… Nem, megerősítette, hogy én vezetem a nyomozást. Tehát azt csinálok, amit jónak látok. Különben is rühelli, ha tanácsot kér tőle az ember… Van neki esze, ha befuccsolok, leszedi rólam a keresztvizet. Ha meg kivágom a huszonegyet: „Jól van, lelkem, én is ezt csináltam volna a maga helyében!”
Ez már Golfe-Juan. Itt szállt partra Napóleon, ez volt a vég kezdete. Amikor legutóbb itt jártam, nagyobb volt a nyüzsgés. Itt nyaraltunk a két csudabogarammal. Fabiennak úgy leégett a válla, hogy az nem igaz. Több baj van vele, mint egy gyerekkel… Csak a vöröshajúaknak van ilyen érzékeny bőre. Három napig jajgatott és nyöszörgött: „Jaj, ne érj hozzám!…” És Didier pont olyan, mint az apja… Ott a hentesüzlet, ahol vásároltam. Ahogy az a hentes tudta mondani, hogy „vésépécsénye”!

Hány óra?… Bőven van idő. Hogy mi a fenének kellett ez a két motoros? Ez már majdnem hatalommal való visszaélés. Szegény Boyer meg se mukkant, amióta elindultunk. Az is igaz, hogy nem voltam hozzá valami kedves tegnap este. Rendesen lebaltáztam, csak úgy kapkodta a fejét. De hát szó, ami szó, az adott körülmények között idétlen dolog volt tőle a vacsorameghívás. Az ilyen világfi ne álljon zsarunak. Alapjában véve biztos nem rossz fiú. Mondhatnék neki valami kedveset.
– Errefelé már sokkal szebb a táj, mint Cannes-nál, igaz?

Puff neki, most jut eszembe, hogy cannes-i a pali.
– Ízlés dolga.

Ki kell köszörülnöm a csorbát.
– De azt csak elismeri, hogy Cannes-t nem lehet elviselni a fesztivál idején?
– Én csak akkor járok be ilyenkor, ha muszáj. Van egy kis házam… ismeri Vence-ot?

Nincs szerencsém.
– Csak Saint-Paul-de-Vence-ot ismerem.
– Az egészen más.
– Bizonyára.
– Négy évvel ezelőtt fantasztikus szerencsével találtam egy telket…

Vajon hogy fog reagálni a gyilkosom? A „gyilkosom”… Jópofa ez a birtokosrag… Nem is olyan jópofa… A sajtónak adott nyilatkozatom hallatára úgy érzi majd, hogy belegázoltam a lelkébe, és ahogy én ismerem, nem hagyja annyiban a sértést. Pláne, hogy most „valakinek” érzi magát. Nyilván azt képzeli magáról, hogy ő találta fel a spanyolviaszt. A róla való véleményem és az, hogy rá kell döbbennie, hogy lélektani hibát követett el, megingatja majd a saját zsenialitásába vetett hitét. Borzasztó nagy pofon lesz neki! Amikor Saint-Gil felhívott délelőtt a notesz ügyében, rögtön éreztem, hogy valami nem smakkol. Egyébként sokat kellett győzködnöm Saint-Gillel, amíg belátta.
– …Kész szerencse, hogy ismertem a prefektust, jól jön néha egy kis protekció, nem igaz?
– Dehogynem…

Mi baja lehet Saint-Gilnek?… Olyan szórakozott az utóbbi időben… Szerelmi válság?… Furcsa, hogy milyen szigorúan őrzi a magánéletét. Senki semmit nem tud róla.

De vajon mit keresett a gyilkosom az áldozatánál? Az mindenesetre biztos, hogy rögtön megtalálta… vagy mert eleve tudta, hol van az a valami, vagy mert jól látható helyen volt.

Találtak egy csomó levelet a szekreterben, de a szekreter be volt zárva, tehát nem az kellett neki. Egy kazettában pénz meg számlák voltak, ahhoz se nyúlt.

Saint-Gil azt mondta, hogy az egyik fiók teli volt fényképekkel, ceruzavázlattal meg szénrajzzal. Szerintem az a legvalószínűbb, hogy egy fényképet keresett.

Mindebből az következik, hogy a gyilkos biztosra vette, hogy Colin kinyírása után semmit se találunk, ami ráterelhetné a gyanút, és ezért nem vizsgálta át az áldozat lakását…

Vagy pedig éppen ellenkezőleg, hibát követett el, és volt valami a Colinnál talált dolgok közt, ami terhelő lehet ránézve, ha összefüggésbe hozzuk egy olyan valamivel, amit Metzernél találhattunk volna.

Egy fénykép, például. Ezért aztán, mielőtt megöli Metzert, kihasználja, hogy leendő áldozata nincs otthon, felmegy a lakására, megkeresi és elviszi azt a fényképet, amely a Colinnál talált fénykép nyomán könnyen leleplezhetné, és nagy ravaszul kitép egy lapot Metzer noteszából, hogy tévútra vezesse a nyomozást.

Logikus. Tehát – bár nem tudunk róla – a kezünkben van egy mozaikdarab, alighanem Colin egyik fényképe…

Újra meg kell vizsgálni a fényképeket, méghozzá alaposan. Persze, az is lehet, hogy a sajtónyilatkozatom…
– …a telekárak fél év alatt megduplázódtak, fantasztikus, mi megy. És csak mert megcsinálták a leágazást a sztrádáról. Az is igaz, hogy…

Mindjárt hat óra.
– Bocsásson meg, meghallgathatnám a híreket?
– Hogyne, természetesen.
– …ma délelőtt Damaszkuszba érkezett… A fene egye meg, lemaradtam róla.
– …Már ma este magánkihallgatáson fogadja… Arra sem volt időm, hogy vegyek valami vacakot Didier-nek. Talán majd a reptéren.
– A fesztiválon történt gyilkosság…

Ez az!
– …még mindig izgalomban tartja a közvéleményt. Cannes-i tudósítónk interjút készített a nyomozás vezetőjével, Tanquerel főfelügyelővel, aki jelenleg a Riviérán tartózkodik.
– Hírek szerint, asszonyom, a rendőrség valami bizonyítékot, legalábbis érdekes nyomot talált az áldozat lakásán. Mondana erről néhány szót?
– Természetesen. Egy noteszról van szó… – Sose fogom megszokni a saját hangomat. – …amelyből kitéptek, helyesebben gondosan kivágtak egy lapot.
– És ön úgy véli, hogy?…
– Úgy gondolom, hogy a gyilkosság előtti napon a tettes az áldozat lakásán járt, hogy eltüntessen valamit, ami nyomra vezethetett volna bennünket.
– Nyilván ott volt a neve a noteszban…
– Hát, tudja, csak mosolyogni lehet a gyilkos együgyűségén. Ezzel a noteszdologgal csapdát akart állítani nekünk, de mondhatom, hogy még egy tízéves gyerek is észrevette volna a turpisságot!
– Csak nem arra gondol, hogy… – Gondolkozzon egy kicsit! Mit csinálna, ha el akarná tüntetni a nevét a leendő áldozata telefonnoteszából? Jó, tegyük fel, hogy vállalja a kockázatot, és felfeszíti az áldozat lakásának ajtaját. Ott a notesz a telefonasztalon. Mit csinál? Arra vesztegeti a drága idejét, hogy gondosan kivágja a kompromittáló lapot, amikor pedig a notesz belefér a zsebébe, és ráadásul a leendő áldozaton kívül senki se tud a létezéséről?… Nem, ez a gyerekes csapda újra csak azt bizonyítja, hogy egy fantáziátlan megalomániással állunk szemben. És ha már itt tartunk… szeretném, ha azok a kollégái, akik a „Sátán” nevet adták ennek az őrült gyilkosnak, és az „ördögi ravaszságáról” beszéltek, felülvizsgálnák véleményüket. Ezzel az otromba csapdával olyan hibát követett el a tettes, amiért drágán kell megfizetnie.
– Ezek szerint a rendőrség tudja, hogy valójában mit keresett az áldozat lakásán?
– Igen, tudja.
– És gondolja, hogy…
– Bocsásson meg, de csak annyit mondhatok, hogy egy ugyanolyan természetű dologról van szó, mint amilyet a gyilkos ottfelejtett az első áldozatánál, és amely a birtokunkban van.
– Várjuk a folytatást… Az Orsec-tervet vitatta meg a…

Hát igen. Fellőttem a petárdát, most már nincs más hátra, mint várni. Biztosan reagálni fog rá. A sajtó foglalkozik majd a rádiónyilatkozatommal, és mivel az emberünk nyilván hallgatja a híreket, és mindent elolvas… Igaz, vállalnom kell a kockázatot, hogy előbbre hozza a harmadik gyilkosságot… hiszen van még egy fegyvere. De ez nem valószínű, bármibe lefogadnám, hogy kész menetrendje van, és a végsőkig ki akarja élvezni a helyzetet.

Őrjöngeni fog a dühtől. „Micsoda? Még hogy én, a zseni, aki az orránál fogva Vezetem az egész francia rendőrséget, én egy fantáziátlan senki vagyok?… Majd meglátod, kisanyám… Én majd megmutatom neked!”
Mutasd csak meg, fiacskám, mutasd meg, minél gyorsabban!… Ne félj, én is ott leszek. Bizonyítsd csak be, hogy te vagy az ügyesebb! Rajta!
– Megérkeztünk, kedves kartársnőm…

A repülőtér… Még lesz – időm kifesteni a szemem a mosdóban. Biztosan szörnyen nézek ki. Ha Fabien most látna!… Lehet, hogy mégse nőnek való ez a mesterség?
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– …tehát a Dalayrac utca tizenhat előtt parkol.
– Igen, pontosan.
– Rendben van, mindjárt kiküldők egy szerelőt.
– A kocsiban várom…
– Azonnal indulunk.

Hát ez megvolna, kezdődhet a játék. Hű, micsoda estére van kilátás, fiú!… Talán még annál is izgalmasabb lesz, mint amikor kinyírtad azt a két szemétládát. Most majd meglátják, mire képes a „megalomániás”… kellett nekik hergelni az alvó oroszlánt!… Most majd kap a pofájára a zsarupipi. Őrajta fog röhögni az egész világ.

Jól van, most szól a szerelőnek, hogy menjen a Dalayrac utcába… Nem sieti el a dolgot a tróger, hadd várjon a kliens… Most meg rágyújt… Az öngyújtó persze nem gyullad meg… Mint a lajhár… A velejéig rohadt ez az egész társadalom. Megérett rá, hogy elpusztuljon… Fel kéne robbantani. Hej, ha lenne egy atombombád, fiú, rendet csinálnál, mi?… Na végre, sikerült neki rágyújtani, most már csak elhúzza a csíkot… Beszáll az autómentőbe. Mehet vele a francba szegény hülye. Nagy pofáraesés lesz! Keresheti a lerobbant kocsit a Dalayrac utcában, azt ugyan meg nem találja. Megérdemli a szarházi.

Nem is sejti, hogy innen szemből, a telefonfülkéből nézed, amint elindul. Most már csak a másikat kell valahogy elküldeni a francba. Biztosan ez a tulaj. Az a kérdés, hogy beveszi-e a mesét…

A rohadt életbe! Ez a kiscsaj telefonálni akar. Most mit csinálsz, fiú? Tárcsázol, vagy átengeded neki a terepet? Ha tárcsázol, a csaj megáll a fülke előtt, és méregeti a szemét. Nem lenne jó felhívni magadra a figyelmet. Ne kockáztass feleslegesen, fiú! Jó, jó a robotportré, amit csináltak rólad, egy csöppet sem hasonlít rád, és csak annyit ér, hogy mindenki mindenhol téged lát, de hát éppen ez az. Óvatosnak kell lenni, nagyon óvatosnak. Nem lehetsz elég óvatos. Csinálj úgy, mintha azt néznéd, hány óra. Kilépsz, és közben a szemedet dörzsölöd, így legalább eltakarod az arcodat.
– Bocsánat…

Jó didije van a csajnak. Határozott léptekkel elindulsz. Szemben, a garázsban minden oké. Remek! A Citroën itt van a garázs kapujában, nem kell majd bajlódnod vele. Bevágódsz a volán mögé, és köd előtted, köd utánad. Csak a tulajt kell rávenned, hogy elmenjen a sarokig, és kész is. El kell hitetni vele, hogy az autómentője összement egy szabálytalanul előző kocsival, és az embere meg a másik fickó oltárian hajba kapott… Hihető a dolog, mindennap van ilyen… Pont az orrom előtt történt az eset, a telefonszáma rá van írva az autómentőre, hát barátian figyelmeztetem, hogy az embere már nagyon bepörgött, jó lesz rá vigyázni… Piszok logikus.

Puff neki! Csak nem akar olajcserét csinálni a Citroënnek!… Csak azt ne, akkor mindennek lőttek. Ez a hülye tyúk meg még mindig nyomja a szöveget! Hogy a franc essen bele! Szeretné a kis kurva, ha jól megdugnák! Ez aztán bárkivel lefekszik. Rá van írva a pofájára…

Hova megy a krapek? Megtörli a kezét. Brunzolni megy? Igen, biztos ott a klotyó. Mi lenne, fiú, ha kihasználnád az alkalmat?…

Mázlid van, fiú! Gyerünk, ne totojázz! Az utcán senki, ez a jó… siess!… de ne fuss!… így… Benne van a slusszkulcs… Ez az… Ne csapd be az ajtót… csak finoman… Elfordítod a kulcsot… Ne taposs a gázba, fiú, nyugi. Első sebességbe teszed, ez az… Sehol senki… Ne taposs a gázba, nyugi, nyugi… Kiengeded a kéziféket… megvan… Na most! Finoman! Jól csinálod, fiú. Olyan halkan duruzsol a motor, hogy a krapek nem hallja a hugyozástól. Elindultál. A sarkon jobbra fordulsz. Egész jól csinálod, ahhoz képest, hogy tízéves gyerek vagy meg együgyű meg minden… Most balra, aztán egyenesen.

Ne rohanj, még összetöröd magad! Huhú! Micsoda pofát vág majd a krapek, ha észreveszi, hogy a Citroën DS kereket oldott. Jól tetted, fiú, hogy nem a Figaro járgányát fújtad meg, ahogy először tervezted. Az se lett volna nehezebb, de az a kis hülye Tanquerel kikövetkeztette volna, hogy az „embere” sajtókörökben forog, így viszont tuti, hogy nem szúrnak ki… Piszok mázlid volt, hogy észrevetted azt a Citroënt.

És milyen élvezet vezetni. Fél kézzel a volánt fogod, fél kézzel meg feltárcsázod a kívánt számot. Állati menő ez a járgány. Elkérhettek érte vagy száz rongyot… nem szívbajosak Citroënéknél.

Tizenkilenc óra nulla-nulla. Tartod az ütemtervet, fiú! Jöhet a második futam: keresni kell egy metróállomást telefonfülkével. Kár volna még bevetni az autótelefont. A nagyjelenetre kell tartalékolni. Ez lesz az évszázad műsora: „Jobbomon az igazságosztó ismeretlen… igen, igen, ő… Balomon a társadalom és az összes zsaru képviseletében…” Na, ott egy metróállomás, automata telefonnal. Csak az a dili ezzel a járgánnyal, hogy nehéz vele parkolni… Mi van, csak nem mész el a tragacsoddal, hapsikám?… Hát ez remek! Úgy látszik, szarba léptél, fiú! Rajta, állj be szépen! Állati, hogy milyen könnyű beállni ezzel a nagy döggel. Ha arra gondolok, hogy olyan kaliberű fickónak, mint te, csak olyan kocsija van, mint bármelyik pitiánernek…

„Tízéves gyerek.” Ezt mondta a dekásmári. Szeretné majd visszaszívni!

Oké, a notesz-csel nem jött be. De amikor azt mondja, hogy még egy tízéves gyerek se… ez azért túlzás. És blöff, hogy tudja, mit kerestél Metzernél… Jó, tegyük fel, sejti, hogy egy fotót… és akkor mi van? Semmi. Fingja sincs a nyavalyásnak, hogy mi az ábra… Rosszul tette, hogy felpiszkált.

Mindenki rajta fog röhögni. Persze, még nem is sejti, mit főztél ki neki… Igazi művésszel van dolgod, Tanquerel. Egy virtuózzal, aki tudja, mi a tökéletes bűntény. Majd meglátjuk, mit szólsz húsz óra nulla-nullakor.

Jól van, tökös legény vagy, fiú. Még hogy „impotens”! Majd meglátja a kis kurva, hogy betesz neki az „impotens”… Minden csaj hülye kurva.

Tényleg, mikor jön meg Laura New Yorkból? Ma reggel kaptad meg a képeslapját, fiú, megírja, hogy mikor érkezik, nem? Mire megjön, mindent be kell fejezned. És akkor minden elválik. Vagy megérti… vagy…

A fene! csúszik ez a lépcső. Nehogy most törd össze a pofád! Képzeld csak el: fekszel a hajlemban, és az egész ország azt beszéli: „…Bedobta a törülközőt a fiú.” A dekásmári meg odavolna a boldogságtól: „Ugye megmondtam… egy tízéves gyerek… veszedelmes őrült… szexuális elfojtás…” Kurva!

Csak az a borzasztó, hogy nem élvezheted ki a diadalt. Ez a krapek például, itt előtted, nem tudja, és nem is fogja megtudni, hogy alig egyméternyire van tőle az a férfi, aki ma este ötvenmillió seggfejt fog elkápráztatni a bátorságával, szellemi fölényével…

Nyugi, fiú, nyugi. Ne dilizz, mert még valami marhaságot csinálsz. Na!… lélegezz mélyeket.

Pfuj! Állati büdös van ebben a rohadt telefonfülkében. „Ha a hívott fél jelentkezik, nyomja le a gombot.” Még szép, hogy lenyomod, igaz, fiú? 1… 3… 4… Az a kérdés, hogy komolyan vesznek-e, fiú. 9… 0… Tuti, hogy rögtön felhívják… 0… 7… a zsarukat.
– Itt az Europe 1.
– Michel Lemaire-t kérem, hírszerkesztőség.
– Kapcsolom.

Ez a központos moha se tudja, hogy az ő segítségével mindjárt robban a bomba.
– Tessék!
– Michel Lemaire-t kérem!
– Értekezleten van. Átadhatok neki valami üzenetet?
– Nem. Mondja meg neki, hogy sürgős.
– Hallgasson ide, Lemaire úr a nyolcórás híreken dolgozik, és…
– Épp azért. Rendkívül fontos mondanivalóm van a számára.
– Nem mondhatná meg nekem, hogy miről van szó? Kezd az agyamra menni ez a tyúk.
– Magánügy, és halaszthatatlanul sürgős! Hívja a telefonhoz!
– Várjon egy percet!

Ma megüti a főnyereményt a kis Lemaire. De meg is érdemli. Meg tudja fogalmazni a gondolatait… és a másokét is.
– Halló, tessék!

Már megint a csaj, hát ez nem igaz!
– Michel Lemaire-rel akarok beszélni! Személyesen!
– Kérem, uram…
– Mondja meg neki, hogy én nyírtam ki Colint és Metzert.

Most meg miért vihog a kis hülye?
– Mondja meg neki, hogy nem a levegőbe beszélek, és ezt bizonyítani is tudom. És rohanjon, különben máris hívom a Luxemburgi Rádiót, maga pedig nézhet új állás után.
*

– Perrin, hívja fel nekem Tanquerelt az otthoni számán… Ne, majd én. Maga pedig nézzen utána, hogy teljesítették-e a riadóparancsot. Rendőröket a pályaudvarokra, a telefonfülkék elé! Civil rendszámú kocsikat a főútvonalakra! Mindenki a fedélzetre! Értesítse a főparancsnokot a forma kedvéért. És értesítse a gengsztervadász osztagot is! Veszélyes a pasas, mindenre képes. Mondja meg mindenkinek! De azért ne csináljanak ementáli sajtot belőle, élve kell a fickó. A közlekedésieket is vegye be a buliba. Mozgósítsák a rohamkocsikat, a motoros fiúkat… Mindent bele! Egy óránk van az egészre, egy perccel se több.

Megnőtt a szarva a pasasnak. Azt hiszem, Tanquerel egy kicsit lebecsülte. Egy tűzhányó tetején táncolunk ma este.
– Halló!

A fia.
– Szervusz, itt Saint-Gil beszél. Otthon van az anyukád?
– Jó estét kívánok. – Jópofa hangja van. – Anyu kint van a konyhában. Mindjárt hívom.

Ugyanolyan határozott, mint az anyja. Szegény nő, örült, hogy ma este végre korábban hazamehet. Hát most lőttek a meghitt családi vacsorának. Kellett ez neki? Minek vállalta? Majd meglátjuk, mire jut. Most bolond a játék. Ravasz a fickó. Ügyes, nagyon ügyes, és nagyon bízik magában. Az egész rendőrséget magára szabadította egy sajtóértekezlet kedvéért… Lea kalappal. Két eset van. Vagy elkapjuk… vagy rajtunk fog röhögni az egész világ.
– Halló, tessék!
– Sajnálom, hogy…
– Ugyan! Mi történt? Nyugtalan a főfelügyelő asszony.
– Jelentkezett.
– Hogyan? 

Nehezen leplezi az izgalmát.
– Nyugodjon meg, nincs harmadik áldozat.
– Akkor jó. Remeg a hangja.
– Úgy reagált a maga rádiónyilatkozatára, ahogy várta.
– Éspedig?
– A válasza lényegében kihívás.
– Vagyis?

Ha tovább feszítem a húrt, legorombít. Elég a játékból.
– Az imént felhívott Fourmel, az Europe 1 elnöke. Egy Michel Lemaire nevű riporter telefonon beszélt az emberünkkel.
– Mivel bizonyította a pasas, hogy?… 
– A Metzer noteszából kitépett lappal. Stimmelnek a nevek.
– Mit akar?
– Sajtóértekezletet óhajt tartani ma este húsz órakor egyenes adásban.
– Nagyszerű.

Alija a pofonokat a kicsike. Zsarunak termett. Bettini se válaszolt volna különbül.
– Számít a maga személyes részvételére.
– Igazán kedves tőle.

Most biztosan harapdálja az alsó ajkát. Mindig azt csinálja, ha ideges.
– Jaj, odaég a hagymám! Bocsánat… Didier!

Történelmi mondat. „Odaég a hagymám!” A jelenkori rendőrtörténelem egyik legfigyelemreméltóbb pillanatában… Most, amidőn egy páratlan esemény közéig, olyan esemény, amely Arséne Lupin vagy Fantomas fantáziájának is becsületére válna, a mi Sherlock Holmesunk így kiált: „Jaj, odaég a hagymám!” Hát ez zseniális!… „És detektívünk letette a kagylót, majd kirohant a konyhába…”
Vajon Marie-Élise hogyan viselkedett volna? Hülye kérdés. Marie-Élise mint főfelügyelő!… Őrület. De hát ez vagyok én: hóbortos kérdésekre logikus válaszokat keresek. Különben is, Marie-Élise remekül tud nyomozni. Néha már-már ördögien ügyes. Tegnap este például… az odavetett kis kérdése: „És hogy van a barátod?” Megérezte, hogy nemcsak a nyomozás miatt vagyok gondterhelt, van valami más is. Pedig pontosan ügy viselkedtem, mint máskor.
– Bocsásson meg, Saint-Gil.
– Fuccs a vacsorának?
– Hát… De tekintve a ma esti programomat, úgyis… Na jó. Nem tudni, honnan telefonálhatott?
– Persze hogy nem. Azt még csak-csak remélhettük, hogy valamelyik újságnak ír, de hogy a rádiónál jelentkezik!… 
– Elpofátlanodott a fiú.
– Nagyon.
– Nem baj. Ez a jó.
– Ki tudja?
– És még mit mondott?
– Követelte, hogy tízpercenként mondják be, hogy húsz órakor beszélni fog a rádióban. És kérte, hogy maga legyen ott a stúdióban egy pszichiáter társaságában.
– Így reagál egy tízéves sértett kiskölök.
– Maga aztán nagyon belegázolt a lelkébe.
– Gondolom, már megfújta a harci riadót, Saint-Gil.
– Kezdődhet az austerlitzi csata.
– Lehet, hogy Waterloo lesz belőle… – Bámulatos a kicsike. – És mennyi idő alatt lehet lokalizálni, honnan telefonál?
– Az attól függ. Ami azt illeti, elég kicsi az esélyünk, főleg ha nagyon rövid ideig tart a beszélgetés.
– Majd én gondoskodom róla, hogy ne tartson rövid ideig.

Össze kell ismertetnem Marie-Élise-zel.
– Egy óránk van tehát, hogy felkészüljünk. Számítok magára, Saint-Gil.
– Tudja, asszonyom…
– Igen, tudom. Menjek be a központba…
– Nem, nem, fölösleges. Menjen egyenesen a rádióba.
– A pasasunk tudja, hogy apait-anyait bedobunk. Tehát a legbiztosabbnak látszó megoldást fogja választani. Maga szerint honnan fog telefonálni?
– Hát ezt nehéz kiszámítani. Vendéglőből, penzióból vagy a metróból, esetleg valamelyik pályaudvarról. Párizs elég nagy… Talán szerencsénk lesz.
– Vagy balszerencsénk.
– Küldtem magáért egy kocsit. Épinoux és Robillard lesz a segítségére, belevaló fiúk.
– Köszönöm.
– Nincs mit. Kértem egy közvetlen vonalat a stúdió meg a szobám közt. Így még az értekezlet közben is beszélhetek magával.
– Oké. Az Öreget már értesítették?
– Neki szóltam legelőször.
– Nagyszerű… Még egy utolsó kérdést hadd tegyek föl, Saint-Gil.
– Tessék!
– Az a kis szadista beütés magában… direkt csinálja, vagy ez már szakmai ártalom? 
– Direkt csinálom, főnök.
– Akkor jól sejtettem. Viszlát.

Nincs mese, szerveznem kell egy közös estét vele és Marie-Élise-zel. Pompásan fogjuk érezni magunkat.
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Micsoda tömeg! Mi a fenét várnak?… Hogy a gyilkos besétál a rádióba, szabályos ütközet lesz, és patakokban folyik majd a vér?

Hát ez meg mit akar tőlem?
– Volna egy autogramja számomra, asszonyom? Már csak ez hiányzik.
– Nincs. Az irodámban felejtettem.

Hú, milyen képet vág a manus! Robillard meg gurul a röhögéstől. „Volna egy autogramja…?” Még sose hallottam ekkora ostobaságot. Most meg a fotósok. Isten bizony, Annie Girardot-nak néznek. Új filmsztár született… tisztára olyan. Csak az a különbség, hogy ma este a karrieremet teszem kockára… egy férfi pedig az életét. Siker vagy bukás – és nekem nincs jogom megbotlani. Egész Franciaország rám figyel. Nem lett volna szabad elvállalnom égy ekkora ügyet…

„Minél magasabbra mászik a majom, annál jobban látszik a feneke.” Ezt nagyapa szokta mondogatni. Néha azt mondta, hogy a „segge”, csak hogy felbosszantsa nagyanyát: „Louis!… hogy beszélsz a gyerek előtt!” „Mit akarsz? Van segge a majomnak, vagy nincs? Hát nem a seggére ül?” Szegény nagyanya!
– Michel Lemaire vagyok, asszonyom.

Jé, fiatalabb, mint a hangja után gondolná az ember.
– A Merlin-teremben lesz az adás, a másodikon… Látta, micsoda csődület van odakint? Kihívattam a rendőrséget. Jöjjön velem, legyen szíves… Az urak önnel vannak?
– Igen. Robillard úr… Épinoux úr.
– Uraim!
– Robillard, maga maradjon itt, amíg meg nem érkezik az őrség. Senki sem jöhet föl… Mehetünk.

Remélem, semmit nem felejtettem el. Soha életemben nem gondoltam ennyi mindenre ilyen rövid idő alatt. Az egyik percben úgy érzem, hogy mindjárt felrobban a fejem, a másikban meg úgy, mintha teljesen üres volna.

És ha blöffölt az emberem?… Ha az utolsó pillanatban begyulladt, és nem telefonál?

Lehet, hogy jobb is lenne. Majdnem minden adu az ő kezében van. A szalmakazal meg a tű tipikus esete.

Persze nem valószínű, hogy nem fog hívni. Amilyen felhajtást csinált! Vajon hol lehet most? Pályaudvaron? Metróban? Vendéglőben? Presszóban? Vagy egyszerűen otthon?

Egész Párizs hemzseg a zsaruktól. Minden fülkét szemmel tartanak. Előre sajnálok mindenkit, aki húsz óra és húsz óra tíz közt fog telefonálni valamelyik nyilvános állomásról.
– Itt vagyunk, erre tessék. Még van időnk. Úgy döntöttünk, hogy nyolc órától nem sugárzunk hirdetést. Hülyeség, de olyan lámpalázam van, mint egy kezdőnek.

Hát még nekem! Ha tudná… Rendes fiúnak látszik ez a Lemaire. És az is rendes dolog, hogy rá merték bízni a híradót.

Vajon mit csinál Fabien? Biztos ki van borulva. Úgy örült, hogy végre egyszer otthon töltöm az estét. Mint egy gyerek. És amikor azt mondtam, hogy kotyvasztok valami finomat, rögtön kapta magát: „Leugrom, hozok egy üveg bort, még biztos nyitva van a bolt.” Milyen savanyú képet vághatott, amikor elolvasta a macskakaparásomat, és Didier a maga módján elmesélte neki, hogy mi történt!
– Engedje meg, asszonyom, hogy bemutassam Sornier professzort… Tanquerel főfelügyelő…

Hm, egész normálisnak néz ki, ahhoz képest, hogy pszichiáter.
– Hódolatom, asszonyom.

Ilyet még biztosan nem mondott egy rendőrfelügyelőnek.
– Sornier professzor osztályvezető főorvos Ville-Evrand-ban, és tanszéke van a Sorbonne-on.
– Nagyszerű… – Miért nagyszerű? Ennek semmi értelme… De hát nem mondhatom neki, hogy bravó. – És köszönöm, hogy elfogadta a meghívást.
– Én köszönöm, hogy meghívtak.

Micsoda lapos társalgás! Néha jobb volna hallgatni. Erről eszembe jut Georges unokabátyám, amint odament egy gyászoló családhoz a temetőben, mindenkivel kezet szorít, és azt mondja: „Makaróni… Makaróni…” Mindenki azt felelte neki: „Köszönöm.”

– Van valami elképzelése, hogy miként zajlik majd… a hadművelet?

Ez aztán jó kérdés.
– A legcsekélyebb fogalmam sincs róla, professzor úr. Ki vagyunk szolgáltatva az emberünk kénye-kedvének.

Igazán megcsináltathatná a fogát a professzor úr.
– Ha jól sejtem, mindenekelőtt időt akar nyerni.

Nem is olyan ostoba, mint amilyennek látszik. Lámlám, ennyit érnek az előítéletek. Az „emberemmel” is ez a helyzet. Mindenre felkészültünk, sok száz zsaru vár ugrásra készen… de hova ugorjának? Hogyan képzelje magát az ember egy ismeretlen helyébe? Ráadásul egy gyilkos helyébe, aki képes hidegvérrel ölni a tömeg kellős közepén. És mi van, ha itt a fickó, itt a rádióban?…

Jut eszembe… mondtak valamit, amire villogni kezdett a piros lámpa a fejemben. El is határoztam, hogy végiggondolom a dolgot, de aztán elfelejtettem.
– Iszik valamit, asszonyom?
– Szívesen.
– Mit parancsol? Gyümölcslevet, whiskyt, ásványvizet?
– Gyümölcslevet és whiskyt.
– Tehát egy jezsuita koktélt.
– Miért nevezik jezsuita koktélnak?
– Mert nagyon ravaszul ki van találva. Nem látni, hogy whiskyt iszik az ember… És ön, professzor úr?

Na, mit iszik egy pszichiáter?
– Köszönöm, csak egy kis ásványvizet kérek. Meg fognak fulladni a technikusszobában. Legalább ötvenen szorongnak benne. Az évszázad mérkőzése. Fantomas Tanquerel ellen. Furcsa, hogy az Öreg nincs itt személyesen. Persze jobb így. Úgy erezné, kötelessége főnöki tanácsokkal ellátni, és már így is éppen eléggé tele a fejem.
– Melyik a közvetlen vonal a főhadiszállásommal?
– Az a tábori telefon az. Rákapcsoltunk egy fülhallgatót.

Megnézhetem majd a frizurámat. Ezek a rohadt fülhallgatók a szivacsbélésükkel – direkt arra találták ki őket, hogy szénaboglyává varázsolják az ember haját.

Ez az… eszembe jutott: amikor felhívta Michel Lemaire-t, azt mondta: „Michel Lemaire-t kérem, hírszerkesztőség.” Hírszerkesztőség… A központos letette a nagyesküt, hogy ezt mondta. Ez a szakmabeliek szóhasználata. Bárki más híradót mondott volna. Például én is. Tehát szakmabeli, vagy legalábbis ismeri a rádiós berkeket: újságíró, színész vagy ilyesmi.
– A tábori telefonhoz kérik, asszonyom. Miért tábori telefon? Aha, most már értem.
– Le kell nyomni azt a fogantyút.
– Köszönöm… Tanquerel.
– Itt Saint-Gil beszél.
– Mi újság?
– Minden oké. Az Europe minden vonalát lehallgatjuk. Már csak az van hátra, hogy…

Bizony, már csak az van hátra… Lefogadom, hogy az emberem kitalált valamit, és biztos benne, hogy nem kapják el.
– Van valami mondanivalója, Saint-Gil?
– Azon tűnődöm, hogy az elképzeléseinkkel ellentétben nem Párizson kívül van-e a fickó. Egy autósvendéglőből például nyugodtan telefonálhat. Vagy egy parkolóból, valamelyik metróvégállomásnál. Mire lokalizáljuk, és kiszállunk a helyszínre, ő már hetedhét határon túl jár.
– Be kellene vetni egy helikoptert.
– Helyes. Máris intézkedem.
– Figyelem! Adás indul!
– Most abba kell hagynunk, Saint-Gil. De rajtam van a fülhallgató, úgyhogy bármikor elérhet. Lehet, hogy nem tudok majd rögtön válaszolni magának, de hallani fogom, amit mond. Na, nem kíván semmit?
– De igen. Egy nagy kalappal.
– Kösz, Saint-Gil. Hasonló jókat.

Csak a végén kilátsszunk belőle.

Vajon Fabien hallgatni fogja-e az adást? Az a kutyapecér képes rá, és megkérdezi holnap: „Na, mi volt?”, még ha most ott ül is a rádió előtt. De szeretnék egy nappal idősebb lenni, istenem, legalább tudnám, hogy mire kell fölkészülnöm.

Kezdődik. Lehet, hogy Saint-Gilnek igaza van, és az emberem ezúttal fal mellett játszik. Nem, ez sehogy sem illik bele a képbe. Ez a fickó szereti a kockázatot. Már kétszer bebizonyította. Szerintem Párizsban van.
– Jó estét! A mikrofonnál Michel Lemaire. Az Europe 1 különleges híradóra hívja meg ma este önöket. Olyan különleges híradóra, hogy számos más rádióállomás is átveszi az adásunkat. Ne csodálkozzanak hát, ha a Luxemburgi Rádió vagy a France-Inter hullámhosszán is az Europe 1-et hallják.

Micsoda könnyedség! és még azt mondja, lámpaláza van…
– Hallgatóink többsége bizonyára hallotta előzetes híradásunkat, de azok számára, akik…

Most veszi fel a telefont… tárcsázik…
– Pontosan egy órája felhívott egy férfi, és azt állította, hogy ő Stephan Colin és Marc Metzer gyilkosa. Először azt hittem, hogy ízetlen tréfa az egész, de a férfi bizonyítékkal szolgált, és lehetőséget adott rá, hogy kapcsolatot teremtve a rendőrséggel, meggyőződjem bizonyítéka hitelességéről.

Saint-Gilnek lesz igaza. Kint van az országúton. Egy telefonautomata mellett hallgatja a rádiót. Kikapcsolja a rádiót, kinyitja a kocsi ajtaját… és ha nem száll ki, hanem vezet tovább? És nem az országúton, hanem Párizsban?… Hát persze! Hogy is nem gondoltunk rá?… Nyugodtan kocsikázik Párizsban, bal kézzel tartja a volánt, jobb kézzel pedig tárcsázik.

Ha halkan beszélek, nem hallatszik bele az adásba?

Ki van kapcsolva a mikrofonom?

Intenek, hogy igen.

Akkor jó.
– Halló! Saint-Gil…
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Jól löki a szöveget… világos, tömör. Jól tetted, fiú, hogy a kis Lemaire-t hívtad fel. Van spiritusz az ürgében. Csak nem kellene folyton legyilkosoznia, már feláll tőle a szőr a hátamon. Fogalmazhatna egy kicsit árnyaltabban. A „tettes” például sokkal jobban hangzik.
– Mi az értelme ennek a nyilvános összecsapásnak? Miféle cél vezeti azt az embert…

Ez már jobb.
– …aki hidegvérrel gyilkolt… Már megint!
– …méghozzá két ízben? Igazolni akarja önmagát? Magyarázatot akar adni jóvátehetetlen tettére? Be akarja bizonyítani, hogy nem paranoiás…

Csak ezt ne! Ne halljam ezt a szót!
– …ahogy számos újságíró kollégánk állítja? Egy biztos: ez a férfi találkozót adott nekünk húsz órára, mégpedig itt a stúdióban. Kívánságának megfelelően jelen van a nyomozás vezetője, valamint egy pszichiáter. A tettes vállalta, hogy válaszol a hozzá intézett kérdésekre.

Már amelyikre! Az olyanokra, amelyek nem veszélyeztetik a biztonságát… Fogalmazhatott volna pontosabban is a kis agyalágyult!
– …Az Europe 1 stúdiójában üdvözölhetem tehát Tanquerel főfelügyelőnőt…

A kis kurva! Megbánja, amit mondott, keservesen megbánja. Majd meglátjuk, melyikünk a gyepes!
– …aki Ville-Evrand-ban pszichiáter… Húsz óra előtt két perc, várjuk a telefonhívást. Reméljük, hogy nemhiába várunk. Kétségtelen, hogy ez a találkozó egyedülálló a kriminalisztikában. Vajon állja-e a szavát a gyilkos döfésű „Darázs”, ahogy egyik kollégám elnevezte? Erre rajta kívül senki sem tud pillanatnyilag válaszolni.

Már most be vannak rezeivé, pedig még el se kezdődött a balhé! Kapkodják majd a fejüket a nyavalyások… Nyugi, fiú, ne siesd el a dolgot, te irányítod a parádét.
– …tanúi lesznek a páratlan összecsapásnak. Most fordul elő először a világtörténelemben, hogy egy férfi, akit egy egész ország rendőrsége hajszol, élő adásban próbál magyarázatot adni tettére.

Megérdemelnél egy kitüntetést, fiú, ennyi igazán jár a nagy újítónak.
– …És végezetül hadd fejezzük ki reményünket, és reményünkben azt hiszem, minden hallgatónk osztozik velünk, hogy a drámai mozzanatok ellenére ez a nyilvános összecsapás megvilágítja majd ezt a homályos bűnténysorozatot, és segít véget vetni neki.

Ebbe már nem kellene beleütnie az orrát a kis Lemaire-nek. És ne ringassa magát illúziókba. Még nincs vége a küldetésednek, igaz, fiú? Megesküdtél rá Philippe-nek, és Philippe nem nyugodhat békében, amíg be nem végzed a művedet…

Még egy perc, és megnyomod azt a kis bizgentyűt, aztán tárcsázol… Fantasztikus egy találmány. Jó nagy a forgalom… És hogy fogsz tárcsázni? Megállsz?

Szó sem lehet róla. Csak úgy bűzlik minden a sok zsarutól. Letáboroztak a tökfej zsernyákok a város minden úgynevezett neuralgikus pontján. Ha meglátják, hogy valamilyen szerencsétlen ürge ott tökörészik a pályaudvari telefonok vagy az utcai fülkék körül, rögtön ráteszik a nagy ronda mancsukat. Te meg itt furikázol közben a kocsidban… A te kocsidban!… jó, mi? Nyavalyás szarháziak, eleget izélgettetek: „Behajtani tilos!”, „Belépni tilos!”, „Fényképezni tilos!” Az ember a munkáját se tudta elvégezni miattatok. De most ütött a bosszú órája. Most leszarod a sok hitvány férget, igaz, fiú?… Még harminc másodperc…

Itt volt az auteulli fölüljáró a háború előtt… Emlékszel? mindig itt fociztatok Philippe-pel. A bombázások alatt kinevezték légóhelynek, és aztán egy bomba telibetrafálta…

Az emberek felkenődtek a falra… Emlékszel arra a pasasra? Tűzoltó volt, igen… egy női lábszárral a kezében rohangált… Még a cipő is rajta volt.

Na jó, kezdődhet az előadás, megnyomod a gombot, leemeled a hallgatót, és ide teszed, ni, erre a tartóra. Nagyszerű! Szabad marad a kezed. Minden szavadat tisztán hallják, és te is tisztán hallod, hogy mit mondanak, arra van ez a kis hangszóró… És közben nyugiban vezetsz, l… 3… 4… Most jön a század eszmecseréje… Szart se érnek a lehallgató berendezésükkel… 9… 0… 0… 7…
*

És ha Tanquerelnek igaza van? Ha tényleg egy telefonos kocsiban ül?
– Le Gall! Hívja fel gyorsan az Oberkampf telefonközpontot!

Az Oberkampf automatikusan számlázza a hívásokat: az autóstelefon sincs ingyen. Nem hinném, hogy ilyenkor este túl sok autósvonalat vennének igénybe… de majd mindjárt megtudjuk.

Persze hogyha nem áll meg a kocsival, szinte lehetetlen lesz lokalizálni. Igaz viszont, hogy Párizsban vagy valamelyik közeli külvárosban kell maradnia, különben elromlik a vétel. Ez is több a semminél.

Van képzelőereje a fickónak. Agyafúrtabb, mint a bűnözők többsége. És mégis azt kell lesnünk, hátha elkövet valami hibát. Mindig elkövetnek valami hibát, csak észre kell venni, és idejében lecsapni.
– Főnök, főnök! Most futott be a hívás az Europe központjába.

Kezdődik a csata.
– Kapcsoljanak rá a lehallgatóra. Szólok Tanquerelnek… Halló! Itt Saint-Gil. Befutott a központhoz.
– Oké, most maga jön.

Remekül csinálja a kis Tanquerel. Igazi főnök. Világos fejű, nyugodt, precíz. Sose hittem volna, hogy egy nő… kivéve Marie-Elise-t persze…
– Rákapcsoltak már a lehallgatóra?
– Mindjárt meglesz, főnök.

Tegyük föl, hogy Párizsban furikázik: hány százalék esélyünk van rá, hogy bemérjük? Tekintve, hogy az adó folyton változtatja a helyét, időbe telik, amíg sikerül ráállni. Tíz százalék… És akkor még be se kalkuláltam, hogy micsoda forgalom van ilyenkor…
– Mi lesz már a kapcsolással, Pagés? Nyugalom, nyugalom. Az idegeskedés a munka rovására megy.
– Beadom a hangot, főnök.
– Köszönöm.
– …de hát értse meg, hogy mielőtt kapcsoljuk a stúdiót, ellenőriznünk kell, hogy csakugyan maga-e az. Már három komolytalan hívásunk volt.
– De én nem tréfából telefonálok. Fiatal hang, legfeljebb negyvenéves…
– Elhiszem, uram, de mit csináljak? A másik három is ezt állította. Egy perc türelmét kérem, kapcsolom az ellenőrzéssel megbízott felügyelőt. Egy perc…

Ügyes a központos, látszik, hogy Robillard kiokosította. Az idő nekünk dolgozik, és minden másodperc számít.
– Halló! Halló!… Uram!
– Ide hallgasson, kisasszony… Mindjárt felrobban a dühtől.
– Egy pillanat, uram, tartsa a vonalat! Adom a felügyelőt.
– Itt Robillard felügyelő. Gondolom, magánál van még a Marc Metzer noteszából kitépett lap… 
– Hát persze. De ajánlom magának, ne húzza az időt, mert leteszem a telefont.

Valószínűleg elváltoztatja a hangját. Van valami a szájában. Talán egyszerűen pipa vagy zsebkendő.
– …nem vagyok balfácán, tudom, hogy maguk szeretnének a lehető leghosszabb ideig vonalban tartani, a zsernyákjaik meg közben megpróbálnak elkapni…
– Maga is hallja ezt a háttérzajt, Pagés?
– Talán egy utcai telefonfülkéből beszél.
– Én inkább motorzajnak hallom…
– Hát, az is lehet… Csuda tudja.
– Ha tíz másodpercen belül nem vagyok adásban…
– Halló, Tanquerel!
– Igen!
– Nehéz tovább tartani a fickót.
– A hangja? 
– Ideges. Föl van spannolva. Összeszorított foggal beszél. Van valami a szájában.
– Kocsiban ül?
– Még nem tudjuk.
– Robillard ellenőrzi?
– Igen.
– Kapcsolják! Megpróbáljuk vonalban tartani, amíg lehet. Nem lesz valami könnyű, ha csak nem érzi annyira biztonságban magát, hogy… 
– Jelenleg nem úgy fest a dolog.
– Mindent megpróbálunk. A többiek is tudják, hogy milyen nagy a tét.
– Az a baj, hogy ő is tudja.
– Ő tudja a legjobban.
– Vigyázat! Most kapcsolják adásba a fiút.
– A fél fülem a magáé, Saint-Gil, bármikor igénybe veheti.

A karrierje forog kockán, és még most sem hagyja cserben a humora… le a kalappal!… Hát igen… Itt kínlódik szegény, ahelyett, hogy otthon finom vacsorát főzne a kis családjának… Micsoda mesterség!
*

Csak akkor fogok közbeszólni, ha muszáj. Ahogy nagyapa mondogatta: „A jó juh nem sokat béget, sok gyapjút ad.”
Mivel egyelőre az az egyetlen célja, hogy bebizonyítsa, hogy se nem gyepes kiskölök, se nem őrült, hadd gyomrozzák egymást a pszichiáterrel. Csak az a félő, hogy a derék pszichiáterünk akkora tudományos horgokat fog ütni, hogy az emberünk egykettőre beszorul a sarokba, és a meccs hamar véget ér…
– …vonalban van. Mehet adásba.
– Halló… halló… itt az Europe 1, Michel Lemaire. – Most aztán megcsinálhatja a szerencséjét a kis Lemaire. – Hall engem?
– Kiválóan hallom.

Nyolc óra három perc, huszonöt másodperc. Gong: kezdődhet a meccs.
– Mindenekelőtt szeretnék önnek két dolgot megköszönni. Először is azt, hogy ránk esett a választása, az Europe 1 fórumán óhajtja kifejteni az álláspontját. Másodszor, hogy személyesen engem kért fel a közvetítésre. Most pedig, mielőtt még átadnám önnek a szót…

Fantasztikus egy helyzet!
– …szeretnék tisztázni egy részletkérdést a társalgás megkönnyítésére. Hogyan szólítsuk? Érthető okokból nyilván nem kívánja megnevezni magát…

Miért nem válaszol már?
– Halló… halló… Hall engem? Remélem, nem szakadt meg a vonal.
– Halló! Technikus kollégáimat szólítom. Megszakadt a vonal? Intenek, hogy nem… Halló, hall engem, uram?
– Tisztán hallom. Hála istennek!
– Hallotta a kérdésemet?
– Remek kérdés, csakhogy nekem semmi kedvem jópofáskodni. Ezt jól jegyezze meg! Hívjon X. úrnak, ha ez olyan fontos magának, és térjünk a tárgyra.

Másfél percet nyertünk.
– Rendben van. Óhajának megfelelően az Europe 1 nyilvánosságot ad önnek, és itt rögtön hozzá kell tennem, hogy a rendkívüli helyzetre való tekintettel adásunkat átveszi a Luxemburgi Rádió, valamint a France-Inter is. Senki sem akadályozza meg önt, hogy kifejtse álláspontját. Időt nyerni, időt nyerni!
– Már az előbb megmondtam magának! Nagyon jól tudom, hogy megpróbál minél tovább vonalban tartani, és Tanquerel barátnőm…

Milyen kedves!
– …egy rakás zsarut rám szabadított. Csakhogy én egészen másképpen képzelem a dolgot: nem kívánom sokáig élvezni a társaságukat, úgyhogy…

Élvezi a saját hangját, remek. Saint-Gilnek igaza van: pipát vagy ceruzát szorongat a foga közt. Egy kocsiból beszél… Fene tudja, talán… egy kicsit túlságosan serceg a vonal.
– …mert miért akartam nyélbe ütni ezt a rádiós vitát? Tanquerel főfelügyelő… szívélyes üdvözletem, asszonyom!

A nagyanyám szalonjában érzi magát az ember.
– …aki a nyomozást vezeti… hogy milyen sikerrel, azt mindenki tudja…

Vagdalkozz csak!
– …szóval Tanquerel főfelügyelő elterjesztette rólam, hogy egy tízéves gyerek szellemi színvonalán álló paranoiás vagyok…

Ez fáj neki.
– …vagyis közveszélyes őrült.

Beszélj, beszélj, fiacskám: húsz óra öt perc, tizenöt másodperc.
– Azt hiszem, felesleges is hangoztatnom, hogy a legkevésbé sem fogadtam el ezt a primitív szakvéleményt.

Remélem, Didier nem hallgatja a rádiót.
– Megkértem hát magukat, hogy ültessenek be egy pszichiátert a stúdióba, aki majd a nyilvánosság előtt tehet fel kérdéseket nekem. Egyébként a puszta tény, hogy így, nyugodtan beszélgetek magukkal, kellőképpen bizonyítja, hogy semmi baj az elmémmel. Hát persze, te vagy Descartes, kisapám!
– De mivel lehet, hogy vannak még, akik kételkednek az épelméjűségemben, hajlandó vagyok válaszolni a doktor úr kérdéseire. Mert azt akarom, hogy önök, a rádióhallgatók milliói legyenek a bíráim. Ha az ember igazságot szolgáltat, és megsemmisít két kártékony és elvetemült lényt, őrültnek tekintik, de ha egy tábornok halálba küldi az egész ezredét, hősként ünneplik.

Negyven másodpercet megint nyertünk… És ez a handabandázás talán nem azt bizonyítja, hogy őrült a fickó? A „Doktor úr, én nem vagyok bolond” tipikus esete.
– Az ön véleménye a vihar oka, Tanquerel főfelügyelő, így hát ha óhajtja, öné az első kérdés.

Mi ütött Lemaire-be, hogy nekem passzolja a labdát?
– Meggyőződésem, hogy…
– Mi is a neve? Fournier… nem… na mindegy.
– …Fournier professzor…
– Sornier.
– Bocsánat… hogy Sornier professzor sokkal hivatottabb nálam, hogy megvizsgálja X. urat. Hiszen azt hiszem, nem tévedek…
– Pedig sűrűn előfordul…

Puff neki! Egy-null a javára. Bizonyos szavakat jobb lesz elkerülni.

Csak azt akarom mondani, hogy a jelek szerint nem akarja, hogy megvizsgálják.
– Szó sincs róla, egy csöppet sem érzem betegnek magam. Sőt, nagyon is jól vagyok.
– Igen, de hivatalosan is bizonyosságot akar szerezni róla. Végtére is nem én kérettem ide egy pszichiátert…

Ajjaj! Ingoványos talaj, igazán segíthetne egy kicsit ez a Lemaire… Jól van, felfogta végre.
– Bocsánat a közbeszólásért, asszonyom, de azt hiszem, mellékes, hogy X. vagy Y. tartotta-e kívánatosnak egy pszichiáter jelenlétét az Europe 1 stúdiójában. Az a lényeg, hogy Sornier professzor jelen van, és így lehetőség nyílik rá, hogy párbeszédet folytasson…

Ezt megúsztam… Megfogadtam, hogy nem jártatom fölöslegesen a számat… Pofa be, punktum!
– Sornier professzoré a szó.
– Elöljáróban szeretném megjegyezni, hogy a rendkívüli körülményekre való tekintettel…
– Csak semmi szónoklat!

Ha már most türelmetlenkedik, nem jutunk messzire… És Saint-Gil? Mit csinál? Már három… igen, három perce szóval tartjuk az emberünket.
– …kérdezzen! Utána majd bőven lesz ideje szép kerek zárszót tartani.

Szegény pszichiáter! Őneki se fáklyásmenet!
– Hát jó. De mindenféleképpen ismernem kellene azokat az okokat, amelyek motiválták az ön… hm… roppant sajnálatos tettét.
– Ugye, ezt maga sem gondolja komolyan?
– A professzor úr azt akarta mondani…
– Ne adjam meg mindjárt a szüleim nevét meg a lakcímemet irányítószámostul? Na, ide figyeljen! Az a kérdés, hogy bolond vagyok-e, vagy nem vagyok bolond. Hát lássuk! Ha az ember megöli két felebarátját, akkor látszólag tébolyult dolgot művel, de vajon az is abnormális tett-e, ha egy skorpiót vagy egy mérges kígyót tapos el, amely sok ember életét fenyegeti? Elmebeteg-e az, aki hidegvérrel ölt, és nemhogy bánná a tettét, de ha kellene, újra megtenné? Erre válaszoljon! Mit csinál Saint-Gil? Alszik? Már tudnia kellene valamit.
– A dolog nem ilyen egyszerű. Könnyen elképzelhető, hogy ön beszámítható állapotban követte el a bűncselekményt, és elmekórtani szempontból mégis patologikus eset.
– Ne halandzsázzon itt nekem, mert leteszem. Beszéljen világosan, hogy mindenki értse!

Jól csinálja. Most majd átmegyünk ismeretterjesztésbe. Kriminológia kezdőknek.
– …Summa summarum. Feltétlenül bolondnak tekintendő-e az az ember, aki elpusztít két kártékony fajzatot… mert isten a megmondhatója, hogy ezerszer is megérdemelték a halált?
– De hát a társadalomnak megvannak a maga törvényei, szabályai, erkölcsi normái, és ön azzal, hogy ölt, bármily megfontolásból követte is el a tettét, áthágta ezeket a kollektív bölcsességen alapuló követelményeket.
– Vagyis ha az ember magára vállalja azt, ami a társadalom kötelessége volna, és végrehajtja az igazságos ítéletet a bűnösön, az okvetlenül őrültnek minősül?

Süketek párbeszéde, mégpedig a javából. Mindegyik fújja a maga nótáját.
– Bizonyos normákat áthágva…
– Milyen normákat? Valaki megveri a kutyáját, mert ellopta a húst az asztalról. Másvalaki megagyalja a feleségét, amiért megcsalta. Az is bolond?

Ez mintha fékezés lett volna. Nem mernék rá megesküdni, de lehet, hogy az volt… Nyolc óra nullahét… mi van Saint-Gillel?…
– …Ha belefogok valamibe, igyekszem a lehető legjobban csinálni. A bizonyíték: itt beszélgetek magával, sok millió ember hallgat minket, és minden percben várják, hogy belém fojtják a szót és letartóztatnak, de én nyugodtan beszélek tovább… Beszélj csak, fiacskám, beszélj!
– …így hát másképpen is feltehetem magának a kérdést. Elmebajra vagy éleselméjűségre vall-e, ha az ember sikeresen végigcsinálja azt, amit elhatározott?

Izzad már a pszichiáterünk, segíteni kellene…
– Itt Saint-Gil. Hall engem?
– Hallom, igen.

Kikapcsolták vajon a mikrofonomat?… Bólogatnak, hogy kikapcsolták.
– Igaza volt, Tanquerel! Egy telefonnal felszerelt autóból beszél.

A kutyaszentségit!
– Nem egészen egy órája lopták el a kocsit egy Grenelle utcai garázsból, megadom a rendszámát.

*

Olyan hülye ez a pszichiáter, mint egy zsák segg. A zsarupipi hallgat, kapott a pofájára… Úgy kirúgják őket, mint a pinty. Na hallod? egy ilyen leégés után? Csak maguknak köszönhetik.
– …és végül nem tudott úrrá lenni a kényszerképzetein. És éppen ezt minősítem én az ön karaktere patologikus aspektusának.

Agyamra megy a patológiájával.
– Ugyan kérem, mindenkiben megvan ez az ölési vágy, csak kevesen merik meg is tenni, amit szeretnének.
– Ez igaz. Csakhogy elismeri!
– Nos tehát, ha jól értem, az orvostudomány szerint az őrültet az különbözteti meg a normális embertől, hogy tettre váltja a vágyát. Aki igazságot szolgáltat, az okvetlenül őrült. A pszichiáterek szemében Jeanne d'Arc és De Gaulle gyagyások.

Erre már nem tud mit válaszolni a tökfej.
– Semmi ilyesmit nem mondtam. A történelem folyamán…

Beszart a tudomány… Itt még Freud sem segít…
– …általában valamilyen ideológia jegyében követnek el bűnöket… de önnél egészen más a helyzet. Az ön ideológiája merőben individuális, vagyis…
– Mi a különbség a d'Enghien herceget kivégző Bonaparte és a népi gárdát Waterloonál halálba küldő Napóleon közt?
– Az állam mindig a társadalmi közösség vélt vagy valódi érdekeit fejezi ki, de az ön indítéka a rendelkezésemre álló mozzanatok fényében…

Most jön a nagy sóder.
– …Igaz, nincs elég tényanyagom róla, hogy mi késztette…

Ez már nem is sóder, hanem beton.
– …sajnálatos tette elkövetésére, de…

Az nem igaz, hogy micsoda sumák ez a pali!… Amíg löki a süketet, nyugodtan körülnézhetsz, fiú… Nézd ezt a sok krapekot a tragacsukban, mind téged hallgatnak. Állatian odalehetnek tőled, hogy ezt meg merted csinálni. A csajok meg összepisilik magukat a gyönyörűségtől. Oda nézz! a fülére szorítja a zsebrádióját, az a barom!… Vigyázz, fiú, ki ne szúrják, hogy magadban beszélsz!… Nagy ötlet volt ez a pipa, kevésbé látszik, hogy dumálsz, és el is változtatja a hangod… Mindenre gondoltál, fiú. Jól csinálod!
– …az ellenállhatatlan belső ösztönzés nyilvánvalóan…
– patologikus!
– Pontosan.

Frenetikus a hatás… Az a pali, ott jobbra, majd összecsinálja magát, úgy röhög.
– Másképpen és egyszerűbben mondva dilis vagyok. Most már azt is bebizonyítottad nekik, hogy van humorérzéked. A hangyásoknak nem szokott lenni.
– Azt akarom mondani, hogy betegesen eltorzult személyisége miatt az ön egyik fundamentális tulajdonsága az, hogy aszociális.

Aszociális. Na persze. Hülye segg.
– Ha megengedi…

Á, a kis Lemaire közbelép. Vele is vigyázni kell, de legalább van gógyija.
– Szeretnék önnek feltenni egy kérdést, professzor úr… Persze csak ha X. úrnak nincs kifogása ellene.
– Ellenkezőleg. Már úgyis elegem van a közhelyekből.
– Azt szeretném megkérdezni öntől, hogy az orvostudomány képes lett volna-e megakadályozni X. urat abban, hogy elkövesse két… a kollektív joggal ellentétes tettét.

Jó kérdés. Szerencse, hogy a kis Lemaire-t választottad.
– Mélységes meggyőződésem, hogy ha X. urat pszichiáterhez vezényelte volna a sors, akkor, amikor még csak érlelődött benne a terv, elkerülhető lett volna, amit most olyannyira fájlalunk.

Ezt a szófosógépet!
– Nos, ha megengedi, vizsgáljuk meg más, nem kevésbé drámai oldalról is a bennünket foglalkoztató kérdést. Ha esetleg X. úr egy harmadik… hm… bosszú tervét forgatná a fejében…

Okos!
– …és ha természetesen a körülmények lehetővé tennék számára, hogy találkozzon önnel, nos, ebben az esetben képes lenne lebeszélni őt a szándékáról?

Erre neked kell válaszolni, fiú.
– Léniaire, ha megengedi! Majd én megmondom. Senki és semmi nem akadályozhat meg benne, hogy megtegyem, amit elterveztem.
– Mi sem jellemzőbb. Ez a perszeverencia, a minden egyéb meggondolást negligáló kategorikus elutasítás nyilvánvaló patologikus tünet.

Az agyamra megy!
– Ide hallgasson, pszichiáter úr, ha mindenáron azt akarja elérni, hogy letegyem a kagylót, mondja még egyszer ezt a szót. Patologikus, patologikus, ki nem áll a szájából.

Hoppá… Ez a fazon itt jobbra már úgy röhög, hogy mindjárt kiesik a kocsiból… Mi lenne, ha megbirizgálnád egy kicsit a dekásmárit, fiú? Csak a hecc kedvéért.
– Igencsak hallgat, Tanquerelné asszony. Csak nem harapta le a nyelvét?

Irányt változtatok, hátha sejtik, hogy kocsiból beszélek.
– Nyugodjon meg, csak úgy iszom minden szavát, és egyre megalapozottabbnak látom a véleményemet.

A kurva! Na várj csak, lesz még egy kis érvem számodra… Bassza meg!… Nehogy már belemenj egy tragacsba! Ne felejtsd, hogy neked küldetésed van, fiú!
*

– És mi a bizonyíték rá, professzor úr, hogy Tanquerelné nem bolond? Vagy maga, professzor úr? He?… Hogy állapítja meg valakiről, hogy bolond-e?

Jól van, fiacskám, játssza csak az eszedet, a mi malmunkra hajtod a vizet. Minden másodperc aranyat ér. Kora? Harmincöt-negyven éves lehet… Indulatos, lobbanékony, hazárdjátékos-fajta. Elég primitíven okoskodik, és a beszédmódja is arra vall, hogy nincs valami sok iskolája… Alighanem a művészvilágban forgolódik. Aha, már megint befordul, hallom, ahogy indexel.
– Pagés! Mi van a beméréssel? Nem megy? Nem hallja. A fülén ül, vagy mi a fene!
– Pagés! A beméréssel mi van?
– Bocsánat… Semmi, főnök. Párizsban van, ez gyakorlatilag biztos, de a nagy forgalom miatt lehetetlen bemérni.
– Minden járőrkocsi megkapta a kocsi rendszámát?
– Hát persze, főnök.

Lehet, hogy a külső körúton van… vagy a nagykörúton… Nem, akkor erősebb lenne a háttérzaj. És különben is, kénytelen lassan hajtani, hogy közben tudjon beszélni…

„A rohadt életbe” – ahogy Marie-Élise mondaná finom eleganciával. Igen, a rohadt életbe! Dühítő, hogy itt van hallótávolságban, és mégse csinálhatunk mást, mint hogy várunk.

Pedig előbb-utóbb csak el kell haladnia valamelyik járőrkocsink előtt, tele van velük a város, ott vannak minden útkereszteződésnél… Még a kisebb utcákba is jut belőlük… És a motorosok is cirkálnak.

Az a baj, hogy van annyi esze a fickónak, hogy elkerülje a stratégiai pontokat.

És ha egy tér körül köröz? Szóba jöhet a Bastille, a Concorde, a Vendome tér… 

Á, a főutakat ellenőrző járőrkocsik rögtön észrevennék. Most meg mi van, elment a hangja.
– Pagés! Szétment a vonal?
– Nem, főnök.
– Hát akkor mi van?
– Nem tudom.

Nem, ezt nem teheti velünk.
– Visszajött a hang.
– …csak azt bizonyítja, hogy nem állok be a sorba.
– Mi volt ez, Pagés?
– Valami leárnyékolta. Például egy híd.
– Ez az! Egy híd alatt ment el. Pagés! Most megfoghatjuk az isten lábát.
– Tanquerel akar magával beszélni, főnök.
– Halló, itt Saint-Gil.
– Van valami?
– Még semmi, de…
– Van egy ötletem. Figyel rám?
– Figyelek, figyelek.
– Riadóztassák az összes uerhás taxit! Egy pali egyedül ül egy telefonos Citroënben, és magában beszél… ez azért elég feltűnő.
– De még mennyire.
– Ha valamelyik észreveszi, értesítsen bennünket!
– Remek ötlet, máris intézkedem.

Jól forog az agya az asszonykának! Még sokra viheti, ha megnyeri ezt a játszmát… de az még odébb van… 
– Pagés! Hívjon föl minden uerhás taxivállalatot! Adja meg nekik a szükséges paramétereket. Hívás esetén azonnal kapcsolják őket, bontsák a többi vonalat! Hárompercenként ismételjék meg a felhívást. Ötezer frank jutalmat kap a nyomravezető.

Ez majd növeli a buzgalmukat. És végül is erre való a dugikassza, hát nem?
– Még valami, Pagés! Csak értesítsenek bennünket, meg ne próbálják feltartóztatni! Mindenre képes a fickó, ezt már bizonyította. Intézkedjen.

Na tessék, már megint elmegy a hang. Híd? Alagút?
– Fournier! A térképet, gyorsan! Tegye ide az asztalra… Maga úgy ismeri Párizst, mint a tenyerét…
– Hát, ismerem egy kicsit.
– Le Gall, Casta, maguk is jöjjenek! Több szem többet lát… figyeljenek csak… elmegy a hang… Híd alatt halad, vágy alagútban. Ez már a második, harminc másodpercen belül. Tíz másodpercig van az alagútban. Játsszák vissza a felvételt a kettes magnón, az egyes megy tovább. Lássuk csak… legfeljebb negyven-ötven kilométerrel megy.
– Attól függ, hol…
– Épp ezt szeretném megtudni maguktól!
– Egyszerű számtanpélda.
– Igen, csakhogy pillanatok alatt meg kell oldani, Fournier… Szóval… a két alagút harminc másodpercnyire van egymástól, és tíz másodperc alatt halad végig rajtuk.
– Egy csomó alagút van a Szajna mindkét partján végig a rakpartok alatt.
– Az, amelyik a Tuileriák alatt van, túl hosszú.
– Igen… és szemben a bal parton, a Pont-Neufnél levő meg túl rövid.
– Talán a Trocadéro meg az Almai-híd alatti…
– Az lehet. Sőt, biztos. Tehát a Concorde felé halad…
– Vagy a Versailles-i út felé… ezek kétirányú alagutak.
– Úgy van!
– Erősítse fel a hangot az egyes magnón!… Mintha indexelne.

Még szerencse, hogy most éppen nagyban megváltja a társadalmat, így még van egy kis időnk.
– Jobbra fordult. Olyan rövid ideig indexelt, hogy nem fordulhatott be nagy ívben balra, ahhoz nagy a szembejövő forgalom.
– Tehát Passy felé tért le… Vagy el akarja kerülni a Concorde alatti alagutat.
– Ez a valószínű… 
– Azt hiszem, telibetrafálta, Fournier. Fújjon riadót! Minden egység álljon készenlétben az érintett szektorban. Concorde, Passy… semmit se hagyjanak ki a számításból! Most elkaphatjuk, fiúk, elkaphatjuk! Casta! Nyomás a Concorde-hoz! Le Gall! Irány Passy! És ne felejtsék el, hogy élve akarom, világos? Én a Concorde-hoz megyek. Pagés! Kapcsolja rá a kocsimat a lehallgatóra! Hű, még Tanquerellel is beszélnem kell.
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– Oké, kisöreg… még négy percig vonalban tartom. Ha tudom.

Mi ütött belém, hogy kisöregnek szólítom? Teljesen bepörögtem.

Négy perc… de hiszen ez egy örökkévalóság! Pláne hogy már kezd türelmetlenkedni a fickó… Mintha radarja volna… megérzi a veszélyt. Bármit is mondanak, van ilyen telepatikus megérzés. Ott volt például a szüleim kutyája, ha kocsival mentünk valahova, bárhova, néhány perccel a megérkezés előtt már vinnyogott örömében, pedig senki sem mondta, hogy na, mindjárt ott vagyunk.

Figyelmeztetni kell a professzort, hogy szónokoljon lassabban. De megérti-e?… Lassabban, las-sabban… Ne, ne, folytassa! Csak lassabban!… Micsoda ökör! Majdnem abbahagyta.
– …Lehetséges, hogy az enyhítő körülmények… Leírom neki: „Három percig kell kitartani.” Tessék! Lemaire felfogta a dolgokat. Most a doki jön… elolvasta, bólint… Csak sikerüljön!
– …akarom mondani, bizonyos enyhítő körülmények csakugyan…

Remek. Biztató bájmosoly köszönet gyanánt… A szívem majd kiugrik az izgalomtól… Harminc másodperc eltelt. Szegény szöveggyáros! Meg kell majd magyarázni, hogy a rendkívüli helyzet miatt nem tudta tökéletesen kibontakoztatni a művészetét, különben még elveszti az állását. Többé senki se fog hinni a halandzsájának.
– …mert ugye, ilyen értelemben kétségkívül patologikus személyiség.

Juj! Ilyen hülyét! Ezt a szót nem kellett volna használnia.
– Na ide hallgasson, professzor úr! Már elnézést a kifejezésért, de elegem van az ökörségeiből, és azt hiszem, nem vagyok egyedül…

Hogy a fene!… Csak ötven másodperc telt el.
– A rádióhallgatók milliói, akik figyelemmel kísérték a mi kis társalgásunkat, most már láthatják, hogy nem vagyok gyengeelméjű…
– Ha megengedi…

A derék Lemaire. Megpróbál csinálni valamit.
– Hallgasson, most én beszélek. Már épp elég ostobaságot összehordtak.

Egy perc. Már nem tartjuk magunkat sokáig.
– Mielőtt búcsút mondanék a társaságnak, szeretnék feltenni egy legeslegutolsó kérdést a pszichiáter úrnak.
– Parancsoljon.
– Tegyük fel, hogy feladom magam…

Vagy hogy elkapunk, ami még mindig valószínűbb. – …Hogy törvényszéki elmeszakértő?… Remek… Tehát maga tudja, hogy megöltem azt a két palit… Méghozzá tudatosan, előre megfontolt szándékkal, hidegvérrel… Azt is tudja természetesen, hogy a maga diagnózisától függ, hogy kivégeznek-e…

Egy perc, tizenöt másodperc.
– Mondja meg, hogy beszámítható vagyok-e vagy sem?
– Hát, kérem szépen…
– Csak semmi mellébeszélés! Igen vagy nem. Ha nem válaszol, csak azt bizonyítja, hogy nem ért a dolgához!
– Nem lehet annyira szimplifikálni a dolgokat, tekintve hogy…
– Tekintve, tekintve! Arra feleljen, hogy beszámítható vagyok-e?
– Igen… beszámíthatónak tartom.
– Tehát az a véleménye, hogy nem vagyok bolond. Köszönöm, professzor úr.

Jaj, mamám! Mindjárt vége!
– …csak ezt akartam hallani.
– Vigyázat! Ön összekeveri…
– Elég a blablából. Minden világos, egyértelmű, félreérthetetlen… Maga, a tudomány embere pont az ellentétét állítja annak, amit Tanquerel főfelügyelőnő mondott…

Csak én tarthatom vissza még néhány másodpercig.
– …És ezek után…
– Várjon egy percet!
– Nem, most már…
– Egy pillanat! Igazán nem mondhatja, hogy visszaéltem a drága idejével.
– De nem is élt vele: nem tartóztatott le. A felettesei durcásak lesznek.

Bekapta a horgot, egy perc, negyven másodperc.
– Nagyon téved.
– Csak azzal büszkélkedhet, hogy maga az egyetlen rendőrnő, aki sok millió tanú füle hallatára bizonyította be alkalmatlanságát…
– De ez még nem bizonyíték arra, hogy maga nem őrült.

Nem bírom még két percig szóval tartani.
– Ne fáradjon. Örök életére nevetségessé tette magát, én a maga helyében állást változtatnék.

Két perc, tizenöt másodperc. Ez is valami.
– Ha ugyan ki nem rúgják, amit nagyon megértenék.
– Alaposan téved. Tudom, hogy hol van, és a letartóztatása csak percek kérdése.
– Haha! Röhög a vakbelem… Na jó, mivel most már kellőképpen bebizonyítottam, hogy beszámítható, vagyis tökéletesen épelméjű vagyok…
– Nem igaz!… Csakis bolond lehet, aki vállalni merte ezt a kalandot… ezt a végzetes kalandot.
– Na ne mondja, igazán?

Két perc, harmincöt másodperc. Csak megy az idő.
– Maga két főbenjáró bűncselekményt követett el, és ezzel kizárta magát a társadalomból. Maga egy veszedelmes dúvad, egy felfuvalkodott gonosztevő, és ha tudni akarja, épp a felfuvalkodottsága okozza a vesztét…
– Na, most már elég a szövegből, búcsú…
– Nyugodjon meg, nincs több mondanivalóm… Készítem a bilincset.
– Jó vicc.
– Bebizonyítsam?
– Hát persze! Csuda kíváncsi vagyok!

Még több mint egy percig ki kellene tartani. Annyi talán elég lenne.
– Nos, maga egy autóból telefonál.
– Ez már valami.
– Folytassam?
– Kíváncsian hallgatom…

Vállaljam a kockázatot, és bedobjam a rendszámát?
– A jogi szempontból beszámítható megalomániás gyilkos, aki azt hitte, hogy kihívhatja maga ellen az egész társadalmat, e pillanatban egy lopott gépkocsi volánjánál ül. Az autó fekete színű Citroën DS. A rendszámát is megadjam?

Letette. Csak harminc másodperc hiányzott. Igazán nem sok.
– Halló!… Halló! Letette.

Megtettem, ami tőlem telt…
– Autósok, figyelem! Megadom a lopott gépkocsi rendszámát. Vigyázat! Ne próbálják feltartóztatni! Az az ember mindenre képes… Ismétlem: mindenre képes.

ÖTÖDIK FEJEZET

A rohadt kurva!… Nyugi, fiú, nyugi! Lélegezz… lélegezz jó mélyeket. Nem szabad leereszteni. Eddig minden simán ment. Lemostad őket a pályáról, mindenki láthatta, hogy zseni vagy. De most szarban a haza. Ki kell találnod valamit, fiú. Behúzott a csőbe a dekásmári, ez a nagyhelyzet. De nehogy azt higgye, hogy mindjárt tarthatja a sajtóértekezletet a letartóztatásodról, na nem, ott még nem tartunk. Most mit fogsz csinálni? Nem kell bemajrézni, fiú… nyugi, nyugi, lélegezz mélyeket!… Kiszállsz a kocsiból? Most, hogy leadták a drótot, csak ezt csinálhatod. Minden hülye civil azt képzeli magáról, hogy ő a James Bond… Még az a szerencse, hogy annyi fekete DS van, mint a szemét. Viszont a rádió nyilván mást sem csinál, csak a rendszámodat ismételgeti.

Na? mi lesz, fiú? Ha most kiugrasz, és megpróbálsz lelécelni… Nem, az nem jó… ezzel az erővel egy táblát is kitehetnél, hogy tessék, itt vagyok, le lehet tartóztatni… Merre menjél? Talán le a rakpartra?… Az se jő. Mire odaérsz, egész díszkíséreted lesz, és nem lesz más választásod, csak hogy a Szajnába ugorj. És ki szeret ilyen mocskos vízben fürdeni? Még az lenne a legjobb, ha átjutnál a bal partra, és valahol a Grenelle utcánál vagy az Université utcánál kámforrá válnál. Igen, ezt kell csinálni. Philippe is ezt csinálná a helyedben. És a Concorde-ot mindenképp el kell kerülni… Mi a fenét csinálnak ott elöl, elaludtak? Hát ez nem igaz!… Nyugi, fiú, nyugi. Ha jól meggondolod, direkt jól jött, hogy lassítani kellett, mert különben behajtottál volna az alagútba, és a Concorde-on kötnél ki, ahol már biztosan tárt karokkal várnak a zsaruk… Nem messze ide, jobbra, le lehet fordulni az I. Albert sétány felé, onnan rá az Invalides-hídra… Átjutni a bal partra! Ki kell mászni a szarból. Az volt a baj, hogy túl simán ment minden. Elbíztad magad, fiú, és szépen besétáltál a kelepcébe. Megérdemelted a hülyeségedért. Pedig tudtad, hogy megpróbálnak majd minél tovább ott tartani a telefonnál… És te hagytad, hogy altassanak. De hát olyan jó volt hallgatni, ahogy hebegnek-habognak zavarukban… Olyan jó volt beléjük rúgni, megalázni őket. És a lényeg kiderült. Most már mindenki tudja, hogy nem vagy tízéves kölök. Egész Franciaországnak bebizonyítottad. Piszok nagy szám volt!… Nem lenne hozzád méltó, fiú, ha most hagynád magad elkapni. Philippe is pirulna szégyenében.

Hát ez a tapló itt mögötted?… Mi a francnak fényszórózik bele a pofádba? A rohadt életbe!… Kiszúrt a pali… Próbálj jobbra előzni… nem megy a korlát miatt… Most meg már dudál is a szemétláda? Fellármázza a zsarukat… Ki kéne ugrani a kocsiból, és a rakpart felé… Nem jó… Na végre! Megindult a sor… Már csak tíz méter a letérőig… Ott majd lehet söpörni… Kapcsolj át országúti fényre!… És most jelezz ki balra, azt fogja hinni, hogy előzni akarsz… Már mindenkit fellármázott a szemét, meg lehet süketülni a dudálástól… Még szerencse, hogy azt hiszik, hogy állig fel vagy fegyverezve… Nem mernek kiszállni és idejönni… Még öt méter… Ez meg direkt lassít itt előtted… Téged skubiz a visszapillantóban… Csak nem próbál beszorítani?…Menj már, te szemét!… Menj már!… Még három méter… Ha sokat szívózik, megtolod egy kicsit, oké, fiú? Jól van, megint megindult a sor. És most jobbra!… Hogy az a!… Megpróbál követni az a szarházi. Zorrónak képzeli magát… Vigyázz! A Renault! Nagy csattanás lett volna!… Nézd a pofáját! Szia, haver, most nem udvariaskodunk… A kurva életbe!… Egyirányú az Invalides… Ezt elfelejtetted… Nem baj, fiú, majd átmész a következő hídon… Az a szarházi meg úgy rád ragad, mint a pióca. Jöjjön csak!… Engedd a közeledbe, fiú!… Még közelebb, még, még!… Most jó lesz. Aki másnak vermet ás… Egy kicsit balra… még egy kicsit. Lassíts! Úgy, ni… És most hoppá, át a másik sávba, balra! Fék! Rendesen csikorog… A szarházi persze nem bír megállni… Bumm!… Meg akart ismerni közelebbről, fiú, hát most megismerhetett… Lássuk csak; milyen tragacsa van?… Ford Capri, na, ez pont erre való… Na nézd a szarházit, egész jól megúszta, és már megint itt van… Úgy látszik, nem volt elég neki… Gyere csak, tesz nagy meglepetés… Most tartunk egy kis bemutatót… Jobbra a kormányt! Fel a járdára! Kell egy kis változatosság. Ha utánad jön, összetöri magát… A marha! Nem számított a cselre. Fennakadta járdaszegélyen… Rükvercel… És már megint jön… az agyamra megy ez a majom… Taposs a gázba, fiú, irány a híd! Szuper rallypilóta lett volna belőled… Emlékszel? Philippe mindig mondta… Fűre lépni tilos! Marhára izgat… Szerelmespárok, vigyázat! Félre az útból, mert hajlem lesz a dologból… Láttátok ezt a figurát? Jól csináltam, mi? Vigyázz, fiú! Nézd ezt az öreg tojót a kutyájával!… Meg se mozdul. Rántsd el jobbra a kormányt, fiú, rántsd el! A flokinak kampec, de legalább a nyanya megúszta… Már megint itt a Capri!… Hát ez nem igaz… És ott jön mögötte a másik… Tiszta hajtó vadászat!… Ezek rókának néznek téged, fiú!… Itt a híd… És most?… Maradj a járdán, elég széles… Jó ötlet volt ilyen szélesre csinálni… Jobb, jobb… Kifarol… Vigyázz! lámpaoszlop!… Tekerd balra! Gázt! Gázt!… Uff! Hajszálon múlt… Most egyenesen… Hé, emberek! A korláthoz, mert jövök! Nézd azokat a hülye csajokat!… Félre az útból!… Bassza meg! Még elüttetik magukat!… Vigyázz, fiú! Jobbra! Gázt! Most rántsd el balra! Ezt kicentizted… Összeszarta magát a kiscsaj… Oda nézz, a Capri! Bumm! Jól összecsókolózott a lámpaoszloppal… Ha valaki nem tud vezetni, minek óberkodik a járdán!… Hát az meg? Keresztbe akar állni a járdán. Taposs a gázba, fiú, át kell csúsznod, még mielőtt… Tuti, hogy zsernyákok, csak a rendszám civil… Már ki is szállt a két durung… Vigyázzatok, mert belétek megyek… Az anyját! Épp csak átfértél, fiú… Most pedig nyomás, előre! Nem! Jobbra!… Hú, a rohadt életbe! Mit csinál ez a motoros? Fék!… Szép volt. Vigyázz! A Renault! Gázt! Nem tudnak vezetni ezek a mocskok… Ez az, fiú, gyönyörű! Ha Philippe látná, állati büszke lenne… Ezt is kicentizted… Gázt! Oké… Na, ugye, hogy nem kapnak el… Bravó, fiú, bravó!
*

„…fekete DS most haladt át a III. Sándor-hídon a jobb oldali járdán, és az Invalidusok palotája felé tan. A 26-os gépkocsi megpróbálta feltartóztatni a hídfőnél, de sikertelenül.

Nyilván nekik hajtott, és szétugrottak. …A DS jobb rá fordult, az Almai-híd felé. A bal oldali sávban halad, valószínűleg az Université utcába akar befordulni. A nyomában maradunk. Jelentkezem. Vége.”
Tehát nem volt olyan közel a Concorde-hoz, mint gondoltuk. Beveszi magát a dzsumbujba, aztán otthagyja valahol a kocsit, és köddé válik.
– Pagés! Riadóztasson minden kocsit. Irány a hetedik kerület. Zárják le az Invalidus-Université szektort. A spec csoport azonnal menjen az Almai-hidhoz. Én is indulok. Állandó kapcsolatban maradunk. Fournier, Le Gall! Jöjjenek velem! Most elkapjuk.
– Tanquerel főfelügyelő kéri, főnök.

Szegény! Ha még egy percig vonalban tudta volna tartani…
– Igen… Sajnálom, Tanquerel. Ott volt, ahol sejtettük, de sikerült letérnie a Concorde előtt, és a III. Sándor-hídon átment a bal partra. Jelenleg az Almai-híd felé tart, de lehet, hogy be fog fordulni a Grenelle utcába… Semmiképp sem juthat messzire, kénytelen lesz otthagyni a kocsiját… 
– Feltartottam, ameddig bírtam.
– Csak néhány másodperc hiányzott. De sebaj, elkapjuk. Lezárattam a körzetet. Nem léphet meg.
– Adja isten!
– Őt talán kihagyhatjuk a játszmából. Az egész állomány ott van a terepen… Maga is odajön?
– Persze. – Érezni a hangján, hogy már nem bírja idegekkel. Mindent beleadott. – Köszönöm, Saint-Gil.

Igen, ki van borulva.
– Fel a fejjel, Tanquerel, már nem tart sokáig. Fantasztikusan jól csinálta. A főnöknek is ez lesz a véleménye. Viszlát!

Nem, ez a mesterség nem nőnek való… 
*

Ha belegondol az ember, hogy csak egy perc hiányzott, hogy elkapjuk a Concorde-nál!… Jaj, istenem! Azt hiszem, elpasszoltuk…
– Óhajt valamit mondani a hallgatóknak?
– Tessék? – Minek?… Nem akarok pánikot kelteni. – Köszönöm, nem. A lényeget elmondtam. Hangsúlyozza, hogy az az ember mindenre képes, ez a legfontosabb.

Iszonyúan nézhetek ki. Ez a derék Lemaire úgy bámul rám, mintha kísértetet látna.
– Iszik valamit, asszonyom? Rosszul van?
– Köszönöm, semmi baj. Biztos az izgalmak miatt.
– Érthető.

Mint akit kifacsartak… Remeg a lábam… És ez a sok ember! Be se férnek a stúdióba. Most meg jönnek a fotósok a vakuval. Előre látom a képaláírást: „Tanquerel főfelügyelő magába roskadva a kudarc után…” Ott az Öreg az üvegfal mögött. Vajon mit integet? Jaj, a pszichiáter…
– Elnézését kérem, asszonyom, tartok tőle, hogy az utolsó válaszom nem vágott pontosan egybe azzal… amit…

Nem bírom az ilyet! Büdös a lehelete, és ráadásul az ember képébe hajol.

És fütyülök a válaszára. Csak magának köszönheti, hogy nevetségessé tette magát az egész ország előtt. Nem én vagyok a pszichiáter. Különben inkább hasonlít fűszer-nagykereskedőhöz, mint pszichiáterhez.
– …De hát mindenáron el kellett kerülni, hogy meginduljon egy olyan pszichés folyamat…

Legalább mentolos cukorkát szopogatna! Elviselhetetlen! És nős a pali… Az ilyenek terjesztik, hogy a nők frigidek… Mi a fenét keresek én itt, amikor mindjárt kezdődik a hajsza?…

Vagy inkább: minek játszom azt, hogy rendőr-főfelügyelő vagyok?… Szédülök… süllyed alattam a föld… Ó, de jó is volna most a Mont-Saint-Michelen! Fogócskázni Didier-vel a tengerparton!… Visszaváltozni normális családanyává, és aludni, aludni!…

*

Döntened kell, fiú… Itt hagyod a járgányt, vagy megpróbálsz kijutni a kerületből?

Még biztos nem zárták le teljesen, de már csak percek kérdése… Tessék, oda nézz! Ott a kék fény az utca végén… Ha balra fordulsz, kiérsz a Mars-mezőre… Igen, minél messzebb jutsz, annál jobb… Gyerünk! Balra a kormányt!… A franc!… Behajtani tilos! És végig parkolnak mind a két oldalon, egy kocsinak is alig van hely. Sehol semmi, megpróbálod? Ha Philippe itt volna!… Akkor is így volt. Állatira el volt késve… „Fordulj be itt!… Ne törődj vele, hogy egyirányú! Na, nyomás!” És te befordultál, és beleléptél a gázba, és már csak harminc méter, már csak húsz méter volt hátra, és akkor az a hülye nő… „Fék, fék!”, kiabált Philippe… Aztán már csak azt láttad, hogy Philippe nekizuhan a szélvédőnek, és kicsúszik a motorháztetőre. Nem szenvedett. Egyetlen vércsepp a bal fülében… „Na, nyomás!” Ő mondta ezt neked…

Bassza meg! Egy kocsi!… Fékezz, fiú, fékezz!… Fééék!!!
*

Furcsa, hogy befordult ebbe az egyirányú utcába… Én az ő helyében már előbb otthagytam volna az autót… Lehet, hogy ismer valakit errefelé… vagy talán itt lakik… Az mindenesetre biztos, hogy a karambolt nem kalkulálta bele a dologba, következésképp egyetlen szándék vezette ebbe a házba, az, hogy elrejtőzzön, méghozzá sürgősen… Na, akkor most bújócskát fogunk játszani… Mi vagyunk az esélyesebbek: ennyi hunyót én még nem láttam… Csak az a kérdés, hogy betartja-e a játékszabályokat… Vajon van fegyvere?
– Álljon meg, megérkeztünk. Ott van Weber.

Nézzük, hány emeletes a ház.
– Mi újság, Weber?
– A háztömböt teljesen bekerítettük és lezártuk. Lefranc emberei most szállták meg a 28-at.
– Rendben.
– Nem csúszhat ki a kezünkből… Lehetetlen, főfelügyelő úr…
– Sose szabad előre inni a medve bőrére, Weber. Iszonyú blama lenne, ha sikerülne meglépnie. Biztos, hogy ide ment be?
– A párocska határozottan állítja. Kihallgatja őket?
– Ők azok? 

Hú, de fancsali képet vágnak!
– Igen. Hadd mondjam meg előre: nem házasok, és Roussel… így hívják a férfit, gázszerelő… szóval Roussel nagyon szeretné, ha azt mondanánk, hogy egyedül volt a kocsiban. Meg lehet érteni, mert ugye…

Még nem tudja szegény, hogy mi vár rá. Az újságírók nemsokára rávetik magukat.
– Saint-Gil főfelügyelő vagyok. Kérem, mondják el pontosan, mi történt. Szép sorjában. Uram?

A nő máris megsértődött. Duzzog. Ej, csak nőkkel ne kezdjen az ember!
*

Nincs annál idegesítőbb, mint ha az ember a saját szemével látja, ahogy a főnöke az ő sorsáról tárgyal valakivel telefonon.

És persze eszébe se jut a vén marhának, hogy ideintsen: nyugalom, most nem kell aggódni.

Az is igaz, hogy az Öregnek se könnyű… Ugyan, a bűnügyi rendőrség osztályvezetője, az már valaki, az már nyugodtan a sarkára állhat. A miniszter csak ül az elefántcsonttoronyban, és mást se tud, csak azt, hogy mit mond a közvélemény-kutatás… „A legutóbbi jelentés szerint viharos a közhangulat… Eredményt akarok.”
Ha nincs látványos eredmény, ki kell választani az áldozati bárányt. Ez már csak így van, mióta a világ világ. Helyi érzéstelenítés, és minden marad a régiben.

Mi a csudát beszél ennyit a miniszter? Rólam beszélnek, az fix. Ahogy időnként felém pislant az Öreg… „Nem gondolja, kedves barátom, hogy ajánlatosabb lett volna valamelyik tapasztaltabb emberére bízni a nyomozás irányítását?… Tudom, hogy a jelenlegi… hogy úgy mondjam… nőpárti hangulatban a közvélemény igen kedvezően fogadta, hogy egy hölgy kartársunk kapta ezt a roppant felelősségteljes megbízatást, de hát az ügy rendkívüli súlyosságára való tekintettel félő, hogy az ön kezdeményezése… megkockáztatom… merész s talán egy kissé elhamarkodott volt.”
Így cifrázza, úgy cifrázza, pedig valójában azt akarja mondani: „Rúgd ki a fenébe!”
Majd én vágom a felmondásom a miniszter úr képébe, és még mosolyogni is fogok.

Kedves fiú ez a Lemaire, észrevette, hogy üres a poharam.
– Köszönöm, nem bánom.

Na nézd csak, ezt még az Öreg is kiszúrta. Mintha kacsintott volna…
– Nem, nem. Tisztán iszom.

Úgy bizony, főnök, tisztán. Ehhez mit szólsz, vén lókötő? A sztárod doppingolja magát. Whiskybe fojtja a bánatát. Egészségedre, Lemmy Tanquerel!… Nincs benne a szolgálati szabályzatban, hogy főfelügyelő csak ásványvizet ihat. És előfordul, hogy az a bizonyos főfelügyelő kivan, mint a liba… szeretne kibújni a zsarubőréből, és a legszívesebben mindenkit elküldene a fenébe.

Egy jó kis vakáció volna jó… a napon heverészni Didier-vel és Fabiennal… Korzikán, ott, a tengerparton, a kunyhó előtt… A kondérban rotyog a halleves… és egyedül vagyunk. Csobog a tenger. Perzsel a homok… Fürdünk egyet?

Olyan a főnök, mint egy öreg Buddha… Nem látszik rajta, hogy belül mit érez… Érez valamit egyáltalán? Ki tudja? Már rég belefásulhatott ebbe a félig zsaru, félig szalonfi életbe.

De legalább egyszer ideintett vagy biccentett volna! Ennyit azért megérdemeltem, nem? Még ennyire se méltatott…

Letette. Na végre!… Mi van? Miért nem szól már? Szólítson fel, hogy nyújtsam be a lemondásomat, és kész… Olyan ádáz képet vág, mint egy vadállat… Ehhez se mentem volna feleségül, annyi szent.

Mit szórakozik velem?… Most meg elővesz egy szivart.

Úgy kell neki! Nincs gyufája… Tőlem hiába is kérnél, hapsikám. Először is nincs tüzem, de még ha volna is, inkább a halál… Nem is rossz! Meghalni a főnök orra előtt. Meghalni az egészségére, belehalni a mértéktelen whiskyzésbe… És ha felrobbanna a szivarja? Bumm! Fekete az orra a lőportól… Mint a képregényekben.

Hé, Tanquerel, nem vagy te bolond, hogy így vihogsz ennyi ember előtt? Bírd ki még egy kicsit. Puff neki!… Csak rám ne jöjjön a nevetőgörcs… csak azt ne! Hol a vécé?… A folyosó végén… Futás!

*

Aha, most húzta le a vécét. Minek ennyire bömböltetni a rádiót? Jön a csaj a folyosón. Ezek az ő léptei… Ne mozdulj, fiú, meg se moccanj, ha észrevesz, vége a játszmának… Tiszta lutri. Úgy szép az élet, ha zajlik, mi? Hát most zajlik rendesen… Lesz mit mesélned magadnak, ha sikerül kimásznod a csávából… Na de kár ezen még filózni… Ha például megtalálták volna a fotóscuccodat, már tudnák, ki vagy… Jól tetted, hogy visszamentéi érte a kocsihoz. A krapek, aki fejre állt miattad a kocsijával, persze meglátott, de kit érdekel?… Életében nem látott fotósládát… Még azt is hihetik a zsaruk, hogy bomba van nálad, és levegőbe repítheted az egész házat. Nem árt, ha majréznak egy kicsit…

Mi a nyavalyát csinál ez a tyúk? Bejön vagy nem jön be?… Biztos szétnéz egy kicsit a lépcsőházban… Mindjárt tele lesz a ház zsernyákkal… Na, itt a csaj… A kurva életbe! Meg lehet fulladni a hőségtől ebben a ruhásszekrényben! És milyen büdös ez a rohadt molyirtó… Csak el ne tüsszentsd magad!… Mit csinál? Innen nem látni… Lehalkíthatná a rádiót. Süket, vagy mi az isten?… Kinyit egy ajtót… becsukja… Ez a mosdófülke lesz… Figyeled, fiú? Pont szemben vagy az előszobaajtóval. Talán mégis a tetőn át kellett volna meglépni? Á! Mire találtál volna egy másik lejáratot, a zsaruk már rég bekerítik a háztömböt. Az ölükbe hullottál volna… így viszont, ha bejön a csel, még van esélyed…

Lehet, hogy sikerül átverni őket… Csak ez a hülye tojó menne már a francba!

Na, már itt vannak a folyosón. Mint a lovak… Nyugi, fiú, nyugi, lélegezz mélyeket, lassan, még lassabban! Most dől el minden… Állati, mennyien lehetnek!… Felmennek, meglátják, hogy a csapóajtó nyitva van, és azt fogják hinni, hogy kimásztál a tetőre.

Mi a fenét csinálnak?… Semmit se hallani e miatt a kurva rádió miatt. Aha, mindenhova bedörömbölnek… Csak át ne kutassák a csaj lakását! Nem, az nem lehet, hogy elkapjanak, fiú, és pláne ennek a kis hülye tyúknak a kéglijében! Azok után, hogy olyan frankón csináltad a dolgokat… Legalább fegyvered volna!… Ott az ablak, ha nincs más, hát… Ugrás a semmibe…
– Kinyitni! Rendőrség!

Idegesek… Lélegezz egyenletesen, fiú! Nem jó!… Lassabban!
– Rendőrség! Kinyitni!

Mi a fenét vár ez a liba? Még betörik az ajtót.
– Megyek már!

Nem siet… Ez az, halkítsd le a rádiót!… De ne nagyon! Épp csak annyira, hogy hallani lehessen, mit szövegeltek.

Hú, az anyját! Géppisztoly van náluk.
– Látott valakit?
– Nem. Miért?
– A gyilkos ide menekült, ebbe a házba. Nem hallott valami gyanúsat?
– Nem… illetve… – Na?
– Valaki felment a tetőajtóhoz. Helyes.
– Mikor?
– Legfeljebb öt perce.
– Régóta itthon van?
– Hát persze. Nemrég keltem fel.
– Nem hagyta el a lakást?
– Nem.

Most van baj! A zsaru a szekrényt nézi…
– Főnök! Jöjjön gyorsan! A tetőre vezető csapóajtó nyitva van.

Lekopnak végre? Miért nem mennek már utánad a tetőre?
– Egyelőre maradjon itthon, kisasszony!
– De hát éppen menni akartam.
– Hova?
– Dolgozni. Telefonközpontos vagyok, éjszakás.

Nem kényszeríthetik, hogy otthon maradjon… Különben gratulálok, fiú. Mikor megláttad a csajt kint a folyosón, rögtön gondoltad, hogy ezzel a frizurával nem lefeküdni készül… Pedig cikis dolog volt beosonni hozzá, mi lett volna, ha van valaki nála?… Á, nem úgy néz ki, mint akinek van krapekja.

Rohannak a zsaruk, fel a tetőre. Csak be ne szakadjon alattuk!

Mindenki zárkózzon be a lakásába! Senki se maradjon a folyosón!…

Mit szövegei a csaj?… Csak elengedjék!…
– Hagyjon nálunk egy kulcsot!

Ne moccanj, fiú, pont szemben vannak… Ne moccanj!… Hú, a rohadt életbe! Még föl kell öltözni a csajnak. És meg fog látni a szekrényében… És sikítani fog… Nem szabad neki sikítani… Becsukja az előszobaajtót… Bejön. Ne mozdulj, fiú! Ha kell, ráveted magad. Befogod a száját… Ne moccanj! Ne moccanj, nyugi! Hú, hogy dübörög a szíved… Még meghallja…
*

Ennyit érnek a szemtanúk: a férfi szerint egy kis bőröndért jött vissza, a nő szerint meg egy dobozért. Még szerencse, hogy abban egyetértenek, hogy melyik házba ment be.

Ötödik emelet. Utálom a cselédlépcsőt. Még ma is vannak olyan házak, ahol a plebsz csak a személyzeti lépcsőn közlekedhet.
– A legfelső emeleten cselédszobák vannak?
– Igen, de már nem cselédek laknak bennük, hanem albérlők.
– Senki se látta?
– Senki. Ilyenkor mindenki a tévét nézi, vagy a rádiót hallgatja, és bömböltetik a készülékeiket, hogy ne hallják a szomszédét…

Nem lehet valami jókedve az emberünknek. Megalázó dolog a zsákmány szerepét játszani, főleg ha főhős akar lenni valaki.

Végre fönt vagyunk! Hát persze!… Kinyitotta a csapóajtót… nem volt nehéz, benne volt a kulcs… kimászott a tetőre, és valahol a háztömb túlsó felén keresett egy nyitott lejáratot… Szép esténk lesz. Minden épületet alaposan át kell fésülni. Örülni fognak a lakók.

Szép innen a kilátás… Párizsi táj: háztetők, égre meredő antennákkal. Szénaboglyákba szúrt vasvillák…
– Mi újság, Fournier?
– Semmi, főnök… Az összes tetőajtót ellenőriztük. Három nyitva volt, a többi zárva. Ami semmit se jelent, hiszen kulcsra zárhatta maga mögött az ajtót.

Így van. Ott lapulhat bármelyik pincében vagy cselédszobában…

De vajon miért ment vissza a kocsihoz? Mi volt az a tárgy? Doboz? Kis bőrönd?…
– Itt van a főfelügyelő?
– Itt vagyok, Le Gall… Lehet, hogy elkapták? 
– Sok lakó szeretne elmenni. Dolgozni vagy vendégségbe.
– Igazoltassák őket. Azután mehetnek, de hagyják a kulcsukat a zárban. Hívja össze a házmestereket, Le Gall, és nyittasson ki velük mindent… mindent, érti? Még azokat a szekrényeket is, ahol a söprűt tartják. – Értettem, főnök… Majd elfelejtettem… itt vannak az újságírók.
– Mit akarnak? 
– Feljönni a tetőre.
– És a tévések nem akarnak forgatni véletlenül?… Nem! Senki se jöhet be. Még az utcába se!
– Hát… az utca már teli van velük.
– Jó, mindegy. De az épületekbe nem tehetik be a lábukat. Elég bajunk van a lakókkal is.

Mi lehetett: bőrönd vagy doboz?… A nők általában jobb megfigyelők, csak az a baj velük, hogy értelmezni akarják, amit látnak, így lesz a „szögletes táská”-ból „piperedoboz”… Tehát valami csomag lehetett…

Robbanóanyaggal teli doboz?…

Jaj, csak nehogy túszokat szedjen nekem!… Már csak az hiányozna…
*

Föléledtem, mint légy a verőfényre… Pedig a whisky végképp betett nekem… és aztán az a röhögőgörcs! ahogy kitört belőlem a vécében!… Az a pali, aki épp kezet mosott, nyilván azt hitte, hogy tökrészeg vagyok… Nem is szabad rágondolni, mert újra kitör belőlem a röhögés. Pont mint a temetésen… Én már nem is merek temetésre menni: mindig akad egy nő, aki orra bukik az imazsámolyban, egy pali, aki részvétnyilvánítás gyanánt félóráig szorongatja, morzsolja a gyászoló kezét… na és milyen pofát vágnak a népek! amolyan alkalomhoz illő gyászpofát… meg kell pukkadni…

Az ember magához tér, ha nagyon akar, önfegyelem kérdése az egész. Borzasztóan elengedtem magam, még szerencse, hogy rögtön kijózanodtam, amikor Saint-Gil közölte, hogy az emberünk be van kerítve.

Majdnem az Öreg nyakába ugrottam, úgy megkönnyebbültem, csak az a büdös szivarja tartott vissza.

Tíz perc múlva éjfél… Lassan három órája tart a háztömb átkutatása… Negyven ház, és mindegyikben hét-nyolc emelet. Elméletileg nem menekülhet… és nem is menekülhetett el, három perc alatt le volt zárva az egész körzet. Időbe telik, amíg elkapjuk.

Mit fogok mondani neki, ha elém vezetik? Attól függ, hogyan viselkedik… Furcsa, hogy ez eddig eszembe sem jutott. Pedig hát… Találkozás a legyőzött ellenséggel… „Vercingetorix, a gall vezér behódol Caesarnak”: még most is előttem a kép a legelső történelemkönyvemből… Én pedig átadom az emberemet az igazságszolgáltatásnak; tessék, ki lehet végezni…

Ha ugyan hagyja magát élve elfogni… Ami egy csöppet se biztos. Furcsa, hogy nincsenek bennem agresszív indulatok iránta, pedig hát igazán nem kíméltem magam, hogy elfogjam. Már kölyökkoromban is mindig nyerni akartam a játékban, de nem hisztiztem, ha vesztettem. Olyan is volt, hogy hagytam, hadd nyerjen egyszer-kétszer az unokahúgom.
– Tessék a kávé, asszonyom. Remélem, még meleg.
– Köszönöm, Robillard. – Micsoda lötty! – Egész jó.

Ihatatlan. Ki volt az a hülye, aki azt próbálta beadni nekem, hogy a kormánynak van valami szerződése egy afrikai országgal, amelynek értelmében a gyártók „kötelesek” minden keverékbe felerész Brazilt, felerész Afrikai kávét tenni… Tisztára hashajtó íze van… De legalább meleg.

Felhívjam Fabient?… Inkább nem hívom fel. Telefonon nem tudom lerohanni.
– Saint-Gil főfelügyelő kéri, hogy menjen a 28-ba, asszonyom.

Megtalálta volna?
– Az a ház, ott, a középső. Letartóztattak egy férfit. Nem volt hajlandó ajtót nyitni. Rá kellett törni.
– Volt nála fegyver?
– Nem. Azt állítja, hogy a lakást bérlő lány barátja. A lány nincs otthon. A férfi szerint éjszaka dolgozik.

Az a sanda gyanúm, hogy ez nem az…
– Rendben. Vezesse ide a két tanút a bisztróból. Feltűnés nélkül. Nem kell fellármázni az újságírókat. És ha már úgyis odamegy, vigye vissza a csészémet.

Következik az utolsó felvonás? Furcsa, de ez a letartóztatás… igaz, még nem biztos, hogy ő az… teljesen hidegen hagy… Azt hittem volna, hogy a végső győzelem pillanatában fel leszek dobva, repesni fogok a boldogságtól… De semmi ilyesmit nem érzek… Úgy látszik, a diadalmámor a hímek előjoga… Hát persze. A nő arra való, hogy gyereket neveljen… Pedig a nőstény oroszlánok ölnek… Ezerszer láttuk a tévében… Mi az igazság?

Ez a 28.
– Hol találom Saint-Gil főfelügyelőt?
– A házmesternél. Rögtön balra.

Hogy fért ide be ennyi ember?… Micsoda? ez a kis jampec? ez volna a rém?… Mekkora csalódás, ha tényleg ő az!

Épp csak egy pillantást vetett rám… nem, ez nem ő… Amilyen ádáz csatát vívtunk, biztos megvillant volna a tekintete… vagy valami más jelét adta volna… Nem… a fejemet teszem rá, hogy nem ő az.
– Nos, Saint-Gil?
– Egyelőre mindent tagad. Azt mondja, hogy egy bizonyos Denise Prévost-nál lakik… – Saint-Gil se nagyon hiszi, hogy ez az emberünk. – Márpedig egyetlen ruhadarabja sincs a lakásban. A fürdőszobában nincs borotva…

Azért persze a végére kell járni a dolognak. Arséne Lupin is el tudta változtatni a külsejét, méghozzá „belülről”…
– Az iratai szerint Patrice Lesourd-nak hívják.

Egyre kevésbé hiszem. Ennek a kis fajankónak semmi köze ahhoz a nagyképűsködő alakhoz, aki a rádióban tette a formáját… Hacsak nem játssza meg most is magát… Nem szabad lebecsülni…
– Itt vannak a tanúk, asszonyom.
– Á, igen, köszönöm.

Nem látszik valami vidámnak a férfi! …
– Vegye tudomásul, főfelügyelő úr, hogy tiltakozom az önkényes és jogsértő fogva tartás ellen. Tudom, hogy mik a jogaim…
– Mi is. És most hallgasson el szépen!

Mi a szösz! Nem ismertem Saint-Gilt erről az oldaláról. Ez aztán a határozott fellépés… Rögtön takarékra állította magát a pali.
– A szembesítés után távozhatnak. Letartóztattunk egy gyanúsítottat, és maguknak meg kell mondaniuk, hogy ezt az embert látták-e.

Elszörnyed az ember, ha arra gondol, hogy milyen megbízhatatlanok a tanúvallomások, és nemegyszer mégis rajtuk múlik az ember sorsa.

Nem tudom elképzelni, hogy ez a kis hülye…
– Vezessék ide!… Nos, felismerik?
– Egy kicsit mintha testesebb lett volna, de azért…
– És ön, asszonyom? Most jön a kotkodácsolás.
– Azt hiszem, ő az, de azért…
– Csak hiszi, vagy biztos benne?
– Tudja, nehéz ezt megmondani, olyan gyorsan történt minden.

Szóval nem jutottunk előbbre… Bizonyos értelemben nem is bánom…

*

Biztos van neki pótkulcsa… Az ember beteszi egy fiókba, aztán soha többé nem találja meg…

Csönd van a folyosón.

Két zsaru fönt szobrozik a tetőajtónál, a többiek valószínűleg a földszinten vannak.

Ott fog eldőlni, fiú… Ott fog minden eldőlni… De jó ez a csönd… Kidühöngték magukat a hekusok, elég volt nekik átkutatni a kégliket.

Nagy ötlet volt a csajtól, hogy kulcsra zárta az ajtót a zsaruk elől… Kinek jut eszébe átkutatni egy szobát, ahonnan most távozott a hölgy, aki egész nap csak szunyáit?…

Micsoda kupi van ebben a fiókban!… Ne nyúlj semmihez, fiú! Csak a szemedet használd, csak a szemedet… Mázli, hogy a csajnak zseblámpája is van… és azt legalább nem dugta el… Nem is olyan hülye a kis moha… Mindenre gondol.

Gombok… biztosítékok… Itt a kulcs! Nem, ez kicsi… Mi a fenének őrizgetik az emberek ezt a sok vacakot?… „Még jó lesz valamire”, aztán sose jó semmire. Csak telik velük a fiók… Üres tubus… Valahol csak van az a kulcs… Fárasztó lenne leszerelni a zárat…

Megvan! Igen, ez az!

Csak sikerüljön halkan kinyitni az ajtót… És aztán be is kell csukni, különben észreveszi a csaj, hogy járt valaki a lakásában… Persze azt is hiheti, hogy a zsaruk, elvégre náluk maradt a kulcsa… De ők szóltak volna neki…

Halkan… finoman… Mosolyogsz, mi, fiú? Te vagy a császár…

Halkan… Még mindig fent vannak a tetőn, nagyban beszélgetnek. Biztos befagy a seggük… Úgy kell nekik! Minek mentek zsarunak a hülyék… Na, lássuk… Alig csikorog… Egyszer van ráfordítva vagy kétszer?… Csak egyszer, nagyszerű… Minél kevesebb zajt csapsz, annál jobb… És nyitva van!

Ha nem engedték volna elmenni a csajt, most jól néznél ki abban a rohadt szekrényben… Már az is épp elég volt, amikor kivette a ruháját… Nem érezted valami jól magad a bőrödben, mi? Mázli, hogy csak benyúlt, és oda se nézett…

Most kiviszed a cuccot Vigyázz! Halkan! Óvatosan! A vaku, a Roilei, a táska… ez minden. Vigyázz, neki ne üsd valaminek!

Mi a fenét csinálsz a kulccsal? Visszateszed a fiókba, és behúzod az ajtót… Nem, az túl zajos…

Hoppá, ide volt felakasztva a zseblámpa, erre a szögre… Jól jegyezd meg, hova teszed a cuccot, töksötét van a folyosón… A táska szíja, a vaku, a gép… Oké…

Most becsukod az ajtót… egyszer fordítod rá a kulcsot… Óvatosan… Úgy ni… megvan… Most fülelj!… Sehol semmi.

A táska szíja a válladon… A gép is megvan…

Jól van, fiú… Most irány a lépcső… néhány lépés… balra… Jó, hogy már világosodik, látni az ablakokat…

Itta lépcső… Így, óvatosan… Nagyon vigyázz, pofára ne essél… Hohó, elő a kordonflepnit!… Ott, a belső zsebedben!… Tűzd ki a dzsekidre, hogy lássák a zsaruk…

Menni fog a dolog… egyrészt húgyagyúak, másrészt rühellik a sajtót…

Ez is zseniális ötlet volt, fiú! Persze az is kellett hozzá, hogy visszamenj a cuccért… Ez menti meg az életedet…

Egy emelettel lejjebb jutottál, ez is valami… A földszinten lesz a legnehezebb, tuti, hogy ott hemzseg az összes óberfirnyák az udvaron meg a főlépcsőnél… Majd csak kitalálsz valamit… Imprózol nekik egyet, ahogy szoktad, ebben te vagy a császár. Philippe is büszke lenne rád, Lambert fiam…

Második emelet… Remek… Most már meg tudod magyarázni, hogy kerültél ide. Besurrantál az egyik lakásba, és kijöttél a konyhaajtón a cselédlépcsőre…

A kurva életbe! Valaki felgyújtotta a villanyt. Felfele jön vagy lefele? Lefele. Most mit csinálsz?… Csinálj úgy, mintha felfele mennél. Ha jagaló a fickó, úgy kirúg a házból, hogy a lábad sem éri a földet… Vigyázz, már itt is van.
– Ki az?

Hirtelen megállsz… Nem válaszolsz… Zavarban vagy, de nem vagy beszarva…
– Ne mozduljon, vagy lövök!

Idegesek a zsaruk… Hát persze hogy nem mozdulsz… Civil ruhás kiber… Nem örülsz a találkozásnak, ez érthető…
– Mi a fenét keres itt? Ki engedte fel?

Nem lát a pipától… Te meg savanyú képet vágsz… Pont most kapják el a grabancodat, most, amikor már sikerült bejutnod, és megcsinálhatnád életed legszenzációsabb képriportját…
– Feleljen! Honnan kerül ide? Megpróbálod meglágyítani a szívét…
– Lentről… Ejnye, legyen már egy kicsit belátó…
– Miért néz így rád?… Csak nem kapott smekket!
– Hadd csináljak egy-két fotót a tetőn, és már itt se vagyok…

Még mindig nem szól… Baj lesz… Nem stimmel neki a dolog… Nem veszi be a mesét…
– Szó sem lehet róla! – Nyasgem! – Őrmester! – Legalább volna nálad fegyver! – Őrmester!

Most mit csinálsz, fiú?… Muszáj csinálni valamit.
– Megyek, felügyelő úr. Jön az erősítés. Feladhatod.
– Őrmester! Kísérje le ezt az urat, és gondoskodjon róla, hogy visszamenjen a kollégáihoz.

Nincs baj!… Nincs baj!
– Na, főnök… de igazán! Egyetlen fotót hadd csináljak!

Nem fogja engedni ez a drága szemétláda.
– Rajta, őrmester! Dobja ki ezt az embert, de gyorsan! Világos?

Hiszen épp ezt akarod te is!… Nagyobb örömet nem is szerezhetne… Sértődj meg, fiú, vágj pofákat… Hogy pont akkor kapnak el, amikor már majdnem megcsináltad a címfotót! Ezt a pechet!
– Indulás!

Na nem, lökdösni azért nem hagyod magad…
– Ne érjen hozzám!
– Ne cirkuszolj, hé, mert bekasztlizlak! Nyomás!
– Jó, jó, megyek, de ne érjen hozzám! Utálom, ha lökdösnek!… Nem szoktam hozzá, hogy így bánjanak velem…
– Hallgasson! Így is épp elég bajt okozott nekünk!

Nem is sejti a marha, hogy milyen igaza van. És azt sem sejti, hogy még mennyi bajuk lesz veled. Jól van, fiú, menj szépen… de futni nem kell… Csak nyugiban!…
HATODIK FEJEZET

– Tényleg harminc percet késik a New York-i gép? – Magasról tojik az ügyfélre. – Kisasszony, a 636-os járat…

Kényszeredett mosoly.
– A 636-os járat néhány másodperc múlva leszáll, uram.

Várhatja, hogy megköszönd neki.

Hanem, hallod-e, fiú, piszok mazsolád van… Mázli, hogy Laura megtáviratozta, mikor érkezik, és az is mázli, hogy késik a gépe, különben nem értél volna ki a reptérre.

Vajon miért jön haza a tervezettnél előbb? A hónap végéig kellett volna maradnia… Világosan megmondta, és te jól emlékszel, nem vagy hülye…

De még mennyire nem! Egy kicsit kimerült, ez érthető azok után, hogy micsoda estéd és éjszakád volt! Mindenki más totál kikészült volna a helyedben… Nagy meccs volt! És persze megint megfirkáltad őket!… Hú, az a banzáj, amikor odalökdöstek az utcán a nyavalyás firkászokhoz!

„Honnan jössz?” „Hogy csináltad?” „Sikerült fotóznod?” „Mesélj már!”… Egyik meg jópofáskodott: „Ne faggassátok, fiúk, ő a Darázs!…” A sok hülye meg persze röhögött… „Darázs”… amióta az Aurore kitalálta, hogy szúr egyet és elröpül, mindenki ezt hajtogatja… „Darázs”… Nem is rossz…

Minek siet haza? Maradhatott volna még huszonnégy órát, addigra végeztem volna. Megtudta volna, hogy mi lett Colinnal meg Metzerrel?

Nem, ismerem én Laurát, soha kézbe nem vesz egy újságot, és különben is, mással volt elfoglalva New Yorkban… Például azzal, hogy minden hülye amcsinak lefeküdt.

Jobb lett volna, ha nem jön meg előbb. Végeznél ma délután a melóval, és tíz nap múlva, amikor megérkezik, kész tények elé állítod: bosszút álltái Philippe-ért meg minden… Hogy megfizetett a három szemét…

Laura seggre ül, ha megtudja… Ő, aki mindig kis hülyének nézett… Nézett?… Egyáltalán rád nézett valaha is? Azt se tudja, kék-e a szemed vagy barna… De most majd máshogy lesz… Most majd megváltoztatja a véleményét a kis kurva…

Látja majd, hogy milyen erős és okos vagy, hogy mindenkit legyőztél, és mindenben engedelmeskedni fog neked, fiú! Úgy be lesz majrézva, hogy eszébe se jut, hogy beköpjön. Cidrizni fog és engedelmeskedni.

Lefeküdni persze nem fogsz vele. Te nem árulod el Philippe-et, mint azok a rohadtak, alig egy hónappal a halála után… Tuti, hogy Laura le akar majd feküdni veled… amilyen büdös kurva… De te márványból leszel, fiú…

Mit bámul rajtad ez a krapek?… Magadban beszéltél, fiú? Ne bomolj! Veszélyes dolog fennhangon szövegelni. Cserélj lemezt, fiú, olvasd az „Érkezés” táblát, attól majd megnyugszik a pali.
– Lássuk csak… 636-os járat… New York… Ez az… Tízes kijárat.

Még mindig stíröl… Nyugi, fiú, és szedd össze magad… lehet, hogy zsaru… Tudod, hogy mostanában nagyon morcosak a kiberek, és éppen miattad… Jól van, odébbáll a szennyesorrú…

Az a nehéz, hogy állandóan gondolkoznod kell, mindent mérlegelned kell… és senkivel se beszélheted meg a dolgokat… Egyedül vagy. És az embernek mindig nehezebb meggyőzni önmagát, mint másokat. Nincs alku… Föl kell sorakoztatni az érveket, szembesíteni kell őket, és csak azután lehet cselekedni…

Visszafordul a krapek, megint téged tómul… Ne is törődj vele, fiú… nézz másfelé… lazíts… gondolj másra!

A fene vigye el, nem borotválkoztál. Laura utálja, ha szőrös a képed… Ki fogja verni a balhét… akkora balhét, mint egy ház. Eszméletlenül nagy pofája van a csajnak…

Jó volna inni egy kávét… Még elszórakozik egy darabig a vámnál… Fél nyolc múlt öt perccel… még belefér…
– Egy jó erős duplát kérek…

Úgy hazudnak, mint a pocok. „Letartóztatták a Darázst” – ezt adja főcímnek a Le Journal du Dimanche. „Letartóztatták”… hogy nem sül le a bőr a képükről?… „Letartóztatták”… amikor itt könyökölsz a bárpultnál… Kész hányinger! Egy csöpp tisztesség sincs a zsarukban… Nem kapják el a tettest, na mondd már, kineveznek valaki mást Darázsnak… és a sok seggfej meg be veszi!… Rajta, birkák, legeljetek, kajoljátok a rohadt sajtó zöldségeit!… Szarban a járd, hát gyorsan betömik valamivel a plebsz pofáját…

Az a marha meg hagyja, hogy rátegyék a bilincset… és meg se mukkan… csak várja, hogy jelentkezz, és átadd neki Tanquerel főfelügyelő asszony bocsánatkérését… Pedig biztos van alibije, az nem létezik, hogy ő is ott volt ugyanakkor Vincennes-ben és Cannes-ban…

Amikor bevágták a káposztáskocsiba!… Nagy szám volt. Még néhány fotót is csináltál a hecc kedvéért… És majd beszartál a röhögéstől! A krapek egyszerűen nem értette, hogy mi van. Persze nem csodálom: nem bírta megemészteni, hogy egyszer csak ő a Darázs.

Tisztázni kell a helyzetet, fiú!… Te, személyesen felhívod Tanquerelt, és elmondod neki, hogy vágtad át a palánkon…
– Egyfrankosokban kérek vissza… A többi a magáé! Mindent elmesélsz a hülye Ionéinak… azután pedig a

sajtónak… Mindent! Még azt is, hogy milyen színű bugyit hord a moha, aki ott lakik a cselédszobában…
– A felszolgálás benne van az árban, uram.

Végre egy becsületes pincér, a kollégái szó nélkül elfogadják a borravalót… Ha belügyminiszter leszel, őt nevezed ki a reptérre igazgatónak… Miért ne lehetnél még belügyminiszter?… Vidocq is fegyenc volt valamikor.

Jók ezek a fülkék, csak a lábát látják az embernek…

Szóval a főfelügyelő asszonyság letartóztatta a Darázst? Jó vicc.

Stop, fiú!… Állítsd le magad!

Nem szabad elhamarkodni a dolgokat… nem vezet jóra… Gondolkozz? 

Ha megtudja, hogy ott voltál annál a lánynál, először is kihallgatja azt a zsarut, aki fönt volt a tetőn, aztán meg azt, aki megállított a lépcsőházban… Azt fogja mondani: „Á, az a sajtófotós…” Szerepel a neved a Colin-dossziéban… És a két szemtanú? Rájuk nem gondoltál?…

Hogy micsoda ökör tudsz lenni, Lambert fiam!…

A fáradtság miatt… Kivagy, fiú… és ha kivan az ember, könnyen felforr az agyvize, úgyhogy jobb háromszor meggondolni mindent… Még szerencse, hogy idejében leállítottad magad. Jól van, fiú, ez is azt bizonyítja, hogy észnél vagy.

Különben is, Laura mindjárt kijön… Hol a tízes kijárat? Ott, jobbra.

Gondoljuk csak végig, hogy lesz Laurával… Először is fogd be a szád! Ha tudja, mi történt Metzerrel és Colinnal, úgyis szóba hozza a dolgot, ha viszont nem, akkor ma délután a tervednek megfelelően akcióba lépsz…

Persze tuti, hogy amint megtudja, hogy azt a szemét Raneau-t is hazavágták, leesik neki a tantusz. Ilyen véletlenek csak a mesékben vannak… úgyhogy rögtön utána odarohansz hozzá, fiú, és megtartod a mesedélutánt… Nagy műsor lesz…

Még jó, hogy csipkedted magad… Ott van Laura… Majdnem elkéstél… Minden kan megfordul utána… Állati, micsoda kobrabűvölő… Philippe-nek aztán volt ízlése…

Az a nagy helyzet, hogy Laura nem volt méltó hozzá… vagy Philippe jobbat érdemeit volna… ami tulajdonképp ugyanaz. Nincs valami jó kedvében a csaj… Metzer és Colin miatt van úgy oda, vagy az időeltolódástól? Az is lehet, hogy felszedett egy ürgét a gépen, mint Emmanuelle… Kitelik a kurvától.

Bájmosoly a vámosra… Menjen csak nyugodtan, asszonyom. Hej, de szívesen megmotozná…

Na végre, meglátott… Rád persze nem mosolyog… Igen, asszonyom, az inasa előállt, várja önt, várja minden parancsát… de már nem sokáig lesz így, ne ringassa illúziókba magát!
– Szia! Hogy vagy?… Jaj, de szúrsz! Miért vagy mindig ilyen elhanyagolt? – Nem megmondtam? – Igazán megborotválkozhattál volna!

Az ember töri magát, hajnali hétkor kirohan elé a reptérre, a világ végére, ő meg rögtön letámadja…

Nyugi, fiú, tartsd vissza magad!… Meglesz az elégtételed, meglesz nemsokára… Már ma este.

Seggre ülne, ha megmondanád neki, hogy délután öt felé a „szúrós” kinyírja a harmadik szemétládát is, aki azzal merte bemocskolni Philippe emlékét, hogy Laurával hempergett… Ehhez mit szólna a szajha?
*

– Erre jártam, és azt gondoltam: „Nem, az nem lehet, hogy ne ugorjak fel Marie-Élise-hez egy puszira…”
– Gyere be, jaj, de örülök!

Valóságos tündér ez a nő. Vasárnap kora reggel van, és máris fel van öltözve, üde és hamvas, mint egy rózsaszál.
– Álomszép vagy.
– Te kis hízelgő!
– Ez nem hízelgés. Tényleg egyre szebb vagy.
– Vedd le a ballonod… Ugye még nem reggeliztél? – Ide nézz, mit hoztam!
– Friss kifli, és még meleg! És ráadásul a Lenotre-tól. Megyek, főzök neked egy kávét. Nem akarsz közben gyorsan lefürdeni? Biztosan jót tenne… – Csodálatos Marie-Élise! Mindig jókedvű. Mindig szívesen látja az embert. – Tudod, hol találod a törülközőt?
– Bízd csak rám, megtalálom.

Hű, a mindenségit! Jó nyúzott a képed, Saint-Gil fiacskám!… Hiába, aki éjszakai életet él…
– A tiszta fürdőköpeny ott lóg az ajtó mögött.
– Köszönöm. A zuhanyozás majd felpezsdít… Öt óra felé már azt hittem, elalszom. Pedig javában tartott annak a szerencsétlennek a kihallgatása.
– Hallom, letartóztattátok. Bemondta a rádió… 
– Igen…

Legalábbis ezt tálaltuk fel a sajtónak. Közben pedig vígan reggelizik az igazi Darázs, és olvasgatja a letartóztatásáról szóló tudósításokat… 

Ne felejtsek el körmöt vágni a lábamon!

Hát persze hogy nem fog vallani, hiszen nem ő a tettes… Még sose láttam ilyen tétovának az Öreget… Tanquerel viszont nő létére meglepően rámenős, nem hagyta magát lebeszélni. És van is ráció abban, amit mond…Csak úgy kényszeríthetjük, hogy újra jelentkezzen, ha bejelentjük a letartóztatását. Amilyen ripacs, minden lehetséges módon bizonyítani akarja majd, hogy igenis szabad, mint a madár!

Hol tartja Marie-Élise a szappant? Egy kicsit divatjamúlt a berendezés. Modernizálhatná a fürdőszobát… Brr, de hideg… viszont felfrissíti az ember vérét…

Ha jól meggondolom, ennek az ügynek köszönhetem, hogy nem lettem teljesen depressziós… Nem gondolok rá… vagy ha mégis, csak egy picikét… és így nem fáj annyira… Lassan-lassan beletörődöm a gondolatba… mint mindig, ha szerelmes vagyok…

Mit mond Marie-Élise? Hozzám beszél?
– Nem hallom a víztől… várjál, mindjárt elzárom.
– Azt mondtam, hogy Georges-nál vacsoráztam tegnap este… Milyen kedves fiú az a szegény Georges…
– ”Szegény Georges”, ez Marie-Élise-re vall. – Éjjel egyig beszélgettünk… – Én akkor éppen fent voltam a tetőn. – Milliószor csókoltál. – Tavaly télen volt… Szerelem első látásra: az ilyesmi mindig veszélyes…
– Mindjárt kész a kávé, a kiflit betettem a sütőbe. Nincs szánalmasabb a csalódott férfinál… Nem merek a tükörbe nézni…
*

Úgy alszik, mint egy kiskölök, nyitott szájjal… Didier tényleg hasonlít rá. Az ajtónyitásra sem ébredt fel. Ezt nevezik az igazak álmának.

Aludjatok csak, fiúkáim, aludjatok! Lustálkodjatok, elvégre vasárnap van…

Micsoda csatatér!… Orkán pusztított a nagyszobában.

Először is főzök magamnak egy lavór méregerős kávét… Aztán zuhanyozok egy nagyot… Rám fér…

Atyaisten, a konyha!

Mit keres a vaj a mosogatóban? Igazán visszatehették volna a frizsiderbe!… Micsoda? Káprázik a szemem?… Egy fél zokni a frizsideren… a Didier zoknija. Nincs itthon a macska, cincognak az egerek. Nehéz lenne eldönteni, hogy melyik tud nagyobb rendetlenséget csinálni, az apa vagy a fia…

Ezt nevezem, be van készítve a kávé! Aranyos, hogy gondolt rá… Köszönöm…

Ülj le, lányom, mert mindjárt összeesel… Ne, ne kapcsold be a rádiót! Kell egy kis kikapcsolódás. Biztos másról se beszélnek, csak az „ügyről”…

De jó volna nem gondolkozni… Ha ki-be kapcsolhatnám a gondolataimat, mint egy magnót… Most a tengerpart-kazettát tenném fel. Hallgatnám a sirályok vijjogását, beszívnám a tenger sós illatát, amely csak úgy égeti az ember orrát…

Hiába minden, nem megy ki a fejemből, mindenről AZ jut eszembe… Olyan, mint amikor az ember lefekszik ebéd után szunyókálni, már félálomban van, egyszer csak zzzz-zzzz, jön a légy. Leszáll. Semmi nesz. Már éppen elfelejtenéd, amikor zzzz, kezdődik elölről…

Miért nem folyik már ki az a kávé?

Hú, mekkora volt a feje az Öregnek, amikor azt mondtam: „Ez van, kérem!” Majdnem lenyelte a szivarját. Csak így lehet bánni vele. Meg kell erőszakolni.

De most aztán lépnie kell az emberemnek!

Lépni is fog, biztos, hogy nem állja meg, és akkor fogom én elkapni… Elárulta a gyenge pontját. Amilyen zseniálisnak képzeli magát, nem bírja elviselni, hogy mást nézzenek Darázsnak… Az a szerencsétlen meg semmit sem ért az egészből… Sebaj, kibírja, lesz legalább mit mesélnie…

Hová dugták a cukrot?… és a szalvétákat? Összehajtani persze elfelejtették… Nahát! a cukortartót a helyére tették, csak nem betegek a fiúk… Micsoda idő van! Kiruccanhattunk volna Barbizonba…

Jó ez a kávé, ne felejtsek el ilyet venni, már csak egy csomag van belőle itthon.

És ha mégse jelentkezik?… El ne kezdj sopánkodni, Tanquerel, már úgyse lehet visszacsinálni… És különben is csak ezt lehetett csinálni… Azt csináltad, amit csinálnod kellett… satöbbi…

Hol a vaj? Ja, persze, a mosogatóban.
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Rá se ránts, fiú!… Már nem kell sokáig győznöd cérnával… Hadd higgye csak, hogy még mindig az inasa vagy… „Ugorj le cigarettáért! Vettem cigit a gépen, de ott is hagytam…” Szépen lemész cigarettáért, és befogod a pofád.

Még néhány óra, és minden másképp lesz, csak meg ne sejtsen valamit… A gépen olvasta, hogy mi lett Colinnal és Metzerrel… fejbe vágta a dolog, hogy pont ez a kettő… de hál' istennek nem sokat tépelődött rajta…

A postájában ott volt az idézés! A fotó miatt, amit róla meg Colinról csináltam. Amikor bemegy a jardra, már mindent tudni fog. Majd szépen a szájába rágod, fiú, hogy mit kell mondania… Azt fogja mondani: „Metzer és Raneau?… Nem ismertem őket.” Kész, mehet az iktatóba az ügy… Nyomok nincsenek, a szálak elvágva, zsákutca, csőd, függöny… úgy bizony, tisztelt zsaru uraim!… Hasfelmetsző Jack után, akit sose kaptak él, itt a Darázs… Minden idők legnagyobb bűnügyi zsenije… Akinek szintén bottal üthetik a nyomát.

Lássuk csak, hogy is lesz délután… A dzsúdómeccs tizenöt-harminckor kezdődik, és kábé tizenhét-harmincig tart… Remek… Tizennyolc órára mindennel vegyél, fiú…

Jól kitaláltad, hogyan nyírd ki azt a szemét sasztét… Meg se lepődött a doktor úr, hogy jegyet küldtek neki a meccsre…

Biztos szívesen hanyatt vágná Laurát… hát lesz is hanyattesés, csak nem úgy, ahogyan ő gondolja…

Philippe is utálta ezt a szemetet… Látta, hogy pofátlanul ráhajt az ő nőjére… Micsoda élvezet lesz, amikor összeesik a tömegben… igen, ilyen élvezetben még sosem volt részed, fiú… Meglékelve, mint a görögdinnye… átdöfve, mint a gyöngybagoly… volt doki, nincs doki. Megvan a harmadik! Kész a Lambert-féle trilógia…

Mit akar a házmesternő?… Igaz, nem lehetsz valami szép látvány… Ne felejts el megborotválkozni, mielőtt kimész a meccsre…
– Mit keres itt, uram? Menj a!… Mi köze hozzá?
– Hogyhogy mit keresek?
– Kihez jött?

Pont mint egy zsaru. Mind ilyenek a házmesterek.
– Kaufman kisasszonyhoz.
– Megérkezett már?
– Igen, az előbb.
– Beszélnem kellene vele a lakbér ügyében.

Szállj le rólam, te pakuracsótány!
– Majd szólok neki, hogy nézzen be magához.
– Köszönöm.

Hervasztó, hogy nem mondhatod meg, ki vagy… Ha ez a szerencsétlen moha tudná, hogy kivel beszél, megállna benne az ütő… Itt helyben feldobná a talpát a majrétól…

Nyugi, fiú, nyugi. Ez még mind semmi ahhoz képest, ami jön… Telefonálnod kell majd a dekásmárinak… persze egy utcai fülkéből…

Hova tetted a kulcsot?… Megvan…

Kivel beszél Laura?
– Nem, Kauf-man…

Ki a fenével beszél?
– Igen, igen… Laura Kaufman.

Csak nem a zsarukkal?
– …hogy amint megérkezem, keressem meg Tanquerel főfelügyelőt…

De! A zsarukkal! 
– …vagy Saint-Gil főfelügyelőt.

Miért olyan sürgős neki? Jó, megkapta az idézést, de azért nem hajt a tatár!
– Jó, rendben van… Várom a hívásukat.

Szóval visszahívják? Mit jelent ez?
– A zsarukat hívtad?

Nem lehet, hogy máris rájött, mi az ábra… az nem létezik…
– Hé! Hozzád szóltam!

Összerezzen… Mi van vele?
– Á, te vagy az! …
– Itt a cigarettád…
– Köszönöm. És most menj el. Muszáj pihennem egy kicsit.

Valami nem stimmel… Mit akart mondani a zsaruknak?… Nem néz a szemedbe… Kerüli a tekinteted. Nem lesz így jó.
– Valami baj van?
– Kérlek, menj most el, tényleg nagyon fáradt vagyok.
– Ne csináljak egy kávét?
– Nem, köszönöm. Aludni szeretnék, semmi másra nincs szükségem. Menj már!… És köszönöm.

Tudja!… Tudja, hogy te tetted!… vagy legalábbis gyanakszik rád.
– Nem akarod, hogy…
– Semmit se akarok, csak aludni. Meg telefonálni a zsaruknak. – Hátakkor…
– És még egyszer köszönöm.
– Nincs mit.

A Júdás csókja… csak ez nem kap ezüstpénzt érte.
– Hívj fel, ha lesz időd!
– Hát persze, holnap vagy holnapután telefonálok. Na, szia!

Nem szabad beszélnie a zsarukkal… Kinyitod az előszobaajtót… és becsapod, csak épp nem mögötted… Elbújsz a függöny mögé, így ni. Direkt arra való, hogy elbújj mögötte… Hogy elbújj, és lásd, hogy most mit csinál ez a kurva.
*

Szent egek, holnapután lesz Marie-Élise születésnapja, és én még semmit se vettem.

Hol is láttam azt a szép szecessziós tálat?… A Village Suisse-ben. Biztos egy vagyonba kerül. Ha túl drága, konyakos gesztenyét veszek inkább, Marie-Élise imádja, és már fogytán vannak a tartalékai…
– Halló, tessék!
– Egy ismeretlen férfi telefonál, kizárólag Tanquerel főfelügyelővel hajlandó beszélni.
– Kapcsolja, Pagés, nem lehet tudni. – Lefogadom, hogy ez is csak egy hülye hazudozó. – Magát keresik, Tanquerel. Melyik vonalra kapcsoljuk? 
– A tizenkettesre.
– Kapcsolja a tizenkettesre, Pagés.

Ez a nyolcadik hívás kilenc óra óta… Atyaisten, mi lenne itt, ha nyilvánosságra hoztuk volna, hogy nem kaptuk el a gyilkost!
– Halló… igen… személyesen… – Hihetetlen, hogy mennyi elmebeteg futkároz a világban! – Tud szolgálni valami bizonyítékkal? – A fenét tud. – Mondja meg például, hogy melyik garázsból vitte el a Citroënt tegnap este.

Ha minden jól megy, Pagés most állapítja meg, hogy honnan jön a hívás. – Halló… halló!
– Letette?
– Igen.
– Kár.
– Ne izguljon, Saint-Gil, telefonálni fog. Ez olyan biztos, mint a halál.

Szeretném osztani az optimizmusát… Már amennyire ő optimista! Inkább csak megpróbálja elhitetni magával, hogy hisz abban, amit csinál. Ismerem az ilyet: a felszínen tükörsima a víz, de odalenn a mélyben tombol a vihar. Ebbe lehet a legjobban kikészülni.
– Most mondja meg, Saint-Gil! Hát nincs igazam? – Kész, nem bírja tovább. Most jót fog neki tenni egy kis kiborulás. – Egyszerűen nem fér bele a képbe, hogy ne jelentkezzen. Muszáj neki telefonálni. Nem bírja elviselni, hogy valaki bitorolja a helyét. Egy olyan zseninek, mint ő, világgá kell kiáltania, hogy igenis szabad… szabad!
– És ha még mindig ott dekkol valamelyik házban?… Jó, tudom, minden négyzetcentimétert átkutattunk. De ez legalább megmagyarázná, hogy miért nem telefonál.
– Hát igen, lehet, hogy így van, kisöreg, de én nem hiszem.

„Kisöreg.” Csak ezt ne mondaná! Utálom, ha kisöregnek szólítanak. Egy: már nem vagyok kicsi, kettő: még nem vagyok öreg. Akkor meg minek titulál kisöregnek? Én talán öreglánynak szólítom őt? 

Na tessék! Kellett neki a falra festeni az ördögöt. Itt az Öreg. Határozott léptek, csak úgy dong a padló. Őneki se könnyű! Mindenki rászállt: a Belügy, a miniszterelnöki titkárság, az elnöki titkárság.
– Mi újság?

Akár a belfort-i oroszlán.
– Semmi.
– Ide hallgasson, fiam, most már határozni kell. „Teljesen egyetértek magával” – lefogadom, hogy ezt fogja mondani.
– Teljesen egyetértek magával… Nyertem.
– Azt mondja, jelentkezni fog. De mikor? Mindjárt dél van. Kezdődik a sajtóértekezlet. Mit mondunk az újságíróknak? 
– Mit mondanánk? Ugyan, ne vicceljen! – A végén még üvöltözni fog az Öreggel. – Biztos vagyok benne, hogy telefonálni fog. És mi felkészültünk, rögtön tudjuk majd, hogy honnan hív. Kilenc óra óta riadókészültség van. A járőrkocsik mindenütt ott vannak… És telefonálni fog, biztos telefonál… Csak egy kis türelmet kérek, érti? – Üvöltözik az Öreggel… hát ilyet még nem hallottam! – Mondok én magának valamit… Tudja, mit csinálnék, ha engedné?
– Nem tudom.
– Hát azt mondanám a sajtóértekezleten: „Vallott a gyilkos, mindent bevallott.”
A belfort-i oroszlán után mosta gizehi szfinxet alakítja az Öreg.
– Ezt nem gondolja komolyan, Tanquerel.
– De még mennyire komolyan gondolom, főnök. Ettől fel fog robbanni az emberünk, főnök.
– És maga is a levegőbe repül vele. Na meg én is egy füst alatt. – Két évvel a nyugdíj előtt nem valami biztató perspektíva. – Magának mi a véleménye, Saint-Gil?

Nincs mese, színt kell vallani.
– Szerintem ugyanazt kell mondanunk, mint amit eddig mondtunk. Minél kevesebbet, annál jobb. Várjuk, hogy hívjon, és kész.

Na, Tanquerel, meg vagy elégedve a. „kisöregeddel”?
*

Laura Kaufman… rémlik nekem a név.
– Saint-Gil, ki az a Laura Kaufman?
– Egy lány, aki le volt fényképezve Colinnal.
– Persze, most már emlékszem. Valahol külföldön volt, nem?
– De igen, New Yorkban.
– Beszélne vele, Saint-Gil?
– Szívesen.

Milyen gyönyörű idő van! És Didier meg Fabien ott kuksol a tévé előtt, és hideg csirkét ebédel… Lefogadom, hogy meg se terítettek. Az ölükben tartják a tányért, és kézzel esznek… És persze mindent összekennek, összemorzsáznak.

Szegény Saint-Gil! Jól belerántottam a bajba! És keményen tartja magát, az előbb is mellém állt a főnökkel szemben. Majd meghálálom neki.

És ha mégsem telefonál az emberünk? Ha benne hagy bennünket a slamasztikában, az „ártatlan tettesünkkel”? Már csak a hecc kedvéért is. Ördögi fickó. Nem lett volna szabad lebecsülnöm.
– Mi a baj, Saint-Gil?

Még nem láttam ilyen feldúltnak.
– Vonalban volt a lány… és amikor megkérdeztem tőle, hogy ismerte-e Metzert, azt mondta, hogy „ismerem a…”, aztán furcsa zajok hallatszottak… Mintha dulakodtak volna, és aztán letették a kagylót.

Mit jelentsen ez?… Csak nem…
– Megvan a lány címe? Jaj, csak nehogy…
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Laura!… Na! Laura!

A szeme mintha üvegből volna.

Laura!… Mondj már valamit!

Meghalt!… Meghalt!… Megölted, fiú!… Túlságosan megszorítottad a telefonzsinórt… Most már nem fog beszélni a zsarukkal… Senkivel sem fog beszélni.

De miért akart beszélni a zsarukkal?… Intettél neki, hogy tegye le a telefont, erre ő azt mondta: „Ismerem a…” „Ismerem a gyilkost” – ezt akarta mondani.

Milyen nehéz… milyen puha a teste… Philippe is ezt tette volna a helyedben, fiú… Philippe is megszorította volna a telefonzsinórt, ez tuti.

Atyaisten! Milyen óriási a szeme… és milyen mély! Látszik még a…

Laura, szegény Laura… Szegény Philippe… Mi mást tettél volna, fiú? Ő maga ítélte halálra magát… Igazi öngyilkosság…

Bocsáss meg, Philippe!… Ezt nem akarta az öcsikéd… Nézd, Philippe, nézd, hogy sír az öcsikéd… Félreértés történt… Ne hagyd el a kisöcsédet, Philippe… Mindig is vigyáztál rá… nézd, mennyire szenved… Ne hagyd el, Philippe!… Maradj… Philippe!…

Lépj le gyorsan, fiú!… A zsaruk megpróbálják visszahívni, és azután idejönnek.

Gyöngéden tedd a fejét a szőnyegre, de ne okozz fájdalmat neki!… Szép lány volt… Túlságosan szeretett élni és szeretkezni, ezért kellett meghalnia… Ha akartad volna… Emlékszel arra az éjszakára, fiú? Vihar volt. Philippe elutazott valahová két napra, és te kint voltál Laurával az erkélyen. Csak egy áttetsző pongyola volt rajta, az se sokat takart a combjából… Nem lehetett véletlen… A korlátra könyökölt, és egyik cigarettát a másik után szívta. Te meg ott ültél a karosszékben… Villámlás… és rögtön utána iszonyú nagyot dördült az ég. Laura odafutott hozzád… A karodba vetette magát…

„Félek!”
Beszívtad a teste illatát… érezted, hogy hozzád simul… Felugrottal, azt kiabáltad: „Nem!… Nem!” És elszaladtál, mint egy őrült. A Provence utcába, egy kurvához… Emlékszel, fiú?

Ugyanolyan kurva volt, mint ő… Csak nem olyan kívánatos… Még most is milyen szép… a melle… ne nyúlj hozzá, fiú… nem szabad!

Csöngetnek. A zsaruk?… Nem, még nem érhettek ide… Akkor ki?
– Kaufman kisasszony! Ki lehet az?
– Dorfeuilné vagyok, a házmester. Mit akarhat?
– Rosszul tette vissza a kagylót…

A zsaruk telefonáltak neki.
– Kaufman kisasszony!

Foglaltat jelzett, telefonáltak neki, hogy nézze meg, mi történt.
– Kaufman kisasszony!

Mit szívóskodik? Kaufman kisasszony a fürdőkádban ül, vagy a klotyón… Mért nem megy már a jó fenébe?…
– Kaufman kisasszony! 

Nehogy kulcsa legyen a lakáshoz!… Ha megpróbál bejönni, ő is kampec… Jól van, elment… Nem… hallgatózik… Hallani a lélegzését az ajtó mögött… Biztos a kulcslyukra tapasztja a fülét… Mi lesz már?… eltűnik végre?… Ez a liftajtó volt… Lemegy…

Lépj olajra, fiú!… Hú, az ujjlenyomataid! Gyorsan!… Hol egy rongy?… Ez a sál is megteszi… Törüld le a bőröndök fülét… A whiskys üveg! Töltöttél neki egy pohárral… A poharat se felejtsd el… A fotók! Van neki egy rakás fotója Philippe-pel… Ha a zsaruk rájönnek, hogy Philippe szeretője volt… Na és? Mire mehetnek vele? Viszont te is rajta lehetsz egypár képen, fiú… Hol tartja a fényképgyűjteményét? Talán abban a szekreterben… Semmi… Ha jó nagy kuplerájt csinálnál, azt hihetnék, hogy egy betörő ölte meg… Na nem! ne légy naiv! Hohó! megvannak a fotók… és itt egy album is… Elviszed az egészet. A kis bőröndjében, az lesz a legokosabb… a telefonnoteszát is… hadd dolgozzanak a zsaruk, keressék csak az ismerőseit… Törüld le a telefont… az automata üzenetközvetítőt is… Az óvatosság sosem árt. És most nyomás… Mire vársz, fiú?… Elfelejtettél valamit? Átvillant az agyadon… Ezt a hülyeséget… Erőltesd meg magad. Biztos, hogy fontos…

Hiába, nem jut eszedbe… Akkor tűnés, nincs több idő… Az ujjlenyomatok, a fotók… van még valami? Rohanj, mindjárt itt lesznek… Mi lehetett? Most már mindegy… Talán nem is volt fontos… Szia, Laura!
*

Ha azt hiszi a kis Fournier, hogy nem tudom, minek örül, hát nagyon téved. Jó vagyok a házmesternőnél, mutogatja a bájait – ettől kell úgy odalenni? Nahát, ez a Fournier, vigyorog, mint a lopótök.

Egyébként megállapítom, hogy ellenállhatatlan hatással vagyok az ilyen seprűs némberekre.

Szakmai szempontból hasznos a dolog, tekintve hogy a magamfajta zsaru istentelenül sok házmesternőt hallgat ki a pályája során. És bizony gyakran előfordul, hogy semmire se menne a tanúvallomásuk nélkül. Márpedig minden nőnemű tanú annál közlékenyebb, minél jobban tetszik neki a „gyóntató”. Valamelyik este erről beszélgettünk Marie-Élise-zel, betegre nevettük magunkat…

Ez itt szabályszerűen le akar támadni… ígéretesen pihegő kebel, kivillanó comb… Fournier úgy manőverezik, hogy a lehető legjobb szögből lássa az ellenfél fegyverzetét… Na, kisfiam, ha ez így megy tovább, úgy remeg majd a kezed, hogy nem tudod elolvasni a saját jegyzeteidet… Ideje folytatni a kihallgatást.
– Mikor látta azt a férfit? Mielőtt fölment Kaufman kisasszonyhoz vagy utána?
– Előtte is meg utána is, főfelügyelő úr, mind a kétszer láttam. Borostás volt és olyan gyűrött, mintha egész éjjel talpon lett volna. Megkérdeztem, hova megy, mire ő azt mondta, hogy Kaufman kisasszonyhoz, ennyi volt az egész…
Biztosan találunk valamit. Valamiről csak megfeledkezett, egyszerűen lehetetlen, hogy ez a pasas ilyen tökéletes legyen…
– …Azután lejöttem, hogy megtelefonáljam maguknak, hogy senki se nyit ajtót. És három-négy percre rá újra találkoztam vele. Meg akartam szólítani, de elrohant… Árulja el, főfelügyelő úr…

Miért fogta suttogóra a hangját?
– Mondja csak bátran!
– Megerőszakolták?

Ez izgat, mi?
– Még nem tudjuk.
– Merthogy gyakran előfordul, hogy megerőszakolják az áldozatukat… utána.

Undorító egy némber!
– Nekem még nem volt ilyen esetem.
– Nem?

Csalódott a nő, borzasztóan csalódott.
– Volt valami a férfi kezében?
– Kérem, hadd gondolkozzak egy kicsit!… 

Régen rossz. Ha nem spontán a válasz, akkor az ember felkészülhet rá, hogy a tanúnak meglódul a fantáziája.
– Lehet, hogy…
– Általában azt szokták mondani: „Igen, egy táska volt nála…”, vagy azt, hogy „nem, semmi sem volt a kezében”.
– …Nekem főleg az tűnt fel, hogy milyen borostás. Tudja, minálunk minden férfi rendesen borotválkozik… még a szállítók is.

Mindjárt elmeséli az egész életét.
– Kik jártak Laura Kaufmanhoz?
– Én csak három hónapja vagyok itt, tulajdonképpen alig találkoztam Kaufman kisasszonnyal. Hetekre eltűnt. Most is New Yorkból jött… 
– És amikor Párizsban volt?
– Akkor se igen láttam.
– Senki se érdeklődött utána? 
– Senki.
– Biztos?
– Nem szoktam hazudni.

Attól még ronda némber vagy!
– Nem ismert egyet-kettőt a férfiismerősei közül?
– Nem szokásom beleütni az orrom a lakók magánéletébe.

Ajjaj! Megfordult a szél. Megsértődött, amiért nem értékelem a bájait. Őnagysága visszahúzódik a páncéljába, vagyis összehúzza magán a pongyolát. Fournier nyilván a pokolba kíván.

Hála istennek, ismerem az ellenszert: simogató pillantás… csábmosoly… Mélyet sóhajt… Itt az olvadás…

Elkeserítően könnyen ment.
– Várjon csak… most jut eszembe…

Az erkölcsrendészeten volna a helyem.
– Mondja, aranyos!

Ez volt a kegyelemdöfés. Mindjárt összeesik a gyönyörűségtől.
– Csak néhány napja voltam itt, amikor egyik este fölmentem hozzá… azt hiszem, egy táviratot vittem fel neki… Egy szó, mint száz, egy férfi nyitott ajtót. Háziköntösben volt… Nagyot néztem, de ő nagyon kedves volt meg minden.

Talán Colin volt… vagy Metzer!… Ha Metzer volt… ez sokat segítene… Hol vannak a fényképek?… A tárcámban.
– Nézze meg ezeket a képeket!
– Ő volt az! – Metzer! – Megismerem!… Tehát Laura Kaufman volt a hiányzó láncszem.
– Főfelügyelő úr! Ez itt, ez a másik… nem a meggyilkolt újságíró? 
– De igen, asszonyom. Stephan Colin. És az a kedves úr, akivel maga találkozott, az volt a Darázs második áldozata, Marc Metzer.
– Hihetetlen!
– Bizony. A borostás képű meg a Darázs volt, személyesén…

Ejnye, a mindenségit! Kihasználja az alkalmat, hogy a karjaimba omoljon… bűzlik az izzadságtól…
– Fournier!

Úgy csinál, mintha nem hallaná.
– Fournier! Viselje gondját!

Mintha szivacsból volna a teste… Huhh, de rusnya!…
*

– Rajta, fiúk, szedjék össze magukat!… Igen, kitakarított, mielőtt elment, de biztos megfeledkezett valamiről… Találni fogunk valamit.

Ez már-már lázadás, amilyen ímmel-ámmal kotorásznak a sarkokban. Jó, hullafáradtak, de hát én is hullafáradt vagyok, mégsem szunyókálok.
– Saint-Gil! Fel kell hívni minden tudósítót, akinek csak kapcsolata lehetett a nővel. Ez az egyetlen szál, amely a Darázshoz vezethet. Találnunk kell valakit, kisöreg, muszáj! muszáj találnunk!
– Vasárnap van!
– Na és? A Darázs talán pihen vasárnap?

Ha már Saint-Gil is feladja, akkor nem tudom, mi lesz. Hát nem értik, hogy a mi lelkünkön szárad Laura Kaufman halála?… Súlyos szakmai hiba volt… El kellett volna utaznunk hozzá New Yorkba, hogy kikérdezzük a Colinnal való kapcsolatáról… Biztosan kiderítettük volna, hogy ő a kulcsfigura az ügyben, és akkor ma is élne… Élne!

Hülyeség tőlem, hogy dühösködöm. Három hete nincs megállásunk, nincs egy nyugodt percünk. És őnekik ráadásul még azt is le kellett nyelni, hogy egy „kontyos” parancsol.

Ha most üvöltözni kezdek velük, eljátszom minden esélyemet… mert nélkülük semmire se megyek. Hátrább az agarakkal, Tanquerel, jobb lesz visszavonulót fújni.
– Bocsássanak meg, uraim! A fáradtságtól vagyok ilyen ideges.

Saint-Gil boldogan mosolyog… ezt már jobban szeretem.
– Adna valaki egy cigarettát?… Köszönöm, Pagés… Megkérhetem, hogy hozasson pár szendvicset?

Most már minden rendben. Egy hímnemű főfelügyelő alighanem mindent elrontott volna, mert nem vitte volna rá a lélek, hogy bocsánatot kérjen… Tanquerel főfelügyelőnő viszont nem tartotta rangján alulinak, hogy megkövesse a munkatársait, és ezzel helyrehozta a hibáját.

Ennyit erről. És most próbáljuk összefoglalni a dolgokat. Colin és Metzer Laura Kaufman szeretője volt… Jó… Kinek érdeke megölni őket… mégpedig nem haszonszerzésből? Egy harmadik szeretőnek, aki nehezen viseli el, hogy osztozkodnia kell… vagy egy kikosarazott, sértett szeretőnek.

Persze lehet, hogy sokkal bonyolultabb az egész. Feltűnő volt, hogy a kis rádiós műsorunk közben a Darázs az igazságtevő szerepében tetszelgett, és nagyon őszintén csengett a hangja… Hacsak nem zseniális trükk volt ez is.

Az mindenesetre biztos, hogy Laura Kaufman közeli ismerőse. Tudta, hogy ma érkezik. Lehet, hogy maga a nő értesítette. Ha így volt, Laura nem tudta, hogy ő a két pasas gyilkosa… A repülőn elolvassa a francia lapokat, és tudomást szerez a kettős gyilkosságról. Megdöbben, gyanítja, hogy ez nem lehet a véletlen műve, telefonál nekünk…

Nem stimmel valami. Ha gyanakszik rá, és ő meg ott áll mellette, nem kockáztatja, hogy… Hát mégse gyanakodott rá? Akkor meg minek telefonált?
– Asszonyom!

Úgy látszik, Pagés talált valamit.
– Nincs letörülve az automata üzenetközvetítő szalagja!

Megvan! Megvan a HIBA!
– Minden hívást rögzített Laura Kaufman távolléte alatt… Ezt hallgassa meg, asszonyom!

Lázban ég a fiú! Biztos fontos dolgot talált. Szegény Pagés! őneki is kellemes vasárnapja van.
– A szalagon rajta van több más hívás közt a mi üzenetünk is, hogy telefonáljon Tanquerel főfelügyelőnek, amint megjön. És aztán jön ez: hallgassa csak!

„Itt Gérard beszél. Szervusz, drágám! Roland átadta a meghívásodat. Aranyos vagy, hogy rám gondoltál, de már van jegyem a francia-japánra, méghozzá a dísztribünre. Roland majd továbbpasszolja a jegyet… viszont ha szabad a vasárnap estéd, csuda jó lenne együtt tölteni. Biztos rengeteg mesélnivalód van. Csókollak… És a holnapi viszontlátásra.”

– Milyen francia-japánról van szó?
– Dzsúdómeccsről. Ma délután lesz a Coubertin stadionban… alig két óra múlva.

Ma délután! Minden világos. „A holnapi viszontlátásra.” Tehát tegnap telefonált az a bizonyos Gérard. Laura ma reggel megérkezett, visszahallgatta az üzenetközvetítőt, és mindent megértett. Ő nem küldött jegyet Gérard-nak, nem is küldhetett, hiszen itthon sem volt… Gérard lesz a harmadik… Colin és Metzer után Gérard jön, őt akarja leszúrni a gyilkos a tömegben… és ROLAND a gyilkos… Roland ott áll a lány mellett, és mindent hall… Nem, ez is sántít. Két okból is: Roland letörülte volna a szalagot, és Laura nem telefonált volna a rendőrségnek Roland füle hallatára.

Az viszont biztos, hogy a gyilkos is meg a leendő áldozata is ott lesz ma délután a stadionban… Hacsak Gérard tudomást nem szerez Laura haláláról… Mert ha tudomást szerez róla, rögtön felhív bennünket, és akkor végre tudni fogjuk, ki az a Roland. Ki a Darázs!… Csakhogy ez még nem jelenti azt, hogy el is kapjuk.

És ha nem közölnénk Laura Kaufman halálát?… Gérard szépen elmegy a stadionba… és Roland is… hiszen Roland-nak elege van belőle, hogy valaki mást néznek Darázsnak. Azt akarja, hogy beszéljenek róla, és különben is Gérard rajta van a listáján…
– Asszonyom!
– Tessék, Pagés!
– Mi lenne, ha nem közölnénk most azonnal Laura Kaufman halálát?

Van esze a kis Pagésnek!

HETEDIK FEJEZET

Lambert!… Roland Lambert!… Te vagy Roland Lambert! Itt állsz a tükör előtt, és nézed ezt a semmitmondó, szánalmas arcot, a saját arcodat… Igen, ez a te arcod. És ha a hülye zsaruk valahogy elkapnának, holnap ez az arc virítana a lapok címoldalán meg a képernyőn… ez! Ez a semmi… A közönség csalódott lenne… „Micsoda! Ez a Darázs? Ez a jellegtelen senki?” Az az igazság, hogy nincs is arcod… Ez nem arc: ez egy szétfolyó, seszínű izé. Nincs rajta semmi feltűnő. Még csak nem is csúnya, hogy legalább azt mondhatnák az emberek: „Láttad, hogy eláll a füle?” vagy „Na és az orra!” vagy „Ragyás képű”… Semmilyen… Mint a víz: színtelen, szagtalan. Érdektelen… Már az iskolában is… szinte sose feleltettek: a tanárok észre se vették, hogy te is a világon vagy. Általában nem is bántad, de néha tanultál, mint az őrült, betéve tudtad a leckét, villoghattál volna, kitörhettél volna az ismeretlenségből, de nem hívtak fel… Soha… soha nem vettek észre… És a lányok? Volt egy is, aki rád nézett volna… akiben egy csipetnyi érdeklődést vagy érzelmet keltettél volna? Nem volt! Csak a kurvák maradtak neked… mint Van Goghnak… mint Toulouse-Lautrecnek. És ők legalább bordélyházba járhattak. Neked már csak az utca meg az ocsmány garnik maradtak… A filléres kurvák… És ha nem Philippe lett volna a bátyád, ha ő nem indított volna el a szakmában, melót se kaptál volna. Nem mintha szarul dolgoztál volna, hanem mert nem emlékeztek rád… Világéletedben senki voltál… senki és semmi… Még a klozettpapírt is megnézik az emberek. Hogy milyen színű, és hogy jó puha-e, nem dörzsöli-e ki a seggüket. De téged még csak le se szartak. Keresztülnéztek rajtad. Mintha a világon se volnál. Egyszer aztán gondoltál egy nagyot: ha sebhelyes lenne az arcod, azt már észrevennék. Minden reggel ide álltái a tükör elé, fogtál egy borotvapengét, hogy tízig számolsz, és vágsz… Tízig számoltál… és nem merted megcsinálni… Szánalmas vagy… De nézd csak! Ha sírsz, jó feldúlt a képed… mint a Krisztusé… Most már hagyd abba a hülyéskedést, fiú! Képzeld el, ahogy mész az utcán, és bőgsz, mint egy ökör… Mit érnél vele? Hogy mindenki sajnálna. De neked nem kell, hogy sajnáljanak… Kuss! Most mondják a híreket…

„Az éjszaka folyamán letartóztatott Patrice Lesourd nem hajlandó vallani…”
Még szép!

„Ő Colin és Metzer gyilkosa vagy sem? A kérdés még mindig megválaszolatlan. A bűnügyi rendőrségen tartott sajtóértekezleten a gyilkossági csoport felelős vezetői rendkívül óvatosan nyilatkoztak, csupán annyit közöltek, hogy folytatják a gyanúsított kihallgatását.”
Ennyi az egész? Aha! Most jön…

„Felhívjuk hallgatóink figyelmét, hogy a hetedik kerületnek azon a részén felállított rendőrkordont, ahol a tettes elrejtőzött, részlegesen megszüntették. Ma este nem árt az óvatosság…”
És Laura? Miért nem közlik, hogy meghalt? Miért hallgatnak róla? Tudják, hogy Lesourd nem a Darázs, de még ha őt gyanúsították volna is, Laura halálát nem varrhatják a nyakába! Hát akkor? Itt valami bűzlik… De az is lehet, hogy olyan szarban vannak a kamu gyilkosukkal, hogy be se merik jelenteni, hogy harmadszor is ölt a Darázs… Vigyázz, lehet, hogy megint kitaláltak valami disznóságot. A dekásmári mindenáron el akar kapni. Nem szabad lebecsülni. Állati firkás a csaj… Gondolkozzunk csak, miért nem közlik Laura halálhírét?… Kiszálltak a tett színhelyére. Átkutatták az egész lakást. Ha találtak volna valamit, aminek alapján azonosíthattak volna, már rég itt lennének. Hát akkor? Érthetetlen… Fáj a fejed, mi, fiú? Fáj a megfeszített gondolkodástól. A rohadtak! A végén még elkapnak!… Nyugi, fiú, nyugi! Gondolkozz hideg fejjel, ahogy szoktál. Az a kérdés, hogy akcióba lépj-e, vagy ne lépj akcióba. Befejezd-e a trilógiát… ami közben nem is trilógia, hanem nem tudod, micsoda, mert kibővült egy kötettel… vagy várj a befejezéssel? Mi van, ha még ma leszámolsz Gérard Raneau-val? Van-e olyan rizikó, amivel nem számolsz? Na, döntsd el már végre! Hát nem látod, hogy minden adu a kezedben van? Minden zsaru seggfej, és az is marad. Ha volna bennük egy csöpp tisztesség, bejelentenék, hogy kicsúsztál a markukból az éjszaka, és beváltanák, hogy harmadszor is öltél. És tuti, hogy Gérard nem menne el a meccsre, ha megtudná, hogy Laura meghalt. Sőt! Felhívná a zsarukat, és eldalolná nekik, hogy Laura meghívta… a te közvetítéseddel hívta meg a meccsre, és akkor úgy elkapnának, fiú, mint a pinty. Egy okkal több, hogy még ma délután kinyírd a dokit. Most, hogy Laura meghalt, csak ő állíthat fejre. Muszáj kinyírni, még mielőtt észbe kap. Ha jól meggondolod, piszok mázlid van, hogy hallgatnak a hülye zsaruk. Kösz, drága loncikám… kár lett volna, ha nem sikerül feltenni a pontot az i-re… Raneau bolondul a dzsúdóért, úgyhogy valószínű, hogy kimegy a meccsre. De azért jó volt bebiztosítani a dolgot. Zseniális volt a meghívás-trükk, mi, fiú? Döntöttem, megyek… Mi? Micsoda?… Megvan. Megvan, hogy mi nyugtalanított: a levél… Ami a bűnügyiről jött. Nem volt felbontva. És ha Laura nem bontotta fel… akkor minek telefonált a zsaruknak?… Te tökfej! Az üzenetrögzítő… Telefonon is beidézték, és Laura nyilván akkor hallgatta meg az üzeneteket, amikor te lent voltál cigarettáért. Hát persze! Világos. Azért csak rájöttél, fiú. Igaz, eltartott egy darabig, most az egyszer lassan forgott a kerék… Itthon ne felejtsd a bök őt!… Rohadt szemét doki… ráhajtott a Philippe csajára… megfizet érte, és Philippe végre békében nyugodhat.
*

– …Érti, osztályvezető úr?

Érteni érti szegény Öreg, sőt már arra is rájött, hogy ugyancsak merész kezdeményezés volt nőre bíznia egy gyilkossági ügyet: Tanquerel, ez a harcias amazon, folyton letámadja a főnököt.

Legyen már egy kicsit türelmesebb hozzá, kedves hölgyem! Jojó, minden perc számít, de azért hagyjon időt az Öregnek, hogy megemészthesse a dolgot. Értse meg, már nem vár semmit a jövőtől, csak szeretné szépen befejezni a karrierjét.

Kár, hogy Marie-Élise nem látja a jelenetet. Ahogy öreg cimborája dermedten bámul maga elé… Sose derítem ki, volt-e köztük más is hajdanán, nemcsak barátság. Marie-Élise-nek voltak kalandjai… finom, elegáns kalandok… ezt tudom. Miért is fosztotta volna meg magát tőlük, hiszen úgy kedveli a párhuzamokat és az ellentéteket… de vajon volt-e viszonya az Öreggel. Mit számít? Drága, rejtélyes Marie-Élise! Imádni való vagy, ha választani lehetne anyát, téged választottalak volna… örökké hálás leszek neked.

Tanquerel mindjárt felrobban. Valóságos kazán ez a nő. Rá van írva az arcára, hogy mit gondol. Jelenleg éppen szidja az Öreget, mint a bokrot, van neki szókincse, nem mondom… Nincs igaza. Ha csak az Öregen múlna, már rég áldását adta volna a tervre, csakhogy neki azt is végig kell gondolnia, hogy mit szólnak odafönt. Tanquerel az órájára néz, megint le fogja rohanni.
– Fél három van, uram. Félóra múlva kezdődik a mérkőzés. Határoznunk kell.

És most jön a roham.
– Semmi különös előkészület nem kell hozzá, a tévékamerák már ott vannak, a TF 1 négy órakor kezdi a közvetítést. Nekünk csak le kell zárni a stadiont, ez igazán nem nagy ügy. Megkérjük a rádióállomásokat, hogy hallgassanak az akcióról, így azok a nézők sem tudnak majd róla, akik magukkal viszik a zsebrádiójukat a stadionba… Na?
– Kedves Tanquerel, megértem a türelmetlenségét… – Félfordulat. – Készséggel elismerem, hogy a hipotézisei rendre igaznak bizonyultak, és az éjszakai félkudarcot se rovom fel magának… – Ezt nem volt elegáns dolog felemlegetni! – …de a közvélemény mindig csak az eredmény alapján ítél. És pillanatnyilag az a helyzet, hogy az emberünk nemcsak hogy szabad, mint a madár, de még egy harmadik gyilkosságot is elkövetett. Következésképpen nem engedhetjük meg magunknak, hogy kétes kimenetelű akciót indítsunk, márpedig…

Nem adja be egykönnyen a derekát az Öreg!
– De hát nincs más választásunk, uram!… Ha nem vállaljuk a kockázatot, megint kicsúszik a kezünkből, akkor aztán végképp oda a becsületünk.

Ez fáj az Öregnek is.
– És ha nem megy ki a stadionba?
– Már miért ne menne ki? Örült a fickó. Fantomasnak képzeli magát, nem nyugszik, amíg nem végez azzal, akit kiszemelt.
– Tegnap még nyilvánvalóan így volt… de mára megváltozhatott a szándéka. Az éjszaka eseményei, a csodával határos menekülése, és ma délelőtt ez a gyilkosság… ezek mind-mindolyan váratlan körülmények, amelyek eltántoríthatták eredeti szándékától… Könnyen lehet, hogy túlságosan veszélyesnek ítéli a mai alkalmat… nem? 
– De még mennyire, hogy nem! – Most aztán kap az Öreg a fejére. – Mondok én magának valamit: vagy most próbálja megölni azt a Gérard-t, vagy soha.
– Miért?
– Hát azért, mert tudja, hogy mihelyt Gérard értesül Laura meggyilkolásáról, jelentkezik nálunk, és megmondja, hogy ki a Darázs. Érti már?

Ráncba fut az Öreg homloka: nagyon gondolkodik. – Az esélyeink? És az ő esélyei?
– Semmi esélye sincs, ha a meccs vége előtt őt is meg Gérard-t is azonosítani tudjuk. Ötven-ötven százalék, ha csak Gérard-t tudjuk azonosítani, és nekünk nincs esélyünk, ha egyiküket sem sikerül azonosítanunk.

Ezt nevezem! Semmi köntörfalazás, mellébeszélés… Csak a tények, a rideg tények. És az Öregnek is tetszik ez a stílus. Nem szereti, ha ostyában adják be neki a keserű pirulát… Na? Áldását adja? 
– Saint-Gil! – Hatásszünet. – Hívja fel nekem a TF 1 főnökét, aztán intézkedjen, hogy a Coubertin stadion egy órán belül le legyen zárva… Rajta, Tanquerel, mindent bele!

Lehet, hogy Tanquerel jobban örült volna, ha az Öreg lefújja az akciót?
*

– A kettes kamera csinálja a közelképeket, a négyes meg a totált a dísztribünről, az oldallépcsőről és a feljáróról. Mindjárt lesz képünk. A kettes és a négyes monitort nézze.

Fantasztikus ez a közvetítőkocsi. Valóságos laboratórium. Hely viszont nemigen van benne. Épp csak befértünk még Robillard-ral.
– Telefon-összeköttetés?
– Ezen a tábori telefonon közvetlenül beszélhet a rendőrségi kocsival. Ez itt a központhoz van kapcsolva, és ezen a mikrofonon megy majd adásba.

Rendesek a fiúk, rögtön megértették, miről van szó. A rendező egy kicsit hasonlít Fabienra.
– Robillard! Nézze meg, Saint-Gil ott van-e már a kocsiban!
– Alain! Add ide a mikrofont a… a hölgynek! add már! Na, ide hallgassatok, fiúk. Mivel a hölgy élőben megy, lesztek szívesek és befogjátok azt a nagy pofátokat.

Egy csöppet se hasonlít Fabienra.
– A kurva életbe! Mi a nyavalyát szarakodik a kettes? Mindjárt indulunk!

Még csak nem is emlékeztet Fabienra. Honnan szedtem ezt a hülyeséget?
– Figyelem, kettes kamera!… Mi van? Nem tette fel a fülest az a barom?

Jaj, istenem, mit fogok mondani? Nem készültem fel. Csak nehogy szánalmasan dadogni kezdjek… Á, lesz, ami lesz, ugrás az ismeretlenbe… és mit szólnak majd a tévénézők? Kényelmesen elhelyezkedtek a fotelban, várják, hogy kezdődjön a francia-japán meccs, és akkor… áldani fogják a nevemet.
– Adok magának egy gégemikrofont. Sokkal kényelmesebb lesz.

Mit bánom én… jöhet a gégemikrofon.
– Hátul vezetem el a zsinórt, jó?

A szájtépés nyakszalagrendjének ünnepélyes átadása, már csak az van hátra, hogy lovaggá üssenek.
– Hogyan beszéljek?
– Természetes hangon. Most hangpróbát tartunk, és beállítjuk a hangszínt. Mondjon valamit!

Hallottam valahol, hogy a rádióban városneveket szoktak sorolni.
– Párizs, Tours, Cambrai, Romorantin. Röhögnek. Biztos hülyén csinálom.
– Köszönöm, tökéletes. Na persze.
– Sikerült elérnie Saint-Gilt, Robillard?
– Igen. A stadion le van zárva.
– És bent mi van?
– Mindenki a helyén.
– Saint-Gil ott maradt a kocsiban?
– Igen. A főnökkel. Van egy hordozható tévéjük, azon nézik.

Már van kép.
– Négyes!… Nézze csak… izé… asszonyom, a négyes monitoron láthatja a totált.
– Köszönöm.
– Kettes! Zummolj rá!… Csak az arcot!

Ahogy elnézem, lehetnek vagy kétszázan a dísztribünön. Még akkor is, ha nem számítom az első sorokat, amelyek nyilván a díszvendégeknek meg a hivatalos személyeknek vannak fenntartva…
– Ilyen lesz a kettes közelije. Valóságos arctanulmány.
– Csinálunk egy próbát… Kettes, lassú svenk! Azt mondtam, lassú, a kurva életbe! Minden arcon megállsz.

Tíz az egy ellen fogadom, hogy ez itt a japán követ meg a neje őnagysága.
– Szóljon, ha meg akar állni valamelyik pofán! Rávariózunk.
– Jó így egyelőre. Nézzük csak tovább az arcokat. Nem hittem volna, hogy ennyi nő lesz. Direkt jó. Ha őket meg az első két-három sort nem számítom, már csak jó száz jelölt marad. Piszok mázli, hogy az a Gérard – itt kell lennie valahol – azt üzente Laura Kaufmannak, hogy a dísztribünön lesz. Ha nem említette volna a dísztribünt, benne lennénk a slamasztikában, dugig tele a stadion… Ez a szederjes pofájú dagadt biztos nem az… és ez a szépfiú?… Lehet, ha Gérard is olyan Colin- meg Metzer-féle eresztés… Elméletileg egyedül van, ez tovább szűkíti a kört… Hohó, az a kiöregedett play-boy nagyon is megtenné mint Gérard, és úgy látom, egyedül van.
– Mondja csak!
– Igen… izé… asszonyom…

Nem tudja, hogy szólítson. Azt hiszi, hogy „főfelügyelő asszony”-t illene mondania, és arra valahogy nem áll rá a szája.
– Visszamehetnénk egy pillanatra arra a cigarettázó férfira?
– Mindjárt rávariózunk… Valois felügyelő keresi a központi stúdióból.
– Beszéljen vele, Robillard… Igen, ez az… ez a kék blézeres.
– Kettes, közelíts rá! Most állj meg! Tévedtem. A vak is látja, hogy vele van az a kis nő ott mellette. Kár, nagyon jól el tudtam volna képzelni Gérard-nak.
– Tovább mehetnek… Robillard! Kérdezze meg Valois-tól, van-e fényképe Laura Kaufmanról. Meg kell mutatni a nézőknek.
– Azt mondja, hogy van fényképe róla. És behívatta a tanúkat, akik tegnap összeütköztek a gyilkossal… És a házmesternél is.
– Rendben. Rögtön szóljanak, ha megismerik vagy megismerni vélik „Roland”-t. Sikerült elérnie a fotóst?
– Fotóst?

Nem kapcsol valami gyorsan.
– Igen, igen… Saint-Gil hallgatta ki még a legelején… aki azonosította Laura Kaufmant azon a fényképen Colin mellett. Kértem, hogy keressék meg.
– Ja értem. Én nem tudtam a dologról. Azonnal utánanézek.

Jól van, leskelődjünk tovább. Ezek aztán nem zavartatják magukat!… Hiába, a szerelmesek körül elsüllyed a világ… Négy kínai… öt, hat kínai… egyik se Gérard, az biztos!
– Egy bizonyos Lambert a fotós?
– Igen, azt hiszem, úgy hívják.
– Voltak nála a fiúk, de néni volt otthon.
– Mindegy. Megleszünk nélküle.

*

„…mihelyt módunk lesz rá, közöljük a lóversenyeredményeket.”
Pont ez érdekel, mi, fiú? Hülye lennél sánta lovakra költeni a dohányt. Ha izgalmat akarsz, csinálsz magadnak izgalmat, és különbet, mint azok a seggfejek, akik várják a vasárnapot, hogy ellóversenyezhessék a dugipénzüket. Barmok!… És ezek itt mit ordítoznak, mint az állatok… Nem tudják másképp kiélni magukat? Nem lehet rendesen hallani tőlük a híreket… Még mindig nem közölték Laura halálát… szeretném tudni, miért. Teljesen nevetségessé tették magukat, és nem tudják, hogyan mentsék a becsületet ezek a durungok… Micsoda hangzavar van, a kurva életbe! A japcsik keményen megleckéztetik a mieinket. Ha így megy tovább, mindjárt vége a meccsnek… Igaz is, a tévé közvetíti a második felét. Az ember agyára mennek a kameráikkal… Na jó, most már ideje megkeresni az emberedet, fiú. Ott van szemben valahol, de innen nem látni azt a kivénhedt boyt. Ha Cogan itt volna, kölcsönkérhetnéd tőle a látcsövét. Mindig magával hozza, és aztán mást se csinál, csak stíröli a csajok combját a szarházi. Ott van ni az a szemét, hát persze hogy most is a gukkerjával élvezkedik! Már vörös a feje.
– Mit látsz? Valami szépet?
– Lambert!… De rég láttalak, öreg fiú! Ramatyul nézel ki, hallod-e? Nem kéne folyton rejszolnod. – Állat! Mindig is rühellted ezt a szarházit, igaz, fiú? – Hova melózol mostanában?
– Sehova. Szabadúszó vagyok… kölcsönadnád a látcsövet egy pillanatra? Keresek valakit.
– Nesze… Állati rosszul indult, mi? Öt meccs, négy vereség…

Pfuj, de büdös ez a látcső! Cogan-szaga van… Na lássuk, hol az a szemétláda doki… Nem, ez nem ő… hol a francban van?… Ott ni! Ott! Az a rohadék!… Kipuccantva, mint mindig… mi a fene! Még becsületrendje is van. Már az ilyeneket is megdobják vele! Nem igaz!… És hogy üvölt! Üvöltsön csak, már úgyse sokáig üvölthet. Nem telik bele egy óra, és ugyanarra a sorsra jut, mint az a két mocskos… és Laura…

Laura!… Miért hallgat Philippe? Még mindig haragszik rád… Megérthetné, hogy baleset volt, nem direkt csináltad… Ne félj, visszajön… ő az egyetlen, aki sose hagyott cserben, Philippe az egyetlen…
*

Rettentően ideges a főnök. Pedig feleslege s idegeskedni, harminc percünk van rá, hogy azonosítsuk ezt a Gérard-t, elégnek kell lennie. Csak lesz valaki a rengeteg tévénéző közül, aki megismeri.
– Be tudná állítania tévét, Épinoux? Nagyon rossz a kép.
– Az antenna miatt, osztályvezető úr. Megengedi?

Jól tette Tanquerel, hogy végül mégse kérdez végig egyenként minden nézőt a dísztribünön. Lehet, hogy okosabb lett volna, de Ha a gyilkos szemmel tartja leendő áldozatát, könnyen kiszúrhatja a mesterkedésünket, és akkor biztos, hogy szagot kap, és eltűnik a ködben.
– Ennél jobban nem tudom beállítani.
– Köszönöm, Épinoux… kezdődik.

Kezdődik bizony! Az egyes műsor igazgatója személyesen fordul a nézőkhöz:
– Sok millió nézőnk várja már izgatottan, hogy megkezdjük közvetítésünket a francia-japán válogatott cselgáncsmérközésről. Hamarosan kapcsoljuk a Coubertin stadiont. Nem a viadalt fogják látni, állampolgári kötelességükre hivatkozva mégis arra kérem önöket, hogy maradjanak a készülékük előtt. Bizonyos körülmények összejátszása folytán most egy rendkívüli ügy szolgálatába állítjuk műsorunkat. Képernyőjükön megjelent a Coubertin stadion. A helyszínen levő közvetítőkocsinkban ott van Tanquerel főfelügyelőnő, aki, mint ismeretes, Stephan Colin író és Marc Metzer lakberendező gyilkosa után nyomoz. Most Tanquerel főfelügyelő fog szólni önökhöz… Tessék…

Csak megtartsák az utasítást! Ha valamelyik rádióállomás kikotyogja a hírt, lőttek az egésznek. Halljuk, mit mond Tanquerel.
– Tegnap este és egész éjszaka azt reméltük, hogy végre ártalmatlanná tesszük a kétszeres gyilkost. Ma reggel bejelentettük, hogy letartóztattunk egy gyanúsítottat. Most már elmondhatom: nem a gyilkost fogtuk el. A Darázs megint kicsúszott a kezünkből… és ma délelőtt egy újabb gyilkossággal akadályozta meg, hogy lelepleződjön. Nézzék meg ezt a képet!… Nézzék meg jól, ő a harmadik áldozat. Laura Kaufmannak hívják, fotómodell.

Nagyon összeszedte magát a kis Tanquerel. Épp csak egy icipicit remeg a hangja.
– Két rendkívül fontos dolgot tudtunk meg: a gyilkos és leendő áldozata keresztnevét, valamint azt, hogy jelenleg hol tartózkodnak. Biztosan kitalálták már… igen, itt, a Coubertin stadionban. Félóránk van rá, hogy azonosítsuk őket, megakadályozzunk egy újabb gyilkosságot, és letartóztassuk a gyilkost. És ebben az önök segítségére van szükségünk. Figyeljenek jól! Tudjuk, hogy a kiszemelt áldozatot, aki mit sem sejtve nézi a küzdelmet, Gérard-nak hívják. Azt is tudjuk, hogy a dísztribünön ül. A tévékamerák egyenként mutatják majd a dísztribünön lévő nézők arcát. Ha látnak közöttük olyat, akinek a keresztneve Gérard, azonnal telefonáljanak nekünk a képernyőn látható számon. Hátha ő az a férfi, akit keresünk, és akinek az élete veszélyben forog. Köszönjük… az ő nevében.
*

– Nézzük a következő sort!

Már a felénél tartunk. Ha Gérard olyan zsánerű férfi, amilyennek gondolom, akkor összevissza két pali jöhet számításba… legföljebb kettő.
– Megtudtak valamit a telefonközpontban, Robillard?
– Semmit… Millió hívás… azt se tudják, hol áll a fejük.

Be kellett volna kalkulálni a dolgot: szórakoznak velünk az emberek. Ha nem sikerül húsz perc alatt azonosítanunk, mehetünk kapálni… Hú, micsoda pofa! Elmehetne a fogorvosához: ez már nem száj, ez maga az Akropolisz!… És ez itt, aki az orrát túrja: finom, értelmes arc… Ezt nézd meg, Tanquerel, ezt a vén hisztérikát a fiúkájával!… Az meg ott milyen világfájdalmas képet vág! Mintha őt fojtogatnák a tatamin.
– Halló, Valois!
– Igen!
– A tanúk?
– Nagyon figyelnek, de nem látják Roland-t. Kevés az esély rá, hogy kiszúrják. Biztos nincs ott a dísztribünön.
– Pillanat! Visszamehetnénk arra a barna hajú férfira? Aki a farmeros lány mellett ül… Igen, ez az, köszönöm.

Pont ilyennek képzelem Gérard-t. Negyven körüli, karcsú úriember. Tízet egy ellen, hogy szabadfoglalkozású vagy vezető beosztású. Biztos jógázik, hogy el ne hízzon… Az a kis nő a bal oldalon nem úgy néz ki, mintha vele volna, a farmeros csaj meg kétségkívül a hosszúhajúval van. Elég lett volna nekik egyetlen hely is… Igen, barátocskám, te tökéletes Gérard volnál.
– Továbbmehetünk?
– Igen… Tessék, Robillard!
– Pagés azt mondja, hogy szörnyű, mi van a központban. Nem bírnak a rengeteg hívással.

És akik hasznos felvilágosítással szolgálhatnak, nem tudnak elérni bennünket. Csinálni kellene valamit, különben mindennek vége.
– Szeretnék mondani valamit a nézőknek.
– Semmi akadálya! Alain! Add ki a… a hölgy mikrofonját!

Tudatosítani bennük, hogy ők is felelősek… Csak az a kérdés, milyen hangot üssek meg? Könyörögjek nekik, vagy gorombítsam le őket? Inkább az utóbbit. Meggyőzőbb lesz. És az biztos, hogy őszintén hangzik majd.

*

Az utolsó előtti pár. Nagyszerű… még tíz-tizenöt perc, és vége a dalnak. A rohadt doki elég közel van a kijárathoz, de nem a sor végén ül. Tehát nem az első hullámmal megy ki a szektorból, hanem a sűrűjével. A külső lépcsőnél kell ráragadnod. Még mielőtt a kapu előtt összetorlódik a tömeg. Már fönt ott kell lenned a nyomában!… Várhatod egy kicsit lejjebb is, de az rizikós. El ne rontsd az utolsó pillanatban, fiú! Az utolsó perc majdnem olyan tutajos, mint a döfés. Ezért szeretsz annyit kivárni. Vigyázz, fiú, nagyon vigyázz! Jó, imprózni is lehet egy kicsit, attól még izgalmasabb, de vigyázz!… Majdnem elfelejtetted! Meg kell szabadulni a cucctól, jobban tudsz majd tolakodni. Noyonra fogod bízni. Jó srác, megteszi neked. Van még valami? Csak nem állt be a majré? Nem lesz még egy ilyen alkalom, most kell végezned a szeméttel. Mi van?… Azért vagy úgy oda, mert Philippe magadra hagyott, igaz, fiú? Ne törődj vele, még nem bírta megemészteni Laura halálát. De Philippe nem haragtartó. Ismerheted. Veled lesz a döntő pillanatban. Sose hagyja szarban az embert. És az élvezetből nem akar kimaradni. Hiszen végül is Őmiatta és őérte csinálod, vagy nem?… Nem vagy valami nagy formában ma, fiú… Ne is tiltakozz… rosszul érzed magad a bőrödben… veszélyt szimatolsz. Pedig nincs veszély: a hülye zsaruknak fogalmuk sincs, hogy ki vagy, és már Laura se márthat be. Hát akkor?… Megmondjam, mi nyugtalanít? A jövő! Kinyírod Raneau-t, és aztán ott állsz cél nélkül, nem tudsz mit kezdeni magaddal… Ettől igazán nem kell félned, fiú! Tele van rohadt szeméttel ez a világ, és rád még nagy feladatok várnak.
– Kiegyenlített a kis Conchon! Jól csinálta, mi, Lambert?… Láttad ezt a dobást? Elszállt a japcsi, mint egy kamikaze. Nézd! Nézd a pofáját!

Mit ugrál itt neked ez a hülye buzi! Érdekel is téged ez a marhaság!… Nyugi, fiú, nyugi! Már nem kell sokat várnod.
*

Épinoux-nak igaza van: Tanquerel vérfagyasztóan szigorú volt. Csak az a kérdés, hogy nem hergelte-e még jobban föl a „vicceseket”, meg azokat, akik dzsúdót akartak látni. Mert ha igen… Vajon mi az Öreg véleménye? Díjazza vagy nem díjazza? Egy kicsit talán jobban rágja a szivarját, mint máskor. Még maga sem tudja… Vegyesek az érzelmei: el van ragadtatva Tanquereltől, de idegesíti a rámenőssége…
– Le Gall akar magával beszélni, főfelügyelő.
– Itt Saint-Gil. Beszéljen, Le Gall!
– Elkaptunk egy palit, aki a dísztribün rácsánál ólálkodott.
– Na és?
– Semmi. Azt mondja, hogy a vizeldét kereste. Most hallgatják ki a fiúk.

Mindig csinálja a műbalhét ez a Le Gall.
– Honnan beszél, Le Gall?
– Itt állok a dísztribün fölött, egy kicsit jobbra, minden mozgást látok, és időnként a talky-walkyt is tudom feltűnés nélkül használni.
– Az emberei?
– Mindenki a helyén. A Gérard-ral még mindig semmi?
– Semmi.
– Az baj. Mindjárt vége a meccsnek, és mégiscsak könnyebb lenne, ha tudnánk, kit kell a gondjainkba venni.
– Szent igaz.
– Minden pofa lement a tévében?
– Még nem, az utolsó sornál tartunk.
– Akkor várunk és remélünk.
– Ez van.

Nahát, hiszen ez a Grange fiú premier plánban! És nem az asszonyka ül mellette, de nem ám! A mindenségit! Azt hiszem, egy-két házasságot tönkretesz a mi kis műsorunk… Ó, csak nem Harald az a napszemüveges pali… Dehogyis… De mégiscsak ő az… A Renománál csináltatott zakójában… Mi a csudát keres itt? Hát persze, most jut eszembe… mondta, hogy karatézott régebben… Egyedül van?… Nem, természetesen nincs egyedül… Ez tehát az utódom… Lefogadom, hogy külföldi… Svéd vagy német… Megkell hagyni, nemes arcéle van a fiúnak… Ilyen a véletlen: nem valami sportszerű. Ettől igazán megkímélhetett volna.
– Saint-Gil!
– Tessék, Tanquerel.
– Már két Gérard-unk van, kisöreg.

Egyre jobban az idegeimre megy ezzel a kisöregezéssel, isten bizony, szólok már neki.
– A kamera mindjárt visszamegy rájuk. Az egyikről sejtelmem sincs, ki lehet, de a másikról adott személyleírás pontosan ráillik egy fickóra, akit már menet közben kiszúrtam, mert nagyon jól el tudtam képzelni Gérardnak: negyven év körüli, barna hajú… Bocsánat! Várjon egy percet, Saint-Gil!

Barna negyvenes. Biztosan nem a Harold új pajtása.
– Most mondják a telefonközpontból, hogy egy harmadikat is jelentettek. Kezd gyanús lenni a dolog. Remélem, nem hülyéskedés.

Pontosan olyan rosszízű tréfálkozás, amire előre számítanunk kellett volna… Egy barna hajú!… Tényleg, én is felfigyeltem egy ilyen fickóra… Ha tényleg ő a Darázs kiszemelt áldozata, kár lenne érte.
*

Még hogy ez a pattanásos képű nyápic alak volna a Gérard-unk? Á, csudát! Lehet, hogy őneki is Gérard a keresztneve, de az biztos, hogy semmi köze a mi öregedő play-boyunkhoz.
– Próbálják megtalálni a harmadikat! Állítólag kopaszodik a pali, és egy kicsit rángatódzik a szája… Igen, lehet, hogy ez az.

Kopasznak tényleg kopasz. Nézzük a száját… Meg se rezzen.
– Maradjanak rajta egy pillanatig!

Előfordul, hogy olyan ez, mint a csuklás: sokáig semmi, aztán egyszer csak hukk…
– Jó, mehetünk tovább, ez nem a mi – emberünk. Itt a kopasz, hol a kopasz? Olcsó játék hülye gyerekeknek.
– Stop! Ez lesz az!

Azt hiszi, hogy engem félrevezethet. Na, nem. Hiába fésülöd előre azt a pár szál hajadat, kisapám, látom, hogy már nemigen volna mit összekócolni a fejecskéden… Mutasd csak a szád! Brr! jó nagy csúzliszáj… Önvédelemből se csókolóznék ezzel a palival. Rángatózás van?… Rángatózás nincs.
– Tovább!

Na… na… hoppá! Megvan! Olyan, mint egy kugligolyó… a szája pedig… a szája gyönyörűen rángatózik… Mit a szája? Az egész arca! Fárasztó lehet… Viszont egy csöppet se illik a fotomodellünkhöz. Megeszem a kalapom, ha ezt a Gérard-t keressük.
– Na jó, menjünk vissza a barna szépfiúra, ő az egyetlen komoly jelölt.

Igen, ez beleillik a képbe.
– Telefonáltak a lakására, Robillard?
– Nem veszik fel… Állítólag orvos a fickó. Nem lepne meg.
– Nagy házban lakik?
– Igen.
– Akkor telefonáljanak a többi lakónak! Kérjék meg őket, hogy nézzék a tévét, és mondják meg, hogy a szomszédjukat látják-e a képernyőn, Gérard…
– Raneau-t.
– Igen, Raneau doktort.
– Nem lenne egyszerűbb, ha bemondaná a tévében? Gyorsabban menne, mintha most elkezdenénk a szomszédokat keresgélni.
– Csakhogy akkor megint magunkra zúdítanánk egy csomó féleszűt, aki csak a hecc kedvéért telefonál… Hogyan beszélhetnék a stúdióval?
– Ezt a gombot kell megnyomni… Persze, mondta már.
– Valois!
– Igen.
– A Laura Kaufman házmesternője nem ismeri azt a barna pasast, aki most van a képernyőn?
– Nem szólt, hogy ismerné. De mindjárt megkérdezem tőle. – Már az utolsó pár van a szőnyegen, sietni kell. – Sose látta.

Nem jelent semmit. Talán sose járt Lauránál… vagy még az előző házmester idején. Azt is meg kellett volna keresnünk… Késő.
– Na mindegy. Nem látott olyan arcot, amely emlékeztetett volna arra a fickóra, akivel ma délelőtt találkozott?
– Nem.
– És a másik két tanúnk?
– Ők se.

Várható volt, hogy nem lesz ott a dísztribünön.
– A telefonközpontból keresik, asszonyom.
– Halló, Pagés.
– Egy Sonia Lopez nevű kozmetikus azt állítja, hogy Raneau és Laura Kaufman ismerték egymást. Állítólag találkozott velük fél éve Agadirban a Mediterrán Klubban.
– Ellenőrizze a klubnál!
– Vasárnap van.
– Bánom is én! Találjon ki valamit. Kedvesebb is lehetnék. Olyan vagyok, mint egy zupás őrmester.
– Halló, Saint-Gil! Halló!
– Igen.
– Úgy néz ki, hogy tényleg az a tweedzakós szépfiú a Gérard-unk. Állítólag orvos. Tartsák szemmel az emberei, nagyon vigyázzanak rá!
– Már értesítettem őket… de…
– De?
– Öt perc múlva vége. Mit csináljunk? Próbáljuk figyelmeztetni… persze észrevétlenül?
– Szó se lehet róla!

Ezzel az erővel hangszórón is kihirdethetnénk… A Darázsnak továbbra is azt kell hinnie, hogy nyugodtan akcióba léphet. Száz százalék, hogy éppúgy szemmel tartja áldozatát, mint mi. Ha gyanút fog, akkor leállítja magát, márpedig nekünk ez az utolsó esélyünk, hogy elkapjuk.
– Amíg nem tudjuk biztosan, hogy ki a gyilkos, nem szólunk a dokinak. Értette, Saint-Gil?
– Még akkor se, ha…
– Még akkor se! Befogjuk a szánkat, és nyitva tartjuk a szemünket.

*

Mi van? Gyökeret eresztettél? Indulj már, fiú! Vége ennek a kurva meccsnek, most már csak a díjátadás következik, megindul a tömeg… Mi lesz már? Hogy Philippe… hogy Philippe nincs melletted? Majd megjön, ne félj! Indulás, fiú! Ha lemaradsz a többi fotóstól, nem engednek ki a dísztribünön keresztül… Csakhogy rászántad magad! Érthetetlen, mi van veled. Jó, fáradt vagy, de akkor is… Tartsd magad az eredeti tervhez, különben nem lesz meg az élvezeted. Kár lenne, nem?… Még mindig nem indult el a szemét? Nem. Illedelmesen ül a helyén. Semmiről sem akar lemaradni. Nem is sejti a rohadt, hogy ő lesz a slusszpoén… Jó, hogy eszedbe jut: a tévé közvetítést ad a stadionból. Vigyázz, ne kerülj a kamerák látószögébe… Á, úgyis csak azt mutatják, ahogy a nagykövet átadja a díjakat. Látod, máris jobban érzed magad. Megnyugodtál, igaz? Amint akcióba lépsz, mintha kicseréltek volna. Túl sokat gógyizol a dolgokon. Az eredmény: iszonyúan megfájdul a fejed. Érthető… Hol van Noyon? Ne felejtsd el rábízni a fotóscuccot!
*

Atyaisten! Ettől féltem. Mindenki feláll. Ezt a hülye szokást! Jobban látnánk, ha ülve maradnának.
– Miért fut a kép, Épinoux? A mi készülékünkben van a hiba?
– Nem hiszem.

Jól van, megjött a kép… Ott a doki. Ő is felállt, nyugodt. Ha tudná!… Hol van Le Gall?… Látom már… ott, húszméternyire a dokitól. Elég ideges… Laurent és Valois is ott van a közelben. Még ez a szerencse… Ha jól nézem, a doki közelebb van a bal oldali lépcsőhöz, tehát ott fog kimenni Le Gall előtt a szektorból… Miért változik a kép? Kit érdekel most a nagykövet? Megörültek? A kamera maradjon az emberünkön, különben cseszhetjük!
– Tanquerel! Halló, Tanquerel!…
*

– Tudom, Saint-Gil, tudom. Lerobbant az egyik kamera, és a másik kettő még nem találta meg az emberünket. Most keresik.

Hogy ez milyen ideges!
– A kurva életbe! Találják már meg azt az ürgét, mert nem tudom, mit csinálok!

A rendező viszont ritka közönséges. És engem még Fabienra emlékeztetett!
– Igen, Robillard, hallgatom.
– A telefonközpontban most már többet tudnak Laura Kaufmanról.

Jobb későn, mint soha… A tévések is megtalálhatnák már azt a dokit. Nem hiszem, hogy ördöngösség.
– Mondja, Robillard!
– Állítólag egy időben Philippe Lambert szeretője volt, tudja, azé a fotósé, aki átment fotografikába vagy mibe, és szépen befutott, de aztán tavaly autószerencsétlenség következtében meghalt.

Na és? Laura, úgy látszik, nem gyászolta sokáig. Ezzel még nem sokra megyek.

*

– Hé, Noyon! Vigyáznál egy kicsit a cuccomra? Mindjárt behugyozok. – Megteszi neked ezt a szívességet, ne félj. És most nyomás, fiú, vége a lötyögésnek, odafont már megindult az eleje. – Ha elkerülnénk egymást, a kricsmiben találkozunk, oké?

Ne várd meg, míg válaszol, pucolj!… Ismered. A szerelés szent neki. Jobban vigyáz rá, mint a szeme fényére… Hol a doki? Szem elől ne téveszd! Bassza meg! Igyekszik a szemét. Már majdnem a sor szélén van. Kellett neked az időt húzni! Hamarabb kellett volna startolni. Ha eléri a külső lépcsőt, nehezen fogod utolérni. Gyerünk, fiú, ne hagyd magad! Nem baj, ha a tyúkszemükre lépsz, lökd félre ezt a sok tetűt… Ne állj le Vitatkozni velük! Előre! Jól van, összetorlódtak a rácsnál… Vajon mire gondol az a szemétláda? Talán Laurára… Gondolatban már kefél vele… Nem is sejti, hogy… Hol van Philippe?… Nyugi, fiú, jön majd! Megint veled lesz a nagy pillanatban.
*

Na végre, csakhogy megtalálták a dokit! Egy egész örökkévalóságnak tűnt. Pedig egy percig ha tartott… Csak nehogy Le Gall meg az emberei szem elöl tévesszék. Annyira a lelkűkre kötöttük, hogy feltűnés nélkül dolgozzanak, hogy a végén mozdulni se mernek!

Mi van? Nem tudnak egy rendes közelképet adni? Ezen nem látszik rendesen. Philippe Lambert, Philippe Lambert… rémlik nekem ez a név… Hát persze, a fotós, aki olyan dizájnosra vette a figurát… művészien lágy rajzolat, elmosódott színek meg hasonló huncutságok… Még valami pöffeszkedő nevet is adott a módszerének…
Most már jól látszik… Egy kicsit jobbra, még egy kicsit! Ez az.

Tényleg… nem Lambert-nek hívták azt a fényképészt, aki azonosította Laurát?… De igen… Véletlen?… Hát hiszen ha rokonságban volna Philippe Lambert-rel, csak szólt volna, nem? Ha csak… A szentségit!… Mit is mondtak a tanúk?… „Egy kis dobozért jött vissza a kocsihoz”… „Nem doboz volt az, hanem valami csomag, fogantyúval…” És ha fotósláda volt? Amilyenben a felszerelésüket tartják… A hétszentségit!… Lambert, a pitiáner fotós… rokona a nagy Lambert-nek… féltékeny Laurára… Minden egybevág… A kis Lambert… MIÉRT NE?
*

– Egy pillanat, Saint-Gil, hadd szedjem össze a gondolataimat!

Lambert? Nézzük, stimmel-e! Újságírókörökben forgolódik… ez megmagyarázná a bennfentes szóhasználatát… Mit is olvastam ma reggel az egyik jelentésben?… Tudom, hogy megakadtam rajta… Ja igen! Hogy egy felügyelő éjszaka elkapott egy fotóst a lezárt házban, amint megpróbált feljutni a tetőre… És ha nem feljutni akart, hanem éppen KIJUTNI? Ha Lambert volt az a bizonyos fotós?… ZSENIÁLIS!… Egyszerűen zseniális!… Ő az! Biztos, hogy ő.

De mi az indíték? Fenébe az indítékkal, majd utána kiderítjük. Hát persze hogy nem volt a dísztribünön. Lent volt a pálya szélén a többi sajtófotóssal… Minden világos… A többiekkel együtt ő is megrohamozta a dísztribünt, és közeledik áldozatához… már a kezében van a fegyvere…
– Saint-Gil!… Saint-Gil, édes öregem, egyedül maga tudja megállítani. Vincennes-ben is, Cannes-ban is a kijáratnál szúrta le az áldozatát, most is ezt akarja. Csak maga ismeri, Saint-Gil! Siessen! Rohanjon, kisöreg, rohanjon!

Hát a doki? Hol van?
– Robillard, látja a dokit?
– Most ért ki a szektorból, és megy a lépcső felé. A kamera már nem tudja követni.

*

Ragadj rá, fiú, ragadj rá! Ne maradj le! Ha hagyod magad elsodorni, cseszheted… így ni… Jól van. Már csak ez a két csaj van köztetek, direkt jó, legalább eltakarnak Raneau elől. Még ha hátrafordul, akkor se vesz észre. Mi lenne, ha már a nagy lépcső alján kinyírnád? Ahol a két sor összefolyik, és lelassul a menet… Ha nem, hát nem… Mondd csak, észrevetted ezt a krapekot? Ott, jobbra. Már többször rád nézett… Nem láttad már valahol? Mindenkinek belebámul a pofájába. Nem zsaru véletlenül? Elég bunkónak néz ki hozzá… Ugyan már, elkerülték egymást a haverjával, azt keresi… Vigyázz, nekiiramodtak. Használd ki, hogy rés nyílt előtted, még a lépcsőn érd utol… Ne lassíts! Menj közelebb! Érd utol, most kéne megcsinálni… Hát ezt kihagytad! Jól elszúrtad. Már az is mázli lesz, ha nem tűnik el végképp a szemed elől… Mi bajod? Hogy nincs itt Philippe, mi? Te hülye! Hát nem veszed észre, hogy nem számíthatsz többé Philippe-re? Nem veszed észre, hogy ejtett a bátyád? És akkor mi van? Bizonyítsd be neki, hogy már nem vagy taknyos kölök. Bizonyítsd be, hogy megvagy nélküle… Miben különb ő nálad?… Mindig csak kihasznált, a rabszolgája voltál… A rabszolgája, érted?… Rajta, fiú, mutasd meg neki! Most megmutathatod. De vigyázz! Még megpattan ez a szemétláda. Gyerünk, használd a könyököd! Nyomás! Nyomás! Még utolérheted!
*

Késő! Nem lehet az árral szemben haladni, legázol a tömeg. Jaj, csak öt perccel előbb világosodott volna meg az elmém!… Most mit csináljak? Itt az oszlop mögött várom őket… Még ez a legésszerűbb, feltéve ha Lambert nem végzett máris a doktorral… és ha egyáltalán e felé a kapu felé jönnek. Elméletileg erre kell jönniük, de lehet, hogy a tömeg a másik kapu felé sodorta őket… Nincs borzasztóbb, mint tehetetlennek lenni… Nicsak, Harald!… Biztosan meglátott… És most azt gondolja, hogy utána leskelődök… követem, mint egy megvert kutya… Nem, azt nem gondolhatja… Csak ezt ne!… De mi másra gondolhatna? De gonosz is tud lenni a véletlen!
*

Istenem, de ócskák ezek az öngyújtók! Az ember megveszi őket a szép színükért, és aztán akkor gyulladnak meg, amikor nekik tetszik!
– Megengedi, asszonyom?
– Köszönöm.

Isten bizony, úgy reszketek, mint a nyárfalevél.
– Sajnos a túlsó oldalra már nem volt időnk kamerát állítani.

Szegény. Ő igazán nem tehet róla.
– Ugyan! Ne mentegetőzzön, mindent megtettek, amit lehetett. Még egyszer köszönöm valamennyiüknek.

Vajon észrevette-e, amikor tüzet adott, hogy remeg a kezem? Na és, ha észrevette! Gondoljon, amit akar. Átmegyek a Saint-Gil kocsijához.
– Robillard, maga maradjon itt! Ott leszek az uerhás kocsinál.

Hol van Saint-Gil? Több mint egy perce elindult. Már biztos odaért a lépcsőhöz. Megy fölfelé!… Vágyálom! Az egész tömeg szembejön vele, az is csoda lenne, ha észrevenné őket… Nincs mese, vesztettünk… Vesztettünk!

*

Jól csináltad, fiú. Pont a legjobb szögben vagy. Vigyázz! Ne hagyd még egyszer elsodorni magad, tartsd az irányt… Már megint téged bámul az a krapek… Ne nézz oda, fiú!… Pókerarc!… Hekus volna? Ugyan! Honnan a fenéből tudnák, hogy itt vagy? Igazán nem észkombájnok. Már jó párszor bebizonyították. És nekik kéne rendet tartani ebben a rohadt társadalomban!… Ne törődj most vele, koncentrálj!… Nézd csak, ott az a rövid szakasz a következő lépcső előtt! Mindenki a lába alá néz, hogy pofára ne essen. Egy méter az egész, ott kell megcsinálnod. Mindjárt odaértek. Furakodj a háta mögé! Bizonyítsd be Philippe-nek, hogy nagyfiú vagy… Vigyázz! Ez az utolsó lépcsőfok. Vigyázz, kész… Rajta, fiú, markold meg jól a bök őt… a karod egy vonalban van a tarkójával. Most megfizet a szemét, ő is megfizet. Óvatosan, fiú, óvatosan!… Nyugi, nyugi!…
*

Már nem bírom sokáig, egyre sűrűbb a tömeg, és hiába vagyok egy kicsit magasabb a nagy átlagnál, lehetetlen bárkit megtalálni ebben az iszonyú tolongásban… De igen… Ott van Le Gall. Igen, azt hiszem, ő az… Ő az!
– Le Gall… Le Gall!

Nem hallja. Oda kell jutnom hozzá…
– Fournier! Casta! Utánam!

Tapossunk a lábukra, most nem számít… És vannak, akik imádják a tömeget, megáll az ember esze!
– Hé, öreg, nem arra van a kijárat!
– Mit képzelnek!
– Ezek megörültek!
– Utat! Engedjenek utat!

Nincs bennük sok segítőkészség… Végre… Le Gall idenéz.
– Le Gall!

Észrevett… Mit mutogat?… Értem, ott van jobbra tőle…
– Utat! Rendőrség!

Ott a doki. Látom a zakóját. Még megvan a fiú… Phű!
– Fournier! Casta! Ott a doki… Le Galltól jobbra, az a tweedzakós!

És Lambert? Hol lehet Lambert? Nem látom… Olyan tömeg van… Csak egy kicsit jutnék közelebb!
– Bocsánat… bocsánat!

Jaj, ez a bokám volt!… Na, most már elég!… Az ott a kalappal? Nem, ez nem Lambert… Hát az? Csak látnám a pofáját… Amennyire emlékszem rá… de igen! Ő az!… Ő az, a szentségit! pont a doki mögött!… A hétszentségit!… Nehogy…
*

Embertelen ez a várakozás. Pedig csak két perce, hogy Saint-Gil… Ha figyelmeztettem volna a dokit… a gyilkost nem kaptuk volna el, de legalább ő nem lenne életveszélyben…

Milyen jogon tettem kockára az életét?

Ha olyan valaki volna, akit szeretek… Fabien például… Vele nem csináltam volna meg, az biztos.

Ha megöli a doktort, felelős leszek a haláláért… Nem lett volna szabad ekkora kockázatot vállalnom… Nem volt hozzá jogom… és mégis… hol a fenében vannak?

*

Rajta, fiú, most!
– Lambert! Ki kiabál?
– Lambert, add meg magad! Mi az?… A zsaruk?… Hol?
– Le Gall! Ott, jobbra, a ballonos!

Az a krapek, aki folyton bámult… Itt vannak a zsaruk!… Hogy szagolták ki?… Tünés, fiú, tűnés… jobbra! Adjanak már utat ezek a szemetek… félre, dagadt, sietek! Takarodj már az utániból! 
– No de uram, mit képzel!…

Mondom, hogy takarodj!… Majd a bökő észhez téríti!… Nesze!… És most utat!… Mért nem üvölt?… Kitátotta a száját, és nem üvölt… Megérteni megértette… Vigyázz, szépségem… Te is megkapod a magadét, ha nem adsz utat, világos?
– Utat! Utat!

Utat, mert döfök… Nesze !… Nesze !… Nesze neked is! Végre felfogták!… Őrült pánik!… Üvöltsetek nyugodtan, csak adjatok utat!…
– Állj meg, Lambert! Add meg magad!

Ezek nem tudják, kivel van dolguk… Még nem kaptak el a rohadtak… Félre!… Félre az utamból, mert döfök… Ne mereszd a segged! Utat!… Igenis, én vagyok a Darázs… és döfök… Jópofa, ahogy üvöltve szétnyílik előtted a tömeg, fiú…
*

Csak nem fog megint meglépni előlünk? Le Gall már ott van a közelében… Mit ordítanak?
– Engedjenek utat! Rendőrség! Utat! Miért üvöltenek?
– Utat, a szentségit, engedjenek már… Le Gall! Persze nem hallja… Mindjárt kitör a pánik, ha nem csinálunk valamit… Miért térdel ez a nő?! Halálra tapossák!
– Álljon fel, az istenért!

Hiszen ebből ömlik a vér! Megszúrta az az őrült!
– Emeljék fel! Vigyázzanak az útból! Tömegkatasztrófa lesz, ha nem sikerül megállítani.
– Le Gall!… Vigyázzon már, a szentségit! Utat! Utat!
*

– Sikerült beszélnie a százhármas kocsival, Épinoux?
– Nem. Süket az uerhájuk… Egyes hívja százhármast… egyes hívja…

Mi a nyavalyát csinálnak?
– Hallja ezt a kiabálást, Épinoux?
– Igen, úgy látszik, van egy kis pánik arrafelé!

Hogy mondhatja ezt ilyen nyugodtan? Mit csináljak? Odamenjek? Hülyeség, mire odaérek, mindennek vége.
– Halló, százhármas!… Jelentkezik a százhármas, asszonyom.

Végre megtudjuk, mi van.
– Itt egyes kocsi. Vétel.

Miért néz úgy rám Épinoux, mint valami őrültre? Talán mert úgy nézek ki, mint aki megőrült… Kész őrület!
– Mit mondanak?
– Egy pillanat.

Üvöltenek vagy sikítoznak. Mi történt, istenem, mi történt? – Na?
– Azt mondják, hogy nagy tumultus van az egyik lépcsőnél, egész közel a kapuhoz. Mindenki összevissza rohangál. Ez minden.

Ez minden?… Saint-Gil későn érkezett. A Darázs újra gyilkolt!

*

Hé, hé!… Félre az utamból, te barom!… Bayard lovagnak képzeli magát a kis hülye… Nesze! Jobb, mint az idegnyugtató!… Csak ég tőle a gyomrod, mi?… Rajta, fiú, nyomás előre!… Nézd, hogy takarodnak előled. Félnek már a fullánkodtól a nyavalyások!… Igen, én vagyok a Darázs!… Jól van, repülj el fölöttük, fiú! Adj nekik! Most végre láthatják, hogy csinálod!… Összeszarta magát az egész banda… Utat! utat, ha mondom!… Éljen a Darázs!
*

Még egy sebesült… Mindenütt ömlik a vér… Meg kell állítani! Le kell lőni, még mielőtt igazi vérfürdőt rendez… De hogyan lőjünk, ilyen tömegben?
– Utat! Rendőrség!

Talán könnyebben előrejutok, ha a revolveremmel hadonászok.
– Félre! Rendőrség!

Hiúba. Még valaki mást találnék el… Le Gall közelebb van hozzá.
– Le Gall!

Az se biztos, hogy meghallja,
– Le Gall!… Lődd le!… Lődd le, Le Gall!

Meghallotta?
*

– Mit mond a százhármas?
– Nemigen látják, mi van. Összevissza rohangálnak az emberek.
– És Saint-Gilt meg a doktort látják? – Az agyamra megy Épinoux azzal a bárgyú pofájával! – Adja ide, majd én beszélek velük… Halló, halló, százhármas, itt Tanquerel. Vétel!

Ez lövés volt!
– Hallotta, Épinoux? Ez lövés volt.
– Aha, én is azt hiszem.

Ez barom!

*

Semmi baj, fiú… nem vészes… De azért fáj, mi? Mintha piszok erősen hátba vágtak volna… Azért se kapnak el!…Emelt fővel fogsz távozni, muszáj!… Szétmegy a hátad… Gyáva szemetek! Hátulról lőni, ez igen, ez a ti stílusotok!… Mit csinálsz, fiú?… Egy túsz kellene, igen, ez az egyetlen esélyed… Ez a csaj jó is lesz… még nem vett észre… a torkára teszed a bökőt… Gyorsan! Mindjárt utolérnek…
– Gyere, mert leszúrlak;

Tarts ki, fiú, mindjárt jobban leszel.
– Egy lépést se, különben megölöm a lányt. Tudják, hogy nem a levegőbe beszélsz…
– Megállni! Egy lépést se!

Szép lassan hátrálj, fiú!… Hányingered van, de kibírod.
– Fogadj szót, és nem lesz semmi bajod.

Ért a szóból a csaj… Ne félj, nem halsz bele, fiú, egy kis karcolás az egész… Észnél kell lenni, fiú, most kell észnél lenni…
*

– Jó lövés volt, Le Gall… Most már nem jut messzire. Tisztítsa meg a terepet, nem akarok semmi partizánakciót. Világos?

Vértócsa a földön, befellegzett a fickónak. Az agya még tiszta marad egy ideig, aztán vége. Alkudozni sem érdemes vele, csak várni kell egy kicsit.
*

– Behátrált a vécébe… Nagyon vérzik.
– Kérdezze meg, sok sebesült van-e.
– Öt vagy hat embert szúrt meg.
– Intézkedjen, Épinoux, azonnal szállítsák kórházba a sebesülteket.

És én mit csináljak? Egyszer, Chantilly felé egy autó elütött egy lovat… golyót eresztettek a fülébe… Sosem fogom elfelejteni, ahogy hirtelen kitágult a pupillája… óriásira tágult! Ha csak rágondolok, hányingerem van.

*

Jól van, okos kislány vagy… tudod, hogy ha ugrálnál, beléd döfném… ide ni… látod? Sötét van… Hol vagyok?… Mi ez a bűz?
– Tudod, ki vagyok én? Naná, hogy tudja!
– Igen, én vagyok a Darázs, úgyhogy okosan teszed, ha veszteg maradsz… Gyere, hátrább húzódunk.

Mi van a szádban, fiú?… Pfuj!… Csak nem a véred? Ne hagyd el magad, fiú, most nem szabad… nézzél mereven egy pontra… a lány tarkójára például… ott egy anyajegy… Ki beszél?
*

– Térj észhez, Lambert! Tudjuk, hogy megsebesültél. Dobd el a fegyvert, és engedd el a lányt.

Azt hiszem, ennek se lesz bírósági tárgyalása.
– Kórházba viszünk, csúnyán megsebesültél… Hallod, Lambert?
*

Nicsak, jön kifelé az Öreg. És hogy szedi a lábát! Úgy látszik, ő se bír vért látni… És mire vár ez a sok szájtáti? Hogy nyílt színen felnégyeljük a gyilkost?

*

Szövegeljen csak a zsaru, ne törődj vele, fiú!… Ne válaszolj neki… Hol van Philippe?… Szarban hagyott a rohadt… Szomjas vagyok…
*

A végét járja. Akárki is jöhet a lány… Már nem tudja bántani.
*

Remélem, az Öreg nem kéri most azonnal a jelentést… Furcsa! Amikor a vállamra tette a kezét… isten bizony, remegett a keze. Most már ő is fellélegezhet.

Biztosan szörnyen nézek ki… Mint egy bolond… Jaj, ne! Jönnek az újságírók… Csak ezt ne!

*

Kapaszkodj, fiú, kapaszkodj!… Mi ez? Egy ajtó… Nincs bezárva… hadd szaladjon a csaj… kit érdekel… nagyfiú vagy, egyedül is elboldogulsz… te vagy Lambert! A nagy Lambert!… Te tartottad rettegésben Franciaország összes zsaruját… Csukd be az ajtót, fiú… most kifújhatod magad… A kurva életbe!… nagyon fáj… ülj le, elmúlik… Oda… a földre… a falhoz… minden csupa víz… föntről folyik… Mi himbálózik?… mintha vécélehúzó volna… igen, ez egy klotyó… Már alig fáj, igaz?… Meleged van… Ki beszél?… Nem lehet kinyitni, foglalt… Miért nem állítják el ezt a csöpögést?… Mi ez? Cipő… nem az én cipőm… lóg a pertlije… ha nem vigyáz, orra esik… szólni kéné neki… ne hajtsd hátra a fejed… mocskos… és büdös… Sötét van…
*

Kész, vége… Kibomlott a cipőfűzőm… És mi lett a vadonatúj cipőmből!… A jobb zsebem meg leszakadt. Be fogom nyújtani a számlát… nem tudom, miért nekem kellene fizetni, elvégre…
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Rendes volt az Öregtől, hogy elengedett… Igaz, biztos látszott rajtam, hogy totál kivagyok… Mindent összevetve, meg lehet velem elégedve. Kezdetnek nem volt rossz, amit csináltam… Nem lesznek boldogok a fiúk a hétfői értekezleten…

És a doki! Mikor odajött megköszönni! Persze nem mertem neki megmondani, hogy ő volt a csalétek… Hú, ha megtudja!…

Hova tettem a kulcsom? Mindegy, majd csöngetek… Tizenkettedik emelet… Már biztosan nagyon vár a két vademberem… Egyenes adásban látták… Lehet, hogy többet tudnak, mint én…

Tizenkettedik, kiszállás! Istenem, de fáradt vagyok! Egy teli kád meleg víz!… Na, ki nyit ajtót? Az apa? vagy a fia? Lódobogás az előszobában… tehát a fia… és persze mezítláb.
– Szia, mama, ki nyert?… A japánok?
